


































































































































































































































vivos, hay plantas, hay reptiles, hay peces, hay aves, hay mamíferos; pero el vegetal es
perfectamente vegetal, el reptil tiene todos los órganos dispuestos para arrastrar sobre la
tierra, el mamífero para andar, el pájaro para volar en el aire, y el pez para nadar en las
aguas. No hay serial de restos del vegetal-animal, ni del pez-pájaro, ni del pájaro-perro,
ni del perro-mono, ni del mono-hombre, y otras especies de tránsito que forzosamente
debieran existir, según las expresadas teorías. Las cuales, por consiguiente, sólo pueden
ser miradas como puras suposiciones, contrarias á los hechos reales y comprobados.5

(Aguilar, 1873: 29)

Els darwinistes responien a aquesta objecció proclamant que la recerca paleontològica re-
alitzada fins a l’època no havia aportat els suficients resultats per omplir els buits que, efec-
tivament, es produïen en la cadena fòssil. Aguilar, veient en aquesta argumentació una nova
incoherència dels defensors de l’evolucionisme, considerava aquesta resposta com una nova
vulneració dels estàndards metodològics de qualsevol formulació científica:

Replican sus partidarios que estas especies no han dejado fósiles; mas no habiendo
testimonio de ellas, ¿cómo puede asegurarse que han existido? ¿Qué privilegio tiene la
palabra de esos autores de cosas imaginarias para que hayamos de creerles por su sola
autoridad contra el testimonio de los sentidos y de la ciencia? Mas ¿por qué no han de-
jado fósiles? Habiéndolos de la especie anterior y de la posterior, ¿qué razon física,
química o fisiológica hay para que no los haya de la especie que formó el lazo de con-
tinuidad gradual entre las dos? Estas preguntas no se contestan, porque no se las puede
dar ninguna respuesta medianamente satisfactoria. (Aguilar, 1873: 28)

I és que per a Aguilar, precisament, el registre fòssil era una prova contundent contra el
transformisme. I això perquè:

Si en verdad los seres orgánicos hubiesen pasado de sencillos á compuestos, los
fósiles de las especies que los han dejado, se encontrarían colocados por el mismo ór-
den en los estratos del globo; los más sencillos en los terrenos antiguos, y los complica-
dos sucesivamente en los terrenos posteriores. Mas las excavaciones abiertas en la tier-
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5. L’objecció paleontològica va ser un dels principals esculls de la teoria evolucionista. La majoria dels paleontòlegs contem-

poranis de Darwin contemplaven la seva teoria amb desconfiança considerant-la més aviat com un perjudici per a la seva feina,

ja que per a un estudi estratigràfic clar resultava imprescindible que les espècies d’una formació donada fossin estables per tal

de distingir-se de les dels estrats superior i inferior. Es refusava la idea del canvi gradual i en conseqüència d’un procés evolutiu.

Aguilar feia seu aquest principi, evocant Louis Agassiz i Joan Vilanova, entre d’altres, com a avals autoritzats de les seves argu-

mentacions paleontològiques. Per conèixer l’objecció paleontològica contemporània a les idees de Darwin vegeu: Sherwood

(1966), Morris (1997), Sequeiros (1984), Pelayo (1999), Sequeiros & García (2008).
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ra, la vista de las cordilleras, y el examen detenido de todos los terrenos, desde los prim-
itivos y azóicos á los que se están formando en la actualidad, demuestran, tanto en lo
que respecta al reino vegetal como en lo que se refiere al animal, que las especies fosili-
ficadas fueron siempre especies de forma completa é independiente, no de transición,
hallándose en un mismo terreno seres más complicados y más sencillos, que existieron
simultáneamente. (Aguilar, 1873: 28)

Finalment, i com a colofó a la seva refutació, Aguilar, que no dubtava en equiparar la seva
crítica amb la que feien les autoritats científiques més qualificades que en aquell moment s’en-
frontaven al darwinisme,6 no renunciava a proclamar l’antireligiositat de la teoria evolucionista,
a la qual considerava una heretgia, cosa que el duia a justificar les mesures preses pel bisbat de
Granada contra el discurs de Rafael García Álvarez, punt de partida d’aquesta narració.

Conclusió
A tall de conclusió, podem afirmar que allò que havia de ser una resposta puntual al discurs
de García Álvarez, es va convertir en una refutació global del darwinisme. Una refutació que
Aguilar no va voler, com s’havia fet fins aleshores des de les tribunes eclesiàstiques, que fos úni-
cament basada en arguments d’ordre religiós. Cosa que confereix al document estudiat un valor
històric singular, en esdevenir la primera objecció fonamentada científicament de l’Església
espanyola a les idees de Darwin. Una fonamentació que revela la vàlua científica d’Aguilar, que
en tot moment demostra el seu coneixement i domini de les fonts i els arguments dels oposi-
tors qualificats del darwinisme. Aguilar, imbuït per les seves creences religioses, però també
per les seves conviccions científiques, no feia res més que afegir-se als científics contemporanis
—com Owen a Anglaterra; Agassiz a Amèrica del Nord; Kólliker, Von Baer i Wigands a Ale-
manya; Quatrefages, Bernard i Pasteur a França— que, davant del dràstic canvi que significa-
va situar els conceptes d’evolució i de selecció natural a la base de tots els coneixements sobre
els éssers vius, posaven el crit al cel denunciant les febleses i contradiccions d’una teoria que,
atesa la seva complexitat i voluntat d’explicar tot el món vivent, inevitablement grinyolava en
les seves primeres passes. Podem considerar, doncs, l’argumentació antievolucionista d’Aguilar
com una més de les objeccions científiques que a l’època van posar en entredit les idees de Dar-
win. Una argumentació sobre la qual la historiografia de la ciència sempre ha passat de pun-
tetes, referenciant-la però no analitzant-la amb profunditat. Esperem, doncs, que amb aquest
treball l’aportació al debat evolucionista d’Aguilar sigui un xic més coneguda, posant en relleu,
al mateix temps, la vàlua científica i intel·lectual d’aquest osonenc insigne.
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6. En aquest sentit, Aguilar citava els següents científics: Agassiz, Eby, Altuur, Baltzer, Bar, Barrande, Brogniard, Bucoff,

Burmeister, D’Archiac, Deshayes, Edwards, Fabri, J. H. Fichte, Flourens, Forbes, Frohschammier, Gliningello, Giebel, Goeppert,

Griesebach, Heer, Hoeben, Holhnanu, Hopkins, Janet, Lecomte, Maccann, Meignan, Meyer, Michelis, Mivart, Moigno, Miiller,

Marchison, Owen, Plaff, Quatrefayes, Ratiutsius, Reus, Wagner, Weld, Vilanova i Virchow. Vegeu Aguilar (1873: 15).
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DEL ANARQUISMO AL
LIBREPENSAMIENTO: UNA
PROPUESTA DE APROXIMACIÓN
AL PROCESO DE APROPIACIÓN
DEL DARWINISMO EN LA
CATALUÑA DE FINES DEL XIX*

ÁLVARO GIRÓN SIERRA
INSTITUCIÓ MILÀ I FONTANALS-CSIC, BARCELONA.
agiron@imf.csic.es

Resumen: En las últimas décadas la historiografía ha puesto de manifiesto que repre-

sentar el darwinismo de las últimas décadas del XIX como una suerte de aplicación de

la teoría de Darwin de la selección natural a diferentes dominios era a la vez ingenuo y

simplista. Más que una entidad fija, el darwinismo es mejor visto como un artefacto

histórico cuyo significado era continuamente renegociado.

Paradójicamente, aquellos trabajos dedicados al proceso de circulación/apropiación

del darwinismo dentro de las organizaciones de izquierda y de la clase obrera, han

soslayado habitualmente el hecho de que tanto partidos políticos como sindicatos es-

tuvieron lejos de ser entidades fijas y auto-contenidas. Ello fue especialmente cierto en

DOI: 10.2436/20.2006.01.154

*Este artículo ha sido elaborado dentro del marco del proyecto “La ciencia europea y su impacto.

De el origen a la recepción y desarrollo del darwinismo en España: interpretación, polémicas y ani-

versarios” de referencia HUM2007-65125-C02-01 y financiado por el Ministerio de Ciencia e In-

novación. Una primera versión de este artículo se presentó en la jornada Darwin en el 150è ani-

versari de la publicació de «L’origen de les espècies», organitzada por la Societat Catalana

d’Història de la Ciència i de la Tècnica (SCHCT)-Institut d’Estudis Catalans (IEC), la Institució Milà

i Fontanals-CSIC y la Residència d’Investigadors CSIC-Generalitat de Catalunya.
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Catalunya, donde republicanos, anarquistas y socialistas compartieron un sustrato

ideológico común heredado del liberalismo racionalista, uniendo fuerzas en un impor-

tante conjunto de actividades en diferentes instituciones de la clase obrera. Este artí-

culo es una propuesta formal de avanzar un poco más. En él se afirma que para llegar

a una verdadera comprensión de cómo la clase obrera catalana se apropió del darwi-

nismo se debe tener en cuenta tanto la disidencia religiosa como la amplia influencia

de la masonería y el librepensamiento.

Palabras clave: Darwinismo, apropiación, anarquismo, socialismo, republicanismo,

masonería, librepensamiento

From Anarchism to Free-Thought: an approach to the process of appropriation of Dar-

winism in the late nineteenth Catalonia

Summary: In recent decades, contemporary historiography has made it clear that the

representation of late Nineteenth Century Darwinism as a sort of application of Dar-

win’s theory of natural selection to different domains was both naïve and simplistic.

Rather than being a fixed entity, Darwinism is better understood as a historical artefact

whose meaning has been continuously renegotiated.

Ironically, those works devoted to the process of circulation/appropriation of Darwin-

ism within working-class organisations and the political left usually neglected the fact

that trade unions and political parties were far from being fixed, self-contained entities.

This was especially true in Catalonia, where Republicans, anarchists and socialists

shared a common ideological substratum inherited from liberal rationalism, joining

forces in an impressive array of activities in different working-class institutions. This ar-

ticle is a formal proposal to go one step further. It is claimed that a proper understand-

ing of how Darwinism was appropriated by the Catalan working-class should take into

account religious dissent and the widespread influence of Freemasonry and Free-

Thought.

Key words: Darwinism, appropriation, anarchism, Socialism, Republicanism, Freema-

sonry, Free-Thought

Por qué no debiéramos ver a republicanos, anarquistas y socialistas como
entes separados
El presente artículo no pretende ser una contribución exhaustiva sobre las relaciones entre
anarquismo, republicanismo, librepensamiento y darwinismo, cosa que sería materia en sí
misma de una monografía. Se trata más bien de una propuesta de sutil giro historiográfico na-
cida en gran medida de una revisión crítica de mi propia labor como historiador. Intentaré
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explicarme. Desde hace ya algún tiempo, la historiografía ha tendido a evitar una definición
formalista y ahistórica del darwinismo. Se ha empezado a tomar muy en serio que eso que
llamamos darwinismo —al menos durante buena parte de la segunda mitad del XIX— se pa-
recía mucho más a un consenso laxo en torno a la aceptación general de la idea de la evolu-
ción, la lealtad con respecto a la figura de Darwin (Moore, 1991: 355), o la convicción de
que el origen de las especies se explicaba exclusivamente por referencia a la ley natural, que
a una suerte de conversión masiva —de científicos y no científicos— a la teoría de la selec-
ción natural. Y asumiendo que muchas veces lo que se entendía como “darwinismo” —o el
mal llamado “darwinismo social”— tenía más que ver con las metafísicas evolucionistas del
filósofo inglés Herbert Spencer (Freeman, 1974: 211-314) o del naturalista alemán Ernst
Haeckel (Di Gregorio, 1992: 241), que con las muy diversas teorías de Darwin.

Sin embargo, aunque parece que el péndulo historiográfico se ha movido en la dirección
de ver en el darwinismo un constructo histórico de perfiles variables —tanto en el espacio
como en el tiempo— y cuya definición era renegociada continuamente, no se puede decir
que algunos de nosotros hayamos sido del todo capaces de entender que algo parecido pasa
con movimientos sociales que hemos tendido a ver como entes reificados. Dicho de mane-
ra más concreta, algunos historiadores de la Ciencia —en este caso, yo mismo— no nos he-
mos tomado lo suficientemente en serio el perfil manifiestamente variable de eso que hemos
venido en llamar anarquismo. Durante buena parte de la historia del anarquismo catalán no
se puede hablar de un solo movimiento con un perfil nítido, sino más bien de un conglo-
merado de tendencias no necesariamente homogéneas. La diversidad de fuentes ideológicas
de que se nutre, y el carácter fundamentalmente grupal de su sociabilidad, son algunas de
las posibles explicaciones. Y si algunos historiadores de la Ciencia no acabamos de hacer
historia teniendo cabalmente en cuenta el hecho de que no existe un supuesto ente trans-
histórico llamado “anarquismo” —que se apropia de ese ente variable que hemos conveni-
do en llamar “darwinismo”— tampoco parece claro que acabemos de inferir todas las con-
secuencias de un hecho de singular importancia: la indudable existencia de un sustrato
cultural común de izquierdas que hace muy poco recomendable ver a socialistas, anarquis-
tas y republicanos como compartimentos estancos (Girón Sierra, 2005: 19).

Cierto es que no pocos libertarios trataron tenazmente de definir una subcultura de
oposición que intentaba explícitamente alejarse de los patrones dominantes de la burgue-
sía, o el hecho de que hubo no pocos anarquistas que estuvieron singularmente interesa-
dos en la creación de espacios de sociabilidad propios,. George Esenwein, por ejemplo, se-
ñala cómo en los años de La Gloriosa los bakuninistas trataron de fomentar una divisoria
entre clase obrera y burguesía mediante el establecimiento de su hegemonía en institucio-
nes obreras ya existentes creadas años antes por Demócratas y Progresistas. Pero en los
años 1880-1890 dieron un paso más: los anarquistas ya habían sido capaces de crear las
suyas propias en forma de clubes, cafés, publicaciones, o incluso escuelas laicas (Esen-
wein, 1989: 124). Siendo ello verdad, no lo es menos que los libertarios compartieron con
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los republicanos —especialmente con los federales— elementos ideológicos claves deriva-
dos en última instancia del racionalismo liberal (Barrio Alonso, 2003: 112; Gabriel, 1999:
220) así como un entramado extenso de actividades conjuntas en ateneos, escuelas laicas
o imprentas (Serrano, 1987: 201-302; Álvarez Junco, 1990: 159-160; Duarte Montserrat,
1989: 86-88). Nos encontramos, pues, con una pregunta clave a la que todavía no estamos
en condiciones de responder: ¿En qué sentido los diferentes grupos libertarios desarro-
llaron una lectura distinta del darwinismo que se desgajaba claramente de la cosmovisión
republicana?

Trascendiendo todo ello cabe preguntarse por la argamasa que hacía que republicanos,
anarquistas, y socialistas compartieran una cultura política común. Y una de las posibles
—y mejores respuestas— se encuentra precisamente más allá de la política misma: la disi-
dencia religiosa materializada en la gran influencia que masonería y librepensamiento (Sán-
chez i Ferré, 2008) —muchas veces dos caras de la misma moneda— tuvieron en la iz-
quierda catalana de las últimas décadas del XIX, cosa que se puede generalizar al caso
español. Posibles explicaciones a esa convergencia de unos y otros pueden ser la convicción
generalizada de la necesidad de un proyecto de modernización del país, la creencia común
en la importancia de la educación como factor de transformación, así como un innegable y
profundo anticlericalismo (González Fernández, 2003: 92).

Cierto es que en el caso libertario la masonería fue muy discutida, fundamentalmente por
el carácter fundamentalmente reformista de la empresa masónica (Olivé i Serret, 1985: 137-
138). Y sin embargo no deja de ser más que significativo el hecho de que algunos de los pro-
pagandistas libertarios más activos en la difusión de una lectura anarquista del darwinismo
fueran también masones. El toledano afincado en Barcelona, y uno de los grandes patriar-
cas del movimiento libertario, Anselmo Lorenzo (Montseny, 1970; Iñiguez, 2008: 975-976;
Martínez de Sas & Pagès i Blanch, 2000: 800-801) era miembro de la logia Hijos del Traba-
jo (Sánchez i Ferré, 1985: 25-33). El también tipógrafo Josep Llunas i Pujals, uno de los
puntales del anarcocolectivismo catalán y director de La Tramontana, también estuvo fuer-
temente implicado en la masonería (Vicente Izquierdo, 1999). En conexión con todo ello,
hay que tener en cuenta que el librepensamiento —uno de los movimientos políticos y so-
ciales más importantes en Europa Occidental (Lalouette, 2001; Royle, 1980)— tuvo un
grandísimo desarrollo en Cataluña en las últimas décadas del XIX, tomando parte en él un
número elevado de anarquistas, republicanos, francmasones y espiritistas. En su desarrollo
la masonería tuvo un papel fundamental, ya que casi siempre los promotores y mantenedo-
res del tejido asociativo librepensador eran a su vez masones. El movimiento en Cataluña
aunaba una base militante obrera con unos cuadros dirigentes de origen pequeño burgués.
Ahora bien, aunque se tratara de un movimiento interclasista, y de composición social he-
terogénea, lo cierto es que solían defender principios políticos que pertenecen fundamen-
talmente al patrimonio ideológico del movimiento obrero (Palà Moncusí, 2004: 2 y 12-13).
Un librepensamiento que tuvo no poco que ver con peculiares formas de introducción del
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darwinismo en el medio obrero. Es lo que veremos a continuación de manera necesariamen-
te muy sucinta, y con ejemplos tomados fundamentalmente del anarquismo.

La introducción del darwinismo en la Cataluña obrera: el papel de los anarquis-
tas insertos en los círculos librepensadores de los años 1870-1880
Durante la monarquía de Amadeo de Saboya y la Primera República predominó un libre-
pensamiento ateo, especialmente interesado en la difusión del materialismo germánico. En
este contexto comenzó a hacerse patente la influencia del darwinismo. Los primeros libre-
pensadores tradujeron textos de Ludwig Büchner, Karl Vogt, Ernst Haeckel. Y ello en un mo-
mento en que confluían en el librepensamiento tanto los sectores más progresistas de la ma-
sonería como los republicanos federales y los primeros internacionalistas. Tan íntimamente
unidos estaban que, y no por casualidad, la sede de la primera asociación librepensadora ca-
talana (sita en el carrer Mercaders 5) resultaba ser también la de la Federación de la Región
Española de la AIT (Palà Moncusí, 2004: 6 y 19). Quizás la figura que resume mejor ese cri-
sol de tendencias forjada en torno al librepensamiento en los años del Sexenio Democrático
sea la del médico Gaspar Sentiñón i Cerdanya. Uno de los líderes más importantes del inci-
piente anarquismo catalán de los años 1869 a 1871 (y estrecho colaborador de Bakunin),
Sentiñón volcó su actividad en Barcelona en dos campos: el desarrollo de la Internacional en
Catalunya y la constitución de la Asociación Libre-Pensadora de Barcelona, la más destacada
de su época. El órgano de prensa de la última —La Humanidad— fue especialmente activo en
la difusión del darwinismo. En él Sentiñón se encargaba de las breves noticias de carácter an-
tirreligioso, científico o de divulgación médica aparecidos en la sección “Crónica”. En sus pá-
ginas aparece, y de la pluma de Ludwig Büchner, una de las primeras exposiciones resumi-
das de lo que se suponía que eran los fundamentos de la teoría darwiniana. El propio
Sentiñón —un reconocido políglota— tradujo y prologó Ciencia y Naturaleza. Ensayos de fi-
losofía y de ciencia natural del mismo autor, aunque su fecha de publicación es posterior
(1873) a su retirada oficial de la actividad política (Martí Boscá, 2000: 94-95 y 99; Termes,
1972: 126; Morato, 1972: 24). Siguió, en todo caso, colaborando con algunas de las empre-
sas editoriales más importantes del anarquismo catalán de los años 1880, como la revista
Acracia (Serrano, 1995: 347-360) o el periódico El Productor (Ripoll, 1987: 40-43).

La íntima relación entre anarquistas y republicanos, cimentada sobre la común adscrip-
ción a la masonería y el librepensamiento, se volvió a reproducir en los años 1880. Tras un
largo período de actividad clandestina (1874-1881), el movimiento libertario volvió a revi-
vir a través de la actividad sindical (la Federación de Trabajadores de la Región Española).
El éxito fue fugaz, y ya en 1883 —debido a la represión y los debates internos— la activi-
dad anarquista entró en una profunda crisis. En Barcelona, fueron una vez más los círculos
librepensadores y masónicos los que ofrecieron refugio a los anarquistas durante los nada
infrecuentes periodos de represión. De entre todos ellos sobresalía el Círculo la Luz, orga-
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nizado en 1885 por Rossend Arús, uno de los líderes más importantes —si no el más im-
portante— de la masonería y librepensamiento catalanes de su época. “La Luz” se definía
por su radical ateísmo (Sánchez i Farré, 1987: 838-839). En esta sociedad librepensadora se
reunía gente de perfil político dispar, pero todos ellos vinculados de una forma u otra al mo-
vimiento obrero (Olivé Serret, 1985: 135). Entre los que formaban parte de encontramos,
entre otros, al importante anarquista de origen cubano e ingeniero industrial Fernando Tá-
rrida del Mármol (Abelló i Güell, 1987: 200-208), al republicano federal Cristóbal Litrán
(Íñiguez, 2008: 1676), al tipógrafo Rafael Farga i Pellicer, uno de los principales ejes de la
propaganda ácrata por entonces (Abad de Santillán, 1962: 186 y 345), o a los ya citados Lo-
renzo y Llunas.

Por otra parte, el tipo de relaciones interclasistas que se establecían en los círculos libre-
pensadores alcanzaron al propio lugar de trabajo. O a veces era ese lugar de trabajo el que
propiciaba el interés por el librepensamiento. Es muy probable, por ejemplo, que la aper-
tura de no pocos anarquistas a sociedades librepensadoras como “La Luz”, así como el amis-
toso contacto con destacados masones y defensores de la causa obrera —como el citado
Arús— se produjera a través del grupo del establecimiento tipográfico “La Academia”. Fun-
dada hacia 1877-1888, y propiedad del liberal Evaristo Ullastres, daba trabajo a unos se-
senta obreros entre los que se encontraba el grupo que, no por casualidad, también acudía
a las reuniones de “La Luz (Olivé i Serret, 1985: 136): Anselmo Lorenzo, Rafael Farga i Pe-
llicer, Josep Llunas i Pujals, etc. Las publicaciones de “La Academia” no sólo son imprescin-
dibles para entender el desarrollo del movimiento obrero catalán de la época. Son también
fundamentales para entender el desarrollo incipiente de una lectura peculiar —¿podríamos
decir que propiamente “anarquista”?— del darwinismo en Cataluña. Es en una revista sali-
da de dicho taller tipográfico —Acracia— donde Anselmo Lorenzo hace públicas en 1886
las primeras críticas tanto a Herbert Spencer como a Ernst Haeckel (Girón Sierra, 2005:
153-157). Es en las páginas de El Productor, publicación que fue impresa durante un tiem-
po en “La Academia” (Madrid Santos, 1988-1989) donde se comenzaron a traducir en 1890
los artículos que luego darían lugar al libro de Piotr Kropotkin El apoyo mutuo, verdadera
piedra angular de una relectura desde el comunismo libertario de la obra del propio Darwin
(Girón Sierra, 2007: 171-198).

Librepensamiento, catalanismo popular, anarcocolectivismo y darwinismo:
el caso de Josep Llunas i Pujals
Una de las publicaciones periódicas salidas de la tipografía “La Academia” más importantes
fue La Tramontana (Olivé i Serret, 1984: 319-326), que jugó un papel decisivo no sólo en el
intento de proclamar la compatibilidad entre anarquismo, masonería y librepensamiento,
sino también entre catalanismo y movimiento libertario. La Tramontana, dirigida por el gran
hombre del anarcocolectivismo catalán, Josep Llunas i Pujals, representaba la fracción más
radical del librepensamiento catalán: decididamente ateo y materialista, pero a su vez con
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un fuerte compromiso social. En La Tramontana se preconizaba una lucha paralela contra el
clericalismo y la burguesía. De hecho, se veía en el librepensamiento una suerte de comba-
te social a favor de la revolución (Palá Moncusí, 2004: 8-9). Menos conocido es el hecho de
que en La Tramontana desde mediados de los años 1880 y hasta comienzos de la década de
1890, Llunas estuvo encabezando una verdadera cruzada de defensa del colectivismo anár-
quico frente al ataque que estaba recibiendo desde las filas anarcocomunistas. Debate en
que el lenguaje darwiniano —o si se prefiere, spenceriano— jugó un papel importante. Llu-
nas, de hecho, lo que intentó hacer es dotar de apoyo científico a uno de los presupuestos bá-
sicos de una ortodoxia anarcocolectivista que se había consolidado desde tiempos de los
años de clandestinidad del bakuninismo en España (1874-1881), y que desde mediados de
los años 1880 se veía amenazada: la idea de que mientras que la propiedad de los medios de
producción sería común en la sociedad futura, no lo sería sin embargo lo producido, que se
repartiría en lotes estrictamente individuales equivalentes al trabajo integro realizado por
cada miembro de la sociedad. Por el contrario los anarcomunistas —de los que el ruso Piotr
Kropotkin, empezaba a aparecer como cabeza visible a nivel internacional (Cahm, 1989:
36-67) — señalaban la imposibilidad de determinar cual era la aportación concreta de cada
persona o grupo, con lo que debieran declararse de propiedad común los productos del tra-
bajo colectivo. A la fórmula “a cada uno según su trabajo” le debería sustituir el “a cada uno
según sus necesidades (Álvarez Junco, 1991: 354-356; Madrid & Venza, 2001: 48-63;
Esenwein, 1989: 98-116).

Para Llunas la necesidad de preservar de la lucha por la existencia en la sociedad futura
era el verdadero criterio de demarcación que diferenciaba un sistema utópico —el anarco-
comunismo— con respecto a otro basado en la ciencia: el colectivismo anárquico Ya en
1884 afirmaba la necesidad de mantener esta lucha en la sociedad postrevolucionaria para
evitar la degeneración humana (Redacción, 1884: 2). Unos años más tarde, en el Segundo
Certamen Socialista (1890), justificaba tal afirmación desde un plano sociobiológico. Para él,
el combate por la vida “es fuente de vida y civilización”, ya que “en la escala zoológica de to-
dos los seres animados sólo han subsistido, se han ido perfeccionando y han ido cambian-
do su estructura inferior por otras sucesivamente más superiores, las especies que han re-
sistido la lucha por la existencia () Y así mismo ha sucedido con el ser humano” (Llunas,
1890: 335) ¿Pero qué podría asegurar la continuación de los benéficos efectos del struggle
for life una vez consumada la revolución? No podía ser otra que la preservación de un estí-
mulo que impulsara a los individuos a luchar, algo que en la sociedad futura se materializa-
ba en dar cada uno el fruto de su propio esfuerzo.

Un anarcocolectivista como Llunas, sin embargo, veía inconcebible una sociedad futura
en la que el consumo se desvinculara del trabajo efectuado como pretendían los comunis-
tas. Y es que, en realidad, se tenía poca fe en el hombre nuevo. Para él, como para no pocos
defensores del colectivismo anárquico, no había muchos motivos para pensar que iba a
cambiar mucho una naturaleza humana egoísta e inclinada a la holganza (Piqué i Padró,
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1989: 71; Álvarez Junco, 1991: 362). El comunismo anárquico no era deseable porque, en
las propias palabras de Llunas, “no puede concebirse como bueno un sistema que tiende a
anular las pasiones y a suprimir la lucha por la existencia“ (Llunas, 1892: 3) Dicho de otra
manera: era una ingenuidad creer que los individuos trabajarían en la sociedad futura sin la
presencia de algún tipo de aguijón que les impulsara a ello. Por otra parte, inadvertidamen-
te o no, respondía Llunas también a una de las objeciones más usuales de los darwinistas
—en el sentido más laxo del término darwinista— al socialismo. Como Llunas, el supuesto
archidarwinista social Herbert Spencer también consideraba que era necesario un aguijón,
un estímulo que impulsara a los humanos a luchar, al ejercicio constante de la inteligencia
y el dominio de sí mismos (Girón Sierra, 2005: 156-157).

Existía, pues, cierta afinidad electiva entre el colectivismo biologizado del catalán Llunas
y el darwinismo sui generis de Herbert Spencer, al que no pocos con muy buenas razones
han preferido llamar lamarckismo social. La lucha para ambos no era primariamente el me-
canismo responsable por el cual se acababa por eliminar a los individuos desadaptados, sino
que era sobre todo concebida como esfuerzo. En el caso de Spencer, hay toda una relectura
de Malthus. Para él, la presión de la población por encima de los medios de subsistencia se
constituía en un estímulo, una suerte de aguijón que demanda el ejercicio constante de la
inteligencia y del dominio sobre sí mismo, y por tanto, su desarrollo gradual. Además, la
vida no es una lotería: los supervivientes son aquellos que manifiestan tener un poder de
preservación superior frente a aquellos que no encontraron su lugar en el banquete de la na-
turaleza. El resultado de este esfuerzo de adaptación es una forma de humanidad superior
(Conry, 1987: 90; Becquemont, 1992: 142-143).

La idea de que el premio a ese esfuerzo era la evolución, es decir, el mejoramiento progre-
sivo de individuos y colectivos tanto desde un punto de vista físico como moral es según An-
tonello Lavergata la idea subyacente del darwinismo social no sólo de Spencer, sino de William
Graham Sumner y sus émulos. En realidad, el concepto de lucha por la existencia como es-
fuerzo debe mucho a una ancestral tradición occidental pluricentenaria que la precede y le da
sentido: la moral del sacrificio, la idea de que si no existiera cierto nivel de frustración de sus
necesidades, la humanidad vegetaría en la animalidad, no produciéndose ningún tipo de
progreso en el proceso civilizatorio. Evidentemente, este darwinismo social asentado en viejos
cimientos encaja perfectamente con la ética protestante del trabajo, lo cual permitía dotar de
una dimensión moral al proceso evolutivo y su dureza (La Vergata, 2002: 192-194). Pero uno
se pregunta —creo que justificadamente— si dicha concepción del valor moral del trabajo
no era algo también ampliamente compartido por obreros cualificados catalanes como Josep
Llunas, aunque éste distara mucho de apoyar el malthusianismo. Y esa particular visión de la
economía moral del trabajo, la que en cierta forma justificaría, al menos en parte, que para
anarcocolectivistas como Llunas generara cierta angustia visualizar una sociedad futura en
que el consumo ya no aparece como recompensa al trabajo realizado (Piqué i Padró, 1989:
72). Reformulada, eso sí, en un vocabulario darwiniano o si se quiere spenceriano.
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Conclusión: cultura de izquierdas, disidencia religiosa, evolucionismo.
Éstos son sólo unos ejemplos. Sabemos muy poco de lo que sucedía en las filas del conglo-
merado republicano en lo referente al evolucionismo. Ahora bien, no es mi intención esti-
mular la aparición de nuevos estudios que cometan los mismos viejos errores. Si hemos de
estudiar el darwinismo de los republicanos se tendrá que hacer teniendo en cuenta una red de
sociabilidad real mucho más amplia que hacía que muchas veces se les distinguiera bien poco
de anarquistas y socialistas en su actividad cultural del día a día, estando en todo caso estre-
chamente relacionada con el universo del librepensamiento y la masonería. Una red de so-
ciabilidad que se materializaba —por ejemplo— en todo lo que tenía que ver con las escue-
las laicas y racionalistas (Álvarez Lázaro, 2003: 79-84). Obviamente, y para seguir adelante,
necesitaríamos saber bastante más del tipo de educación científica que se impartía en ellas.

Ello nos abre puertas para movernos con cierta comodidad en el tiempo, tanto hacia de-
lante como hacia detrás ¿Cómo explicar el proyecto educativo de Francesc Ferrer i Guardia
(Avilés Farré, 2006) a principios del XX si no es, una vez más, a través de la confluencia en-
tre anarquismo, republicanismo, anarquismo y librepensamiento? ¿No es la figura de Fran-
cesc Ferrer Guardia —tan elusiva para la etiqueta política rígida— mejor definida desde su
fortísimo compromiso con la masonería y el librepensamiento (Avilés Farré, 2003: 249-
270) ¿No supone un contexto cultural común donde encajaría mejor su marcada preferencia
por el monismo evolucionista de Ernst Haeckel (Cambra i Bassols, 1981: 56, 60, 71-76)?
¿No sería éste el verdadero missing link que nos permitiría comprender mejor su colabora-
ción en la Escuela Moderna con un catedrático y republicano como Odón de Buen (perso-
naje que, por cierto, presenta significativos paralelos con el Haeckel popularizador de la
Ciencia (Casado de Otaola, 2010: 50-51)?

Parece igualmente sugestivo moverse hacia atrás en el tiempo. Cada vez se hace más pa-
tente —a partir de los trabajos de Agustí Camós— la existencia de un evolucionismo de ca-
rácter más o menos lamarckiano en el área catalana en las primeras décadas del XIX. La fi-
gura del cuáquero —y difusor de la obra de Lamarck— Antoni Bergnes de las Casas nos
induce a preguntarnos seriamente sobre hasta qué punto disidencia político-religiosa y evo-
lución tuvieron algo que ver (Camós Cabecerán, 1998: 633-653). Quizás sea demasiado
atrevido establecer aventurados paralelos con la fuerte correlación entre radicalismo políti-
co, disidencia religiosa y evolucionismo que Adrian Desmond traza en su celebrado The Po-
litics of Evolution para el caso británico (Desmond, 1989). Pero es también obvio que si de
evolución tratamos seria más bien poco inteligente eludir la cuestión religiosa.
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Introducció
En els darrers decennis diversos historiadors han fet estudis específics, tot i que no exhaus-
tius, entorn de la introducció de les idees de Darwin a Catalunya, entre els quals cal desta-
car: Senent Josa (1979), Camarasa (1982), Valderas (1982), Camarasa i Català (2008), Ca-
mós (2008), Riera (2009) i Camós; Català; Glick (2010). A més, en els abundants estudis
sobre la introducció del darwinisme a l’Estat espanyol, sobre els quals Català (2009) ha fet
un brillant estudi historiogràfic, també s’ha analitzat el cas de Catalunya més o menys àm-
pliament.

Aquest article pretén aproximar-se a l’estudi de la presència de les idees de Darwin a la
societat catalana al llarg del darrer terç del segle XIX des d’una perspectiva diferent. Es trac-
ta d’una recerca sobre les editorials de Barcelona que van publicar obres del gran naturalis-
ta anglès, o d’altres llibres que divulgaren el seu pensament en aquells anys. Veurem quines
foren aquestes obres, els seus autors, les característiques de les editorials que les publicaren,
i a quines conclusions ens porten aquestes dades.

Montaner y Simón i l’enciclopèdia dirigida per Joan Vilanova i Piera
La primera obra impresa a Catalunya on es va fer una àmplia explicació de la tasca científi-
ca de Darwin va ser l’enciclopèdia publicada entre els anys 1872 i 1876 per l’editorial Mon-
taner y Simón, que duia el suggerent títol La Creación. Historia Natural, i que fou esplèndi-
dament impresa. Aquesta notable obra va ser dirigida pel catedràtic de geologia i
paleontologia de la Universitat de Madrid, el valencià Joan Vilanova i Piera, però massa so-
vint no se li ha donat el relleu que mereix en relació a la divulgació de les idees de Darwin,
tant a Catalunya com al conjunt de l’Estat, i fins i tot en el món de parla castellana.

En el primer volum d’aquesta obra es dediquen 70 planes de gran format a la tasca cien-
tífica de Darwin, on es fa una llarga explicació del contingut de tres de les seves obres més
importants, On the Origin of Species, The Variation of Animals and Plants under Domestication i
The Descent of Man, aquesta darrera publicada l’any 1871, tan sols un any abans de l’inici de
la publicació de l’enciclopèdia. Per tenir una idea de l’extensió d’aquesta explicació, només
cal dir que si s’hagués fet en un llibre de petit format, com la primera traducció de The Des-
cent of Man a la qual ens referirem més endavant, seria un gruixut volum de més de 450 pla-
nes. Es tracta, doncs, d’una explicació força detallada i respectuosa del treball científic de
Darwin.

A la primera pàgina apareix un reconeixement a la gran influència de Darwin, «Llamado
el darwinismo a ejercer honda y no pasajera influencia en la dirección y carácter de las in-
vestigaciones, estudios y juicios que tienen por blanco el hombre y la naturaleza» (Vilano-
va, 1872: I). Més endavant i la mateixa plana l’autor lamenta que no hi hagués cap explica-
ció de la teoria de Darwin en castellà, donant a entendre que amb l’exposició posterior
intentava pal·liar aquesta mancança, «solo en la hermosa lengua de Castilla no se conoce ex-
posición alguna de tan controvertido sistema».
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De totes maneres, després de l’àmplia exposició l’autor posa de manifest la seva precau-
ció envers aquestes noves idees, «La misma hipótesis de Darwin, aun después de lo que an-
tes hemos dicho, no puede ser utilizada por el antropólogo, sino con grandes y legítimas
precauciones y reservas» (Vilanova, 1872: LXXVIII).

Cal assenyalar que en la majoria dels escrits en els quals es referiria a l’evolucionisme, Vi-
lanova es mostraria respectuós amb Darwin, però contrari a les seves teories, el que ha fet
pensar que aquestes pàgines les hauria pogut escriure un altre autor, potser Francisco Ma-
ría Tubino (Gozalo; Salavert, 1995: 305). Però encara que Vilanova no fos l’autor del text,
segur que com a director havia d’estar al corrent de la publicació d’aquestes planes, espe-
cialment si tenim en compte que són les primeres del primer volum dels vuit de què cons-
ta aquesta bella enciclopèdia.

Montaner y Simón, l’editorial responsable de l’edició, estava dirigida per Ramon Monta-
ner i Francesc Simón, que s’havien especialitzat en diferents tasques: Francesc Simón es de-
dicà a les tasques administratives, mentre que Ramon Montaner es dedicava a les tasques ti-
pogràfiques. Sorprèn la confiança mútua que regí les relacions dels dos socis fundadors, ja
que, tot i que l’empresa funcionava des de 1867, l’acta notarial fundacional se signà el 1881
(Castellano, 2008: 223-238).

La seva línia empresarial consistia a publicar obres de gran format editades amb gran
quantitat d’esplèndides il·lustracions, de forma que si deixem de banda la col·lecció «Bi-
blioteca Universal Il·lustrada», fins a 1902 solament van publicar una quarantena de títols,
poc més d’un per any, la major part d’ells de diversos volums (Llanas, 2007: 118).

Quan van publicar La Creación. Historia Natural, l’editorial només feia cinc anys que s’ha-
via fundat, però aviat es convertiria en la més important de l’Estat espanyol, tant per la qua-
litat de l’edició com per la seva capacitat exportadora (Llanas, 2007: 117). El gran èxit de
l’empresa els va permetre comprar un cèntric terreny al nou eixample de la ciutat de Barce-
lona, on el prestigiós arquitecte Lluís Domènech i Montaner, nebot de Ramon Montaner, va
dissenyar un espectacular edifici modernista on es va instal·lar l’editorial l’any 1880, i que
avui és la seu de la Fundació Tàpies.

En ser una de les primeres obres editades per Montaner y Simón, el seguiment de les di-
ferents tasques lligades a la seva edició havia de ser molt acurada, especialment si tenim en
compte que en aquesta obra és on per primer cop es va usar a l’Estat la tècnica de la cromo-
litografia en les il·lustracions d’E. Planas i T. Padró (Escolar, 1996: 80-81). Aquesta acurada
impressió, així com la limitada producció a la qual ens hem referit, ens fa pensar que els edi-
tors havien d’estar perfectament al corrent del contingut d’una obra on s’introduïen con-
ceptes no gaire ben acollits per determinats sectors de la societat catalana i espanyola.

Cal assenyalar que dos anys abans l’editorial havia publicat una obra també de gran for-
mat i igualment molt ben editada i profusament il·lustrada sobre la història de la Terra i l’o-
rigen de l’home, on es refusaven les tesis de Darwin. Es tracta de l’obra del fisiòleg i divul-
gador científic Louis Figuier, i de Carl Vollmer, que signà sota el pseudònim de W. F. A.
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Zimmermann. L’obra duia el títol de El Mundo antes de la creación del hombre; Origen del hom-
bre; Problemas y maravillas de la naturaleza, i defensava posicions properes al sector més mo-
derat del catolicisme, que alhora que refusava la interpretació literal del Gènesi, n’intentava
una relectura que incorporés els nous coneixements científics. No obstant això, en aquesta
obra també es feia un elogi a Darwin com a influent científic: «.las teorías de Darwin, aun-
que no de su propiedad exclusiva, son dignas del mayor interés, y el número de sus consi-
deraciones es tan vasto, que no conocemos ningún estudio análogo que se pueda compa-
rar» (Figuier & Zimmermann, 1870-1871: II, 57).

Però l’editorial Montaner y Simón també apostava per científics rigorosos que defensa-
ven postures més radicals, de forma que uns anys més tard van contractar el reconegut dar-
winista Odón de Buen per participar en els volums de botànica d’una altra obra d’història
natural publicada entre els anys 1891 i 1895 (Nieto-Galán, 2008). Cal recordar que Odón
de Buen arribà a la Universitat de Barcelona l’any 1889, i que aviat es distingí pel seu repu-
blicanisme radical. En les seves classes a la Universitat i en els textos d’història natural que
publicà a la ciutat,1 exposà obertament les teories evolucionistes de Darwin, cosa que l’en-
frontà als sectors antidarwinistes que encara predominaven a la Universitat. Aquests fets
causaren una gran polèmica ciutadana que desembocaria en importants aldarulls l’any
1895 (Arqués, 1985).

Així doncs, la gran empresa editorial Montaner y Simón apostava per la divulgació d’u-
nes idees prou revolucionàries, en una societat catalana que, en bona part, encara estava
molt influenciada per sectors tradicionalistes encapçalats per l’església catòlica.

Narciso Ramírez Editores i les idees de Darwin
Montaner y Simón no era l’única gran empresa editorial on es divulgaren les idees darwi-
nistes. L’any 1874, Narciso Ramírez Editores publicava una obra en defensa dels planteja-
ments evolucionistes de Darwin. Es tracta de Origen del hombre según la teoría descensional,
que segons consta a l’edició havia estat escrita per Roberto Abendroth. El mateix títol de l’o-
bra posa de manifest que es tracta d’una resposta a l’ampli debat que s’estava desenvolupant
en relació a les idees de Darwin, especialment a les contingudes en The Descent of Man que
s’havia publicat tres anys abans a Londres, i que havien desfermat una gran polèmica a tot
Europa.

La major part dels estudis sobre la introducció de l’evolucionisme així com autors que
han estudiat la utilització de pseudònims a Catalunya (Rodergas, 1951: 38), han considerat
que Roberto Abendroth era un dels pseudònims de Pompeu Gener, un popular polígraf, po-
sitivista i difusor de l’evolucionisme. No obstant això darrerament alguns estudiosos del se-
gle XIX dubten que fos un pseudònim i creuen que podria ser que l’autèntic autor fos el re-
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ferit Abendroth. En aquesta posició es troba Xavier Vall, qui aporta noves i importants da-
des procedents del llegat de Pompeu Gener que es conserva a l’Arxiu Històric de la Ciutat
de Barcelona (Vall, 2008: 316).

Fos o no l’autor, Pompeu Gener hauria tingut un paper rellevant en l’aparició de l’obra,
si més no com a impulsor i col·laborador en la traducció, tal i com queda reflectit en el prò-
leg, «Acerca de la redacción de esta obra, debo hacer notar que el arreglo de mi manuscrito
original al castellano —asunto que para mi ofrecía algunas dificultades, por lo que toca a los
giros del lenguaje y al valor de las palabras— lo debo al Dr. Genér, el cual tradujo y anotó al
español las conferencias que sobre La teoría darwiniana dio el Dr. Buechner en algunas ciu-
dades de Alemania y Suiza» (Abendroth, 1874: VI).

Aquesta probablement volguda confusió a l’entorn de l’autor de l’obra, sembla posar de
manifest un cert temor a la reacció dels amplis sectors de la societat catalana radicalment en-
frontats a les teories de Darwin, especialment l’Església catòlica, però també altres institu-
cions com la Universitat (Camós, 2008: 403-406).

A l’obra es posa reiteradament de manifest la gran importància i transcendència que l’au-
tor dóna a les teories de Darwin, com es pot comprovar des del pròleg, «Entre todos los
acontecimientos de la ciencia moderna, no hay otro que tienda a reformar la Idea general
que de la Naturaleza se tiene, de un modo fundamental, ni que lleve sus consecuencias a
tantos ramos del saber, como la teoría del célebre naturalista inglés Carlos Darwin» (Aben-
droth, 1874: III). Però l’obra també està molt influenciada per Haeckel, «El principio de las
tres genealogías paralelas, debido a Haeckel —el más celebre representante del darwinismo
en Alemania—, desempeña en esta obra el papel más importante» (Abendroth, 1874: V).

Narciso Ramírez Editores era l’empresa editorial més gran de Barcelona en aquells anys,
i era l’única impremta d’Espanya que utilitzava estenotípia i galvanoplàstia. A més compta-
va amb 37 màquines mogudes a vapor i set premses manuals, i el nombre de treballadors
arribava als cinc-cents (Llanas, 2007: 116). Es tractava d’una gran empresa que havia adop-
tat el mètode de treball capitalista i que fins i tot comptava amb la seva pròpia fàbrica de pa-
per a Ribes de Freser (Guirao, 2005: 78).

Tot i que el seu propietari, Narciso Ramírez, era del partit progressista, cosa que segur que
influí en la decisió de publicar una obra d’aquestes característiques, una empresa com
aquesta no hauria publicat una obra sense saber que existia un mercat per vendre-la. Així
doncs, la publicació d’aquesta obra per Narciso Ramírez Editores ens posa de manifest l’e-
xistència d’un públic disposat a comprar obres en defensa de les idees de Darwin, ja a mit-
jan dècada de 1870.

La Renaixensa i la primera traducció a l’Estat espanyol de l’Origen de l’home
Com hem vist, darrere de les dues primeres obres publicades a Barcelona entorn de les idees
de Darwin hi havia dues de les més grans empreses editorials, no sols de Barcelona, sinó del
conjunt de l’Estat. En canvi, les primeres obres de Darwin traduïdes a Barcelona es publica-
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ren en empreses més petites, com l’editorial La Renaixensa i el Diari Català, impulsades pel
sector més progressista del catalanisme polític.

La primera traducció a l’Estat de The Descent of Man, publicat a Londres l’any 1871, va
aparèixer a Barcelona l’any 1876, tan sols cinc anys després de la primera edició anglesa. De
Darwin, fins aquell any tan sols s’havien publicat en castellà dues obres amb limitada re-
percussió. El 1857 una cinquantena de pàgines amb instruccions bàsiques per a l’encarre-
gat de la geologia en les expedicions navals, incloses en l’obra Manual de investigaciones cien-
tíficas; dispuesto para el uso de los oficiales de la Armada y viajeros en general, publicada a Cadis
(Gomis & Josa, 2007: 43), i una traducció incompleta de On the Origin of Species, publicada
a Madrid l’any 1872, tretze anys després de l’aparició de l’obra original de Darwin (Gomis
& Josa, 2007: 118). Per aquesta raó, la traducció a la qual ens referirem ha de ser conside-
rada com la primera traducció a l’Estat espanyol d’una obra de Darwin que va tenir una àm-
plia repercussió, com ho demostren les reedicions que se’n van fer en els anys següents.

La traducció de The Descent of Man va ser publicada per l’editorial La Renaixença a la seva
pròpia impremta de Barcelona, dins de la col·lecció «La Ciencia Moderna. Biblioteca de Ob-
ras Científicas Contemporáneas». La iniciativa d’aquesta publicació la devem al col·lectiu
catalanista que impulsà la recuperació del català literari a través la revista cultural La Renai-
xensa, que inicià la seva publicació l’any 1871. Fou precisament aquest col·lectiu el que im-
pulsà el mateix any la creació d’una editorial, i dos anys més tard la d’una impremta amb el
mateix nom.

Tot i la voluntat de divulgació de la llengua i la cultura catalanes, en els primers anys la
impremta La Renaixensa publicà una sèrie de col·leccions en castellà. Entre aquestes col·lec-
cions destaca la «Biblioteca Parlamentaria», que inclou autors com Castelar, la «Biblioteca
de Ambos Mundos», on apareixen obres de Hugo, Balzac, Heine i Dickens, i la «Biblioteca
de la Ciencia Moderna», on apareix aquesta primera traducció al castellà de l’obra de Dar-
win sobre l’origen de l’home, a més d’obres de Flammarion i de Friedlaender, entre d’altres
autors (Duran i Tort, 2001: 136). Com podem veure, l’elecció dels autors de les diferents
obres correspon a perfils clarament progressistes, i a més també incloïen la divulgació de la
ciència. A partir de 1878 són molt rars els títols publicats en aquesta impremta en llengua
castellana, i es dedicà a la publicació gairebé en exclusiva de llibres en català.

A l’obra no hi figura el nom del traductor, el que ens fa pensar que encara existien im-
portants i poderosos sectors de la societat que no veien amb bons ulls l’aparició d’obres d’a-
questes característiques. Sabem, però, que l’autor de la traducció fou Joaquim Bartrina, el
poeta reusenc difusor del positivisme científic i defensor de les idees de Darwin, que va ser
un col·laborador habitual de la revista La Renaixensa entre 1876 i 1880 (Duran i Tort, 2001:
70).

Bartrina va escriure el prefaci a la traducció on posa de manifest la importància i l’enor-
me repercussió de l’obra, així com el seu respecte per Darwin. Podem comprovar-ho en el
primer paràgraf del prefaci: «Ninguna obra, desde hace muchos años, ha conmovido tan
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hondamente al mundo científico como la en que Darwin, el eminente naturalista inglés,
pone al servicio de su teoría sobre el Origen del Hombre, todo el inmenso tesoro de su ge-
nio sorprendente y original, de sus investigaciones profundas, y de su erudición inmensa»
(Bartrina, 1876: V). Més endavant explicita la seva adhesió als plantejaments de Darwin so-
bre l’origen de l’home: «Para explicar satisfactoriamente el origen del hombre es suficiente
la teoría de la selección natural» (Bartrina, 1876: VIII).

No es tracta d’una traducció completa, sinó que es traduïren els set primers capítols de la
primera part de l’obra de Darwin, i s’hi afegiren dos apèndixs; el primer tracta la selecció se-
xual i prové d’una obra d’Édmont Perrier, mentre que el segon correspon a l’anàlisi del psi-
còleg Leon Dunnot d’una altra obra de Darwin, The Expression of the Emotions in Man and Ani-
mals, publicada l’any 1872.

L’èxit de l’obra va ser molt notable ja que abans d’acabar el segle apareixerien almenys
tres noves reedicions de la traducció de Joaquim Bartrina a la ciutat de Barcelona, cap d’e-
lles, però, so s’imprimí a La Renaixensa.

Una primera reedició va ser publicada per Trilla y Serra Editores l’any 1880, i també apa-
regué formant part de la «Biblioteca de Obras Científicas y Literarias». Trilla y Serra Edito-
res deuria ser una empresa bastant important ja que sabem que tenia una delegació a Mèxic,
que va tenir un paper rellevant en la publicació de les obres de Jules Verne en castellà, i que
va editar obres de divulgació científica. A més sembla que estava vinculada al moviment
progressista, com ho mostraria el fet que publiqués durant el sexenni revolucionari els pe-
riòdics il·lustrats La Flaca i La Madeja Política.

Les dues reedicions següents també es publicaren formant part de la «Biblioteca de Ob-
ras Científicas y Literarias». La de 1892 és de Seix Editores, i la de 1897 de F. Seix, editorial
hereva de l’anterior.

L’editorial Seix va ser fundada en un any no precisat del darrer terç del segle per Jaume
Seix i Salomó, a qui va succeir el seu fill Jaume Seix i Faya. El catàleg de l’editorial de 1892
mostra unes 150 obres en castellà, i ofereix un bon ventall de continguts. Sembla que en
aquest any Jaume Seix no disposava de taller d’arts gràfiques, cosa que podria convertir-lo
en un dels primers editors «purs» de Catalunya (Llanas, 2004: 69-270). De fet aquesta edi-
ció de l’Origen de l’home va ser impresa a la tipografia de J. B. Llop.

La reedició de 1897 va ser publicada per F. Seix. Sembla que la mort prematura de Jaume
Seix va fer que el seu germà Francesc heretés l’editorial. Francesc Seix a més d’editor va ser
un actiu industrial que participà en la fundació de diverses empreses, com la fàbrica d’au-
tomòbils Hispano-Suiza. Aquesta reedició, que té un format una mica més gran que les an-
teriors, es va imprimir a la impremta que ja posseïa l’editorial a la població de Gràcia, Tipo-
grafia Lit. Seix.

Existeix una altra reedició en la qual no hi figura l’any de publicació, però que sembla que va
aparèixer abans de la fi de segle. La va publicar el Centro Editorial Presa de Barcelona, una edi-
torial clarament vinculada a l’obrerisme que publicà un nombre notable d’obres llibertàries (So-
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riano Jiménez, 2002: 202). En aquesta edició sols apareixen els set capítols traduïts del The Des-
cent of Man i no els dos apèndixs. L’obra formava part d’una col·lecció diferent, la «Biblioteca
Contemporánea», on aparegueren obres d’altres destacats evolucionistes com Haeckel, Spencer
o Kropotkin.

El Diari català i la traducció catalana del Viatge d’un naturalista
L’altra obra de Darwin que tingué la seva primera edició a l’Estat espanyol a Barcelona al
llarg del segle XIX fou el Journal of Researches during the voyage of H. M. S. «Beagle». Però en
aquest cas la traducció té una significació especial, ja que es tracta de la primera obra cien-
tífica que es traduí al català en l’època moderna.

La traducció aparegué en fascicles com a suplement del que també va ser el primer diari
en llengua catalana, el Diari Català. Aquest diari fou el fruit d’un projecte impulsat per Va-
lentí Almirall i Joaquim Bartrina, que iniciaren les gestions l’any 1875 però no aconseguiren
dur-lo a la pràctica fins al maig de 1879, quan va aparèixer el primer número. El diari es
convertí en una important plataforma de difusió del catalanisme polític d’esquerres. Així
doncs, el projecte de la traducció d’aquesta obra es troba també lligat al moviment catala-
nista en la seva branca progressista.

La intenció dels responsables a l’hora de publicar fascicles conjuntament amb el diari,
responia a una sèrie de raons de caràcter extern, com afermar la fidelitat dels lectors, com-
pensar els subscriptors o seguir una tendència generalitzada en la major part de la premsa
(Figueres, 1999: 257). Però també tenia la intencionalitat de normalitzar l’ús de la llengua
catalana en l’àmbit científic a través d’un autor que els responsables del diari valoraven es-
pecialment. Això queda palès en el text de presentació de la traducció que va escriure Va-
lentí Almirall en el segon número del diari, i on es refereix a Darwin com el savi més pro-
fundament reformador de la seva època.

Aquesta voluntat d’expansió de l’ús del català més enllà de l’art i la literatura per entrar
en l’àmbit de la ciència, queda clarament reflectit al «Prospecte» que apareix en el primer
número del diari, «Voldríem que lo renaixement català, que ha produït ja una manera prò-
pia en vàries de les manifestacions de l’art, tingués també en algunes branques de la ciència,
si no en totes, mires pròpies i procediments especials» (citat per Camarasa, 1982: XII).

En realitat el diari intercalava fulletons de tres obres diferents. A més dels 46 fulletons del
Viatje d’un naturalista al rededor del mon, fet a bordo del barco «Lo Llebrer», en els anys en què
es publicà el diari també n’aparegueren 42 d’una traducció al català de la Ilíada, i 10 de No-
veletes, una antologia de contes d’Edgar Allan Poe i Bret Harte.

El més previsible hauria estat que la traducció de l’obra de Darwin la fes Joaquim Bartri-
na, que ja havia estat un element clau en el llançament del diari i tenia experiència com a
traductor del naturalista anglès, ja que, com hem vist, havia traduït al castellà The Descent of
Man. Però quan començà la publicació de la traducció Bartrina ja es trobava malalt, i de fet
moriria al cap de pocs mesos. La traducció la va fer Leandre Pons i Dalmau, membre de la
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redacció del diari, i agrònom de formació. En aquest cas la traducció tampoc no és comple-
ta a causa de la suspensió de la publicació del diari el 30 de juny de 1881. No obstant això
es va publicar la major part de l’obra, disset dels vint-i-un capítols, més del 80 % del total.

Pel que fa a la impressió de l’obra, els primers set plecs van ser impresos a l’estampa de
Domenech; del 8 al 12, a la tipografia de La Academia; del 13 al 31, a la impremta La Re-
naixensa, i del 32 al 46, a El Porvenir. Aquest constant canvi de taller d’impressió dóna idea
dels problemes soferts a l’hora de publicar l’obra, però cal destacar que fou a la impremta de
La Renaixensa on es van publicar més fascicles, la mateixa impremta en la qual s’havia pu-
blicat la primera traducció del The Descent of Man. Les altres impremtes estaven vinculades
al moviment progressista de la ciutat, especialment La Academia i El Porvenir, com ho esta-
ria també la darrera reedició del segle XIX de El origen del hombre, a la qual ens hem referit an-
teriorment.

Conclusió
A tall de conclusió podríem dir que grans empreses editorials de Barcelona, com Montaner
y Simón i Narciso Ramírez Editores, van participar en un primer moment en la divulgació
de les idees de Darwin al llarg de la primera part de la dècada de 1870. Aquest fet posa de
manifest que per a alguns dels sectors més dinàmics de la burgesia industrial catalana del
darrer terç del segle XIX, les idees de Darwin no eren perilloses, sinó que fins i tot podien ser
força interessants, com ho posaria en relleu un dels seus màxims representants intel·lectu-
als, l’economista Pere Estasén (Camós, 2008: 408-409).

Això contrasta amb la postura majoritària de refús a les idees de Darwin que hi havia a la
Universitat de Barcelona i entre els naturalistes catalans, o amb les intenses polèmiques que
al voltant d’aquestes idees es produirien a l’Ateneu de Barcelona, protagonitzades entre d’al-
tres pel citat Pere Estasén.

Però el col·lectiu que va fer un esforç més gran en la publicació de les obres del gran na-
turalista anglès va ser l’ala més progressista del catalanisme encapçalat per Joaquim Bartri-
na i Valentí Almirall. Van impulsar la traducció de dues de les seves obres més significatives
en la segona part de la dècada de 1870, el The Descent of Man al castellà i el Journal of Re-
searches al català. La reedició en almenys tres ocasions en els vint darrers anys del segle de
El origen del hombre, també posa en relleu l’existència d’un important sector social a Catalu-
nya interessat en aquestes idees i en la seva significació social i política, que es manifestava
en un notable mercat de compradors de llibres d’aquestes característiques.

Per acabar, cal constatar que cap a finals de segle participaren en la reedició de les obres
Darwin editorials més modestes lligades al moviment progressista, i posteriorment al mo-
viment obrer. D’aquesta forma, des de finals del segle XIX les idees de Darwin quedarien
vinculades especialment a sectors radicals i republicans de la societat, i també al moviment
obrer.
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Figura 1. Els vuit volums i una de les il·lustracions de l’enciclopèdia La Creación. Historia Natural, publicada a
Barcelona entre 1872 i 1876 per Montaner y Simón Editores.

Figura 2. Primera plana de les dues primeres edicions de El Origen del hombre, publicades l’any 1876 per
’editorial La Renaixensa i el 1880 per Trilla y Serra Editores.
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Resumen: Se glosa sobre el origen de las ideas de Charles Darwin sobre el origen

de las especies, aludiendo a detalles sobradamente conocidos de su periplo int-

electual. Pero esta proyección, contrariamente a cómo se articula dicho periplo en

general, se lleva aquí a cabo desde la doble perspectiva por un lado de la sociología

del conocimiento y por otro lado desde una psicología de la creación científico-

filosófica que obvia el concepto de genio. La pretensión es esclarecer que en la evi-

dencia histórica en ningún momento debe tener cabida una hermenéutica cuasi-

mágica del proceso de descubrimiento y su posterior legitimación (ideas como que

el personaje era un adelantado de su tiempo, o que vio lo que nadie vio, o que tenía

una mente privilegiada para entender la realidad, etc.). En suma y adicionalmente,

el caso de Darwin que aquí se comenta debe servir de caso paradigmático al

respecto.

Palabras clave: hermenéutica histórica, Darwin, selección natural

The ultimate basis of the conception of the Origin of Species

Summary: Taking into account well known facts about Darwin’s history, the origin of his

ideas on the origin of species is discussed not in a customary manner, but rather from

the double perspective of the sociology of knowledge and the psychology of epistemic
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creation, which does not take into consideration the concept of genius. The aim is to

clarify how historical evidence should never articulate quasi-magical properties in the

process of discovery and its further justification (ideas like considering the character

under scrutiny to be either in advance of his time, or that he ‘saw’ what nobody did, or

that he had a privileged mind for understanding the world, etc.). In brief, Darwin’s case

should be taken as paradigmatic in the sense alluded to.

Key words: historical hermeneutics, Darwin, natural selection

La precisión en la historia
Para alguien como el físico Steven Weinberg (Premio Nobel de Física compartido en 1979),
y en representación de tantos otros, las precisiones históricas muy especialmente (así como
las consideraciones filosóficas aparejadas) se traducirían en distracciones entretenidas para
el científico cuando no en una minuciosidad irrelevante por parte del erudito a la sazón
(Weinberg, 1993). Pero ese juicio generalizado es sumamente precipitado porque al tratar
de ver las cosas más en el sentido de ‘cómo son’ que en el sentido de ‘cómo nos parecen’,
percibimos de entrada que ‘no hay conocimiento privilegiado’ (inside information) que sería
el sustituto de lo que en teología es revelación (conocimiento privilegiado en fin).

Cuando Weinberg manifiesta que en el mejor de los casos el filósofo (historiador) en-
tretiene y en el peor emponzoña el progreso del conocimiento (el caso de Mach y la teo-
ría atómica) es como si el científico viera el mundo sin prejuicios mayores y más o menos
como es, actitud que a su vez en el mejor de los casos es inofensiva pero en el peor con-
duce al fanatismo con sus consecuencias más o menos severas para el que no es de la mis-
ma cuerda. Por supuesto, cuando no se reposa en la Verdad, todo es epistémicamente re-
lativo y en principio ‘vale todo’ (se impone seguramente, sobre la base de la controvertida
psicología evolucionista, el criterio del mejor manipulador, bien por la fuerza bruta o la
fuerza sutil de la razón y la inteligencia, como juzgaría Nietzsche el discurso socrático), y
cuando lo que se cree es estar en la verdad sin forzar indebidamente la creencia se impo-
ne un criterio afín al anterior, o sea el criterio propio de nuevo aunque quizá de un modo
más atenuado.

La primera solución global (la solución relativista) funcionaría socialmente en condi-
ciones de supervivencia antropológicamente llevaderas y conduce a un consenso más o
menos provisional y prorrogable según vengan dadas. Pero la segunda actitud, presa del
fanatismo y de sus consecuencias, funcionaría socialmente seguramente en una situación
de supervivencia difícil, de un ‘sálvese quien pueda’,1 y en este caso se instrumenta de un
modo inconsciente (autoengaño) una deformación de la historia que se traduce en resu-
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midas cuentas en propaganda política como es el caso que se tipifica en Weinberg y tan-
tos otros.

En el tercer capítulo de 1984 de George Orwell se lee, valga la transcripción, que «el que
controla el pasado, controla también el futuro y el que controla el presente, controla el pa-
sado», de manera que la cuestión es llegar a hacer pensar que sólo existe una forma genui-
na posible de vivir y pensar y que además esa forma es la mejor, la auténtica. Siguiendo a
Gaston Bachelard, la historia de ‘andar por casa’ simplifica la realidad con objeto de mane-
jarla mejor y quizá ilusoriamente de creer entenderla en líneas generales, mientras que la
historia historia complica la realidad exacerbando los detalles que, como en toda investiga-
ción criminal pueden acercarse a la clave de la situación con un fanatismo mucho más ate-
nuado, porque en esa clave lo que se ve es que nadie tiene acceso a conocimiento privile-
giado alguno y que todo conocimiento depende de la situación que circunda al autor así
como especialmente a su condición más personal.

Todo conocimiento histórico nace pues sesgado del mismo modo que todo conoci-
miento pertinente a la ciencia natural y su generalización y modificación pertinente (eva-
luándolo como conocimiento privilegiado) es sólo una manipulación metafísica más in-
consciente que consciente lo que a la postre se traduce como digo en propaganda política
de un signo u otro. Del mismo modo, por qué no, que pueda ocurrir con lo que aquí se
esgrimen como razones de peso porque a la sazón todo discurso es autorreferente. Así las
cosas, las pretensiones de la filosofía y de la historia en una faceta estrictamente natura-
lista —es decir, mínimamente inefable y, por tanto, máximamente alejada de toda pre-
tensión de conocimiento privilegiado— se remitirían en buena medida y en primera ins-
tancia a una sociología del conocimiento basado, como ejemplo más en boga, en el
determinismo de las estructuras sociales preconizadas en su día por Émile Durkheim que
se desglosarían posteriormente, como mejor solución quizá, en los mitemas de Claude
Lévi-Strauss (en esta línea estaría el tratamiento de Heidegger por parte de Pierre Bour-
dieu (1988) o el de Wittgenstein por parte de David Bloor (1983) o, salvando las distan-
cias por supuesto, el de Darwin por mi parte (Castrodeza, 1988), como en su día David
Castillejo (1981), desde Cambridge además, hizo lo propio con Newton, así como el tam-
bién relativamente reciente y para muchos científicos escandaloso escrito The Private
Science of Louis Pasteur de Gerald L. Geison (1995), ganador de la «William H. Welch Me-
dal of the American Association for the History of Medicine» del año 1996. En segunda
instancia las pretensiones en cuestión de la filosofía y de la historia se remitirían a una An-
tropología Biofilosófica porque toda filosofía-historia se plasmaría en definitiva en una es-
trategia de supervivencia que daría sentido a la propia existencia que en un sentido am-
plio puede dejar de ser individual para serlo social pero incrustada en una dimensión
familiar más o menos extensa, en el sentido que le da el conocido historiador Frank Su-
lloway, de acuerdo con la unidad de selección natural que se estipule y que no tiene por
que ser el individuo, es decir, el sujeto pensante.

EL ‘ORIGEN’ DEL ORIGEN DEL ORIGIN 145

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
DOI: 10.2436/20.2006.01.156 NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p. 143-158

ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 145



El ‘origen’ del origen del Origin
Desde la perspectiva justamente apuntada2 para la mayor parte de los historiadores, espe-
cialmente de corte británico (por no hablar ya de los científicos que opinan sobre el particu-
lar) el origen del Origin of Species obedecería a la acción de una mente singular (la mente de
Darwin) que ‘ve’ lo que sus coetáneos no ven porque después de todo la prerrogativa del ge-
nio es al menos la de zafarse de la metafísica de su propio entorno para, de alguna manera,
adentrarse en esa Verdad/verdad que marcaría la historia genuina del pensamiento en gene-
ral y de la ciencia en particular. Claro está que desde la visión del mundo que aquí se estipu-
la esa actitud se traduce en una caricatura histórica que no sólo no se sostiene epistémica-
mente de un modo claro sino que perjudica, asimismo epistémicamente, de un modo serio
la hermenéutica histórica que subyace. Porque del mismo modo que decir que las cosas son
como son porque ‘Dios las ha hecho así’ es igualmente inoperante manifestar que Darwin,
Newton, Einstein, etc. han hecho sus descubrimientos porque son ‘genios’. O sea que del
mismo modo que la ciencia tiene que prescindir de divinidades intervinientes, al menos me-
todológicamente, para intentar comprender el mundo (esencialmente en un sentido explica-
tivo/predictivo de corte positivista/naturalista) la historia tiene que prescindir de la categoría
del genio para entender sus descubrimientos y hazañas varias. Por esta razón se acude a tra-
tar del ‘origen’ del origen en el sentido que el origen digamos racional de la teoría maestra de
Darwin tendría un origen si no irracional en sí, sí intuitivo y resultante de las condiciones psi-
cosociales del personaje en cuestión. Es más, la tesitura darwiniana independientemente de
la dilucidación de su origen adolece de concreciones epistémicas notables. Veamos.

Indiscutiblemente, en la ciencia actual la teoría de Darwin de la ‘selección natural’ es la
más importante en el sentido de que es la teoría que marca la pauta en toda disciplina que
tenga algo que ver con la biología, incluidas disciplinas como la psicología, la sociología y
por supuesto la antropología. Pero es que la situación disciplinar tiene derivaciones mucho
más enjundiosas porque a través de lo que se conoce actualmente como ‘filosofía de la bio-
logía’, al ser el hombre un ser vivo se considera que cualquier actividad de éste tiene con-
notaciones biológicas, sea dicha actividad filosófica, teológica o, por supuesto, científica en
un sentido lato, de manera que se contempla desde esta perspectiva una auténtica biología
del pensamiento matizada si no creada por la selección natural. La pregunta clave es cómo
una teoría de tan sencillísima comprensión tuvo tantos problemas para con no sólo su gé-
nesis sino su misma gestación. A grandes rasgos, una teoría científica se considera que tra-
dicionalmente o bien se genera por inducción (Carnap) o bien, según la matización Poppe-
riana, por falsación o bien incluso según la consideración más radical de Kuhn por fideísmo
paradigmático que se apoye en una base empírica mínimamente constatable. Entonces,
¿cómo se ajustan estos tres modelos generales a la concepción de la teoría de la selección na-
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tural? Se propone que la cuestión tiene más que ver con una sociología del pensamiento
científico (naturalismo sociológico) que con los modelos especialmente racionales especifi-
cados.

Por otra parte, asimismo de momento a grandes rasgos, la vida de Darwin a partir de su
vuelta a Inglaterra después de su famoso viaje (y no antes en ningún sentido) se caracteriza
por ser una lucha sin cuartel para tratar de promover su teoría con tan desigual fortuna
como para morir decepcionado en lo que se refiere a su tesitura vital al respecto. Es más, a
Darwin se le entierra con todos los honores académicos y políticos en el lugar más emble-
mático y sagrado del suelo inglés como es la abadía anglicana de Westminster en el corazón
de Londres al lado de John Herschel y a escasa distancia del ‘gran’ Newton. Pero, ¿qué tiene
que ver ese honor con su mayor fracaso como fue no poder convencer a sus coetáneos de la
importancia de su teoría? De hecho, a la muerte de Darwin su teoría prácticamente se olvi-
da (el llamado ‘eclipse del darwinismo’) lo que no quita que la Royal Society instituya a par-
tir de 1890 la medalla (bianual) ‘Darwin’ (de la que sus mejores amigos vivos entonces, Wa-
llace, Hooker y Huxley, son los primeros receptores). Asimismo sucede que en el primer
centenario de su nacimiento, en 1909, haya celebraciones importantes que marcan una
‘grandeza’ un tanto ficticia del ilustre victoriano (siempre en lo que atañe a su teoría que no
a su magna obra geológico-zoológico-botánica como naturalista de a pie). De hecho, en
1924 el gran historiador de la biología que fuera el finlandés Eric Nordenskiöld señala en su
obra que la teoría de Darwin sólo tiene un interés meramente histórico. Sin embargo, Dar-
win, o mejor dicho sus ideas, resucitan con una fuerza inusitada a partir de los años 30 del
siglo que acaba de pasar (singularmente con la obra de Ronald Aylmer Fisher The Genetical
Theory of Natural Selection), ¿qué ocurre realmente? Ésta es la pregunta básica que hay que
contestar al respecto. En síntesis, se percibe cómo la esencia del darwinismo está presente
en la obra de su mejor divulgador y propagandista como fue y es el etólogo oxoniano Ri-
chard Dawkins tal como la teoría quedó expuesta en su obra más básica que es El Gen Ego-
ísta, publicado en 1976, o, sobre todo, El Relojero Ciego publicado diez años después, es de-
cir que la esencia en principio oculta (políticamente incorrecta) de la teoría de Darwin sería
‘la lucha por ser más que el otro’ y punto. Todo esto hay que matizarlo más que mucho por
supuesto aunque no sea más que por las consecuencias ético-políticas que se derivan del
pensamiento darwiniano que no por ser altamente controvertidas, especialmente en su úl-
tima expresión marcada por la ya mencionada psicología evolucionista, dejan de tener una
influencia socioantropológica de alto calado tanto en el mundo actual como en el mundo
que ha sido (Castrodeza, 2009).

El camino metafísico hacia el ‘origen’
Es de sobra sabido que en general el peor biógrafo es el autobiógrafo por razones obvias, por
lo que los escritos de Darwin a propósito de la concepción de su obra hay que desgranarlos
con sumo cuidado.
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Charles Darwin, cazador, creacionista y naturalista3

La trayectoria biográfica de Darwin que él mismo nos relata además de innumerables bió-
grafos, en lo que se ha convertido en una auténtica industria para estudiosos, es normal y
cotidiana (cercana) a más no poder (Castrodeza, 1988). La familia Darwin, unida por dos
matrimonios sucesivos a la familia Wedgwood (la de la conocida cerámica) es económica-
mente enormemente solvente, hasta el punto de que cuando el joven Darwin va a estudiar
medicina, siguiendo los pasos de su único hermano varón, Erasmus, a una de las mejores
facultades del orbe, la de Edimburgo, para ejercer como su padre Robert y su famoso abue-
lo Erasmus, desiste en la empresa (su hermano terminaría los estudios de medicina aunque
nunca ejercería). Darwin no puede soportar la violencia de las operaciones quirúrgicas (los
anestésicos eran incipientes entonces y las intervenciones quirúrgicas eran consecuente-
mente alto desagradables sobre todo en niños) y él mismo se pregunta que por qué alguien
financieramente solvente tiene que aguantar esas incomodidades. O sea que su vocación hi-
pocrática era más bien nula. De hecho, el joven Darwin ejerce de ‘señorito’ (gentleman) de
su clase y condición y se dedica a la caza y a la historia natural, a ver si así descubre algún
espécimen que no tenga nadie y llegar a ser alguien además de por fortuna fácil por fama
igualmente fácil. Es más, es decisión paterna que, dado lo que se califica como indolencia,
el joven Darwin elija el modus vivendi socialmente aceptable más cómodo en esa época y lu-
gar para convertirse en una figura social respetable: la figura de párroco rural.

Pero para gran disgusto de su padre en un principio, Darwin se desvía de su trayectoria
hacia el clericazgo porque tiene la suerte de poder enrolarse en un viaje oficial alrededor del
mundo (de cometido cartográfico) de modo que sus colecciones de especímenes ya van a
adquirir proporciones notables y los descubrimientos al respecto, mucho en Sudamérica,
nada en África y algo en Oceanía, pueden dar mucho de sí como así fue. Su libro del viaje
fue un auténtico best-seller en la época (1ª edición en 1839 y 2ª en 1845) y de hecho es una
obra sumamente interesante especialmente desde el punto de vista de la sociología de la cul-
tura (interacciones de Darwin con poblaciones muy diversas: gauchos, marineros bonae-
renses, fueguinos, esclavistas británicos, lugareños españoles y portugueses, tahitianos, ma-
oríes, colonos ingleses de toda índole, etc.). Todo este tiempo Darwin es creacionista hasta
el punto que él mismo nos cuenta en su autobiografía fiablemente que en esa primera épo-
ca de su vida no podía comprender como podía haber alguien que dudara de los principios
cristianos en los que se asentaba la iglesia anglicana (los famosos 39 artículos de fe).
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¿Cuándo empezó a dudar Darwin de su creacionismo casi integrista? (Ruse, 2005b) Esto
sigue siendo materia controvertida. La tradición más popular dice que fue cuando visitó las
Islas Galápagos, en ese periplo oficial, donde tuviera una conversión casi paulina del crea-
cionismo al evolucionismo, pero la evidencia al respecto no es contundente ni mucho me-
nos (Castrodeza, 1988; Glick, 1992; Stamos, 2007). Lo cierto es que Darwin iba en el ber-
gantín Beagle, literalmente, como señorito de compañía (gentleman’s companion) del capitán
Robert FitzRoy. El almirantazgo en combinación con amigos personales de FitzRoy había
decidido proporcionar compañeros de viaje a los altos mandos para que éstos se pudieran
distender sin faltar al protocolo que les impedía departir informalmente con oficiales, su-
boficiales y subalternos en general, ya que la falta de distensión causaba problemas psicoló-
gicos de aislamiento en los viajes demasiado largos y potenciaba tendencias suicidas de
modo que en algún que otro caso llegó la sangre al río como ocurriera con el capitán Stoker
(anterior a FitzRoy en el cargo) y después de todo con el mismo FitzRoy, aunque mucho más
tarde y por razones en principio un tanto ajenas al viaje.

Un problema básico es que aunque tanto Darwin como FitzRoy eran cristianos anglica-
nos convencidos, la naturaleza de sus respectivas profesiones de fe era harto diferente. Dar-
win era una criatura del Nuevo Orden, sus abuelos fueron protagonistas principales de la
Revolución Industrial (miembros de la llamada Sociedad Lunar, núcleo de esa revolución),
mientras que FitzRoy (literalmente ‘hijo de rey’, de hecho procedía de una rama bastarda del
Estuardo Carlos II) era un carácter anclado en el Antiguo Orden. Tanto Darwin como Fitz-
Roy, y como suele ser el caso (ya detectado por el presocrático Empédocles), hacían a Dios
a imagen y semejanza de su clase y condición (sociología de la religión) y claro constante-
mente había choques y fricciones concernientes a la esclavitud, al trato con los demás y a la
bondad de la obra del Creador en general.

El episodio de las Galápagos fue importante pero seguramente por otras razones que las
que normalmente se barajan. Allí hubo una de tantas disensiones entre Darwin y FitzRoy, di-
sensión en principio seguramente trivial ante nuestros ojos pero que se convirtiera en algo
más que crucial porque muy posiblemente es lo que llegó a desencadenar, ya de vuelta en In-
glaterra, las especulaciones evolucionistas de Darwin, de nuevo por razones inicialmente un
tanto ajenas a cuestión propiamente científica alguna. Ambos caracteres constataron por in-
formación de terceros (españoles afincados en las islas) que la flora y, sobre todo, la fauna de
las distintas islas ecuatorianas eran ligeramente distintas de isla a isla. FitzRoy, aficionado na-
turalista como su compañero de viaje, pensaba que se trataba de especies diferentes, pero
para Darwin era exagerado pensar que el Creador se habría molestado en crear especies dife-
rentes para cada islita en un lugar tan remoto. Para FitzRoy el Creador empero podía crear
tan caprichosamente como quisiera. Total que una cuestión de historia natural pura y simple
se convirtió en una cuestión teológica insulsa a los ojos del hombre de hoy como digo, pero
de consecuencias monumentales (una especie de efecto mariposa ontoepistémico). Ambos
acordaron que de vuelta a Inglaterra, y sobre la base de ciertos especímenes, los expertos de
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turno en el suelo patrio decidieran sobre el particular (o sea, si se trataba en efecto de espe-
cies o de variedades). El juez más decisorio fue el famoso ornitólogo inglés John Gould (co-
nocido en la época como el hombre pájaro) y decidió a favor de FitzRoy.

Es de suponer que esa decisión significara un duro revés para Darwin no sólo en térmi-
nos de amor propio herido sino sobre todo en términos teológicos (un Creador aparente-
mente caprichoso para Darwin era una entidad contra natura como si dijéramos), y nuestro
naturalista buscó compaginar ambas tesis, la de FitzRoy-Gould y la suya propia, para lo cual
tenía que contemplar forzosamente una teoría transformista: las variedades con el tiempo,
si no hay interferencias, pasan a ser especies. Pero la contemplación del transformismo/
transmutacionismo (evolucionismo) en la Inglaterra de la época no era una especulación
políticamente correcta (ungentlemanly ideas) (Dawson, 2007), era parte del pensar de ateos
y revolucionarios (la referencia era a la revolución francesa y a uno de sus científicos más
respetados a pesar de todo, el botánico revolucionario blando y evolucionista duro Jean
Baptiste Chevalier de Lamarck que publicara la primera obra evolucionista de la historia a
nivel de tratado, la Filosofía Zoológica, precisamente el año en que Darwin naciera, 1809).
Pero Lamarck no sólo convenció a muy pocos sino que esos pocos no eran personajes de
primera fila (salvo quizá el evolucionista trascendentalista galo Étienne Geoffroy Saint Hi-
laire fundador oficial de la teratología, la ciencia de los monstruos) aunque en Alemania go-
zara de simpatías claras entre los filósofos de la naturaleza (notablemente de Goethe). Ade-
más Lamarck y Geoffroy tenían en frente al gran Georges Cuvier, padre de la paleontología
moderna, gran señor de la ciencia francesa y político influyente, a pesar de su condición de
protestante de raíces hugonotas. Y Cuvier dictaminaba que una teoría de la evolución de los
seres vivos no sólo no era científica sino ni siquiera filosófica, pura charlatanería vamos.
Para el paleontólogo francés todo organismo estaba tan exquisitamente conjuntado que
cualquier variación en su estructura haría que todo el conjunto se viniera abajo lo que, cla-
ro, refutaba cualquier teoría de la evolución de raíz, aunque curiosamente el hermano me-
nor y protegido de Cuvier, Frédéric, también afamado zoólogo, pensara de otra manera.

La sorprendente radicalidad de Darwin
En efecto, el origen de las especies no se consideraba una cuestión científica genuina. Kant
en su tercera crítica considera que la cuestión es tan misteriosa que de alguna manera legi-
tima sus especulaciones propiamente metafísicas de la razón práctica. John Herschel, el me-
todólogo y científico inglés antes citado (hijo del famoso William, descubridor del planeta
Urano), califica la cuestión del origen de las especies como el ‘misterio de los misterios’.
Ciertos científicos prominentes de la época, entre ellos el mencionado Cuvier y el escocés
Charles Lyell, padre de la geología moderna y padrino científico de Darwin, proponen una
especie de creacionismo secularizado en la línea que el gran naturalista pre-lamarckiano, el
ilustrado Conde de Buffon (el gran rival de Linneo), propusiera en el siglo de las luces (Ruse,
1983).
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El caso es que Darwin comenzó casi en secreto unos cuadernitos (el cuaderno rojo en una
segunda parte, escrita ya a su vuelta en Inglaterra, y ya a partir de julio de 1837 los cuader-
nos B, C, D, E, M y N) en los que especulaba sobre la posibilidad de que una teoría de la evo-
lución fuera después de todo verosímil con el hombre más que incluido (cuadernos M y N).
Esa actividad, ejercida casi de tapadillo hasta donde le fue posible, le supuso un auténtico
via crucis, valga la expresión. Darwin se puso enfermo, tenía pesadillas en que intervenía la
inquisición y se obsesionó con la cuestión del origen de las especies hasta un extremo casi
paranoico. Después de llegar relativamente a buen término en sus pesquisas, fue gradual-
mente, como el dice en su autobiografía (ya no tan fiablemente), perdiendo su fe en lo so-
brenatural y secularizando (biologizando) su pensamiento de acuerdo con los cánones se-
cularizadores de la época y más allá. La actividad que muestran los cuadernitos señala un
proceso de conjeturas y refutaciones fascinante que le condujo a la teoría de la selección na-
tural después de tres años de tira y afloja dialéctico (1836-1839) consigo mismo en que con-
siderara los méritos al respecto especialmente de la teoría de Lamarck, de la de su abuelo
Erasmus y de algún naturalista alemán relevante al respecto (Leopold von Buch). Ahora con
una teoría que se le antojaba un tanto prometedora inspirada por el Ensayo sobre la Población
del Rvdo. Thomas Malthus (la teoría de la selección natural), a diferencia de las otras que le
parecían callejones sin salida, podía empezar a trabajar y dejar las especulaciones de lado
aunque siguió durante un tiempo aplicando las ideas de Lamarck sobre ‘el uso y falta de uso’
en la evolución de los hábitos y su conversión en instintos antes de entrar de lleno en la
teoría de la selección natural y aún así.

El proceso documentador de Darwin fue lento aunque un tanto exhaustivo. El naturalis-
ta inglés era un hombre minucioso y concienzudo a la hora de recoger y evaluar pruebas y
argumentos y realizar experimentos originales, aunque un tanto pedestres. Leía sobre todo
en un principio a teólogos naturales más que a científicos porque lo que le interesaba era se-
cularizar (biologizar) el pensamiento metafísico al respecto de dichos pensadores especial-
mente en lo que se refería a la evolución de la ética como hábito que se convierte en instin-
to. Tuvo un primer ensayito listo sobre el origen de las especies en 1842 y otro más
definitivo y amplio en 1844, que dejó reposar entre otras razones seguramente porque ese
mismo año se publicó en Inglaterra anónimamente una obra evolucionista de corte teológi-
co-lamarckiano, Los Vestigios de la Historia Natural de la Creación, que constituyó un gran es-
cándalo y recibió descalificaciones prácticamente desde todos los sectores cultos (hubo al-
gunos que creyeron que Darwin era el autor, o sea que ya se conocían sus ideas al respecto,4

aunque se pensaba que también podía ser el príncipe Alberto, consorte de la reina Victoria,
o el mismo Lyell y algunos otros individuos de menor renombre como la sobrina de Lord
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4. Aunque aparentemente, no hay ningún tipo de evidencia al respecto de que Darwin ocultara sus ideas o temiera publicar

por la reacción adversa que pudiera suscitar (Van Wyhe, 2007).

5. Y de hecho su impacto subliminal fue colosal (Secord, 2000) .
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Byron). La obra en cuestión empero se vendió muy bien5 y en todo caso bastante mejor que
la de Darwin que se publicara década y media después. Incidentalmente, el autor, Robert
Chambers, salió del anonimato muchos años después (a su muerte) y resultó ser un editor
escocés muy conocido por la publicación con su hermano de la famosa revista ilustrada de
corte científico Chambers. Mucha gente, incluido Darwin, dilucidaron su identidad porque
el dicho Robert Chambers era un hombre muy conocido en los círculos culturales de la épo-
ca y su conversación le delataba. A la vista de la ridiculización del autor entonces anónimo,
al menos por los expertos de turno (incluido Darwin pero no Wallace) y de un modo un tan-
to forzado (lo políticamente correcto era ridiculizarle, pero nada más), Darwin se concien-
ció sobre que tenía que cuidar mucho más los detalles y hacer que su obra fuera digna de un
científico y no de un charlatán.6 Tenía que experimentar y consolidar una obra al respecto
que le avalara como científico más que como especulador (en los dos sentidos del término,
dicho sea de paso). Ardua labor ésta en cuya acometida Darwin se convirtió en toda una au-
toridad mundial en percebes, fósiles y vivientes (descartó definitivamente la idea imperan-
te de que eran moluscos para categorizarlos como crustáceos). Al fin, como bien se sabe,
ocurrió un incidente un tanto fortuito e insospechado y es que un naturalista serio y respe-
tado, el justamente mencionado Alfred Russel Wallace, se le había adelantado a la hora de
proclamar el hecho evolutivo por medio de una selección natural. Wallace le envió un es-
crito a Darwin, desde las Islas Molucas, en que se pergeñaba una teoría muy parecida a la
suya propia (Darwin al principio la vio idéntica).7 Y aunque la cuestión de la prioridad de
Darwin se solucionara satisfactoriamente, gracias a sus amigos Charles Lyell y, sobre todo,
Joseph Dalton Hooker (director del jardín botánico de Kew, en Londres, cargo en el que su-
cediera a su padre), nuestro naturalista se vio obligado a publicar su famoso librito On the
Origin of Species sin más tardar. Darwin lo publicó a la ya tardía edad en la época de 50 años,
en 1859, cuando ya era una figura bien establecida de la ciencia británica como naturalista
en sus facetas geológica —medalla Wollaston en 1859— y zoológica —medalla de oro de la
Royal Society en 1853— (la faceta botánica estaba por llegar —medalla Copley de la Royal
Society en 1864 por su trabajo sobre las orquídeas—). Su libro causó oficialmente bastante
estupor entre la comunidad científica, tanto nacional como extranjera, y recibió críticas se-
rias y claramente refutatorias por parte de matemáticos, físicos y, sobre todo, de sus colegas
naturalistas (Hull, 1973), pero no tanto así de teólogos ya que la teoría de Darwin se podía
interpretar desde una vertiente creacionista para gran desazón de su autor. Además la alta
crítica alemana sobre la Biblia ya estaba haciendo mella en la vida cultural inglesa (a las po-
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6. Es más, la idea central de Chambers era la darwiniana sin naturalizar en el sentido que ambos autores suscribían la equí-

voca recapitulación ontogénica de la filogenia que luego Haeckel convertiría en su conocida ley de la biogénesis.

7. En realidad, ambos proyectos eran harto diferentes; Wallace, por ejemplo, pensaba que la selección artificial no tenía nada

que ver con la selección natural lo que para Darwin era crucial (Hull, 2005), pero véase el profundo escrito de índole externalista

(Fagan, 2007).
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cas semanas de publicarse el Origin salieron a la luz los Essay & Reviews de siete clérigos, bá-
sicamente oxonienses, cuyo éxito de ventas fue notable: en dos años se vendieron más ejem-
plares que del Origin en veinte). Pero a Darwin, contrariamente a Chambers, había que to-
mársele en serio o sea que había que ponerse serio con él (en la sexta edición de su Origen
en 1872 Darwin confesaba «I formerly spoke to very many naturalists on the subject of evo-
lution, and never once met with any sympathetic agreement» o sea «Comenté en su mo-
mento con muchos naturalistas el tema de la evolución y nunca conseguí una opinión que
no fuera adversa»). De manera que en las distintas ediciones de su obra (oficialmente seis
aunque en la práctica fueran siete) iba cediendo terreno a los críticos (de cuatro mil frases,
en números redondos, que tenía la edición original quedaron en la última edición sólo mil
sin alterar). Con el tiempo y tras su muerte en 1882, y durante un intervalo de casi cuatro
lustros, las críticas poco a poco se fueron neutralizando de manera que en la actualidad la
edición que más se acerca a la ortodoxia vigente es la primera edición.

Discusión
La ‘selección natural’ como praxis
El consenso que existe entre los historiadores especializados es que Darwin consiguió con
su obra darle credibilidad científica a la idea de una evolución de las especies, aunque no así
a su teoría de la selección natural. Irónicamente, a la muerte de Darwin proliferaron teorías
de la evolución de corte lamarckiano, es decir, teorías que especulaban sobre la existencia
de leyes evolutivas que propician la complejidad gradual de las especies con el tiempo. Ade-
más, a la ley global lamarckiana de complejidad se le añadían valores axiológicos de mane-
ra que la evolución conseguía seres vivos de cada vez mejor calidad (adaptativa al menos en
primera instancia) hasta llegar al hombre blanco como cima de la evolución. Esas ideas evo-
lucionistas y racistas, documentadas sobre todo por paleontólogos (Edward Drinker Cope,
Othniel Charles Marsh y Henry Fairfield Osborn fundamentalmente), sobre la base de los
fósiles, recibían la denominación general de ortogénesis (teorías ortogenéticas), es decir, la
génesis de una dirección (que a menudo conducía a la extinción: ciervo irlandés, tigre de
dientes de sable, etc.). En consecuencia, el período que siguió a la muerte de Darwin se de-
nomina ‘el eclipse del darwinismo’8 (la expresión es de Julian Huxley de 1942), porque efec-
tivamente su idea central de la selección natural quedó eclipsada durante un tiempo por
otras teorías que, dicho sea de paso, se centraban sobre todo en la evolución del hombre en
general y, como se acaba de mencionar, del hombre blanco en particular (Bowler, 1986),
aunque en psicología Darwin tuvo adeptos y continuadores importantes (Herbert Spencer,
George Romanes, Conwy Lloyd Morgan, William James, James Mark Baldwin, etc.); por
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8. En realidad, como se manifiesta en (Bowler, 1983), nunca hubo eclipse alguno porque la teoría de Darwin hasta su promo-

ción en el siglo XX tuvo escasa aceptación y en esa promoción, aunque de una manera un tanto heterodoxa, el papel del archi-

darwiniano alemán Ernst Haeckel fue crucial (Richards, 2008).
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otra parte sus valedores alemanes especialmente Ernst Haeckel y, sobre todo, August Weis-
mann (el ultradarwinista de la época) no se pueden dejar de mencionar.

Resurge una pregunta clave, ¿cómo una teoría tan redonda que incluso en la práctica se
la llegaba a calificar hasta de tautológica se podía refutar desde tantos ángulos? Y sobre todo
cabe preguntar que ¿cómo una teoría que casi nadie de importancia en la época se tomó del
todo en serio9 resurgió de sus cenizas bastante después de la muerte de Darwin?

En principio, la selección natural se consideraba una verdad de Perogrullo porque está
claro que lo que es mejor sobrevive a expensas de lo que no lo es en un mundo en que no
hay para todos (suerte aparte). Por ejemplo, uno de los hoy día admitidos como dos de los
codescubridores con Darwin de la teoría, Patrick Matthew, señaló el principio en un librito
suyo sobre madera para barcos (Naval Timber and Arboriculture publicado en 1831) pero, se-
gún su propia confesión, no le dio mayor importancia al asunto. Luego el naturalista pale-
ontólogo y anatómico Richard Owen (el Cuvier inglés), uno de los científicos victorianos
más prestigiosos de su época y lugar, si no el que más, llegó incluso a acusar a Darwin de
plagio porque él mismo utilizaba el principio constantemente sin igualmente darle mayor
importancia. De hecho, las acusaciones de un plagio blando iniciadas por el Rvdo. Baden
Powell (uno de los siete autores de Essays & Reviews), catedrático Savilian de Geometría en
Oxford y admirador empero de la obra de Darwin, se multiplicaron hasta el punto que Dar-
win tuvo que añadir al comienzo de las primeras ediciones alemana y norteamericana y ter-
cera edición inglesa de su obra un bosquejo histórico10 encabezado nada menos que por
Aristóteles (con su principio de limitación fisiológica análogo al de la selección natural, val-
ga el anacronismo). Pero claro, Darwin, junto con el otro codescubridor más importante
mencionado, Wallace, insistía en que él iba más allá de la verdad de Perogrullo al respecto
y proclamaba que fue por selección natural como surgiera toda la variedad de organismos
que han existido, existen y existirán incluido el hombre, y eso dolía mucho, aunque Darwin
lo dijera en principio con gran cautela. Y dolía, claro está, porque por esa teoría se desmo-
ronaban los principios más sagrados del canon occidental, por mucho que Darwin declara-
ra la emergencia por evolución de dichos principios de las ruinas de todo lo sagrado en
cuestión. No había legitimación posible de un orden superior sobre la altura moral de la ca-
racterología humana (y, todo hay que decirlo, en éstas estamos).

La problemática del ‘hombre’
El origen del hombre por selección natural de pre-homínidos era sin paliativos el gran pro-
blema ideológico, y ahí estriba la diferencia un tanto sutil de Darwin con sus coetáneos in-
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9. Estaban en contra, como quizá ejemplos muy notables, los eminentes médicos franceses Louis Pasteur y Claude Bernard

así como en Inglaterra los físicos James Clerk Maxwell y Lord Kelvin.

10. La publicación de este bosquejo fue una pesadilla para Darwin cuyo interés por la historia natural no era ni con mucho pa-

ralelo a su interés por la historia propiamente dicha (Johnson, 2007).
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cluso con los más radicales (notablemente el editor de la Wesminster Review John Chapman,
la novelista y traductora de la Vida de Jesús de David Strauss, Mary Ann Evans —George
Eliot— o el naturalista y anatómico radical escocés, otrora profesor-amigo de Darwin en
Edimburgo, Robert Edmund Grant). La biologización total del ser humano entraba en po-
cas cabezas y se consideraba una frivolidad imperdonable en un científico serio. El mismo
Karl Marx pensaba que la teoría de Darwin era un gran adelanto en la ciencia pero incluir al
hombre sin matizar en profundidad esa inclusión era científicamente demasiado temerario.
Karl Marx eligió la obra de un evolucionista francés, Pierre Trémaux (contra la opinión de
Engels), para otorgarle al hombre una animalidad especial. El amigo más influyente de Dar-
win, el mencionado creador de la geología moderna, Charles Lyell, no podía aceptar tam-
poco la naturaleza animal del hombre sin más y parece ser (sólo parece ser) que a espaldas
de Darwin intentó, con un informe negativo, que el editor John Murray no publicara la con-
trovertida obra (el primer Origen) en su formato original sino como un manual sobre la cría
de palomas, idea que recibió el apoyo total y la autoría explícita de otro informante, Whit-
well Elwin (editor de la famosa revista cultural Quaterly Review). Con estos amigos quien ne-
cesita enemigos se puede decir (la auténtica adoración que Lyell sentía por su pupilo Dar-
win no era suficiente para hipotecar su metafísica más íntima en torno a la superioridad de
lo humano). Incluso el en cierto modo compañero de fatigas evolucionistas de Darwin, Wa-
llace, pensó con el tiempo (a partir de 1868 y a raíz de su estudio crítico de la 10ª edición
de los Principles de Lyell) que ciertas características humanas sólo atestiguaban la presencia
de una divinidad en acción (¿por qué, se preguntaba Wallace, con enorme enjundia, los ‘sal-
vajes’ tienen un cerebro tan complejo como el de los europeos si a la vista de los resultados
no les vale para nada?, ¿cómo ha emergido ese cerebro?, desde luego, pensaba Wallace, no
por selección natural). Darwin le comentaba a su colega que con esa manera de pensar ha-
bía asesinado ese hijo epistémico que tenían en común.11 Es más, el buen amigo americano
de Darwin, el conocido botánico de Harvard Asa Gray,12 pensaba con otros muchos (nota-
blemente el teólogo Charles Kingsley), todo hay igualmente que decirlo, que lo que había
descubierto Darwin en realidad era cómo Dios llevaba a cabo su creación.13 De hecho, ins-
pirado en el filósofo Herbert Spencer, y aconsejado por Alfred Wallace, Darwin intentó cam-
biar la expresión ‘selección natural’ (que implicaba de alguna manera la existencia de un ‘se-
leccionador’) por la de ‘supervivencia del más apto’ (5ª edición) sin resultado hermenéutico
alguno. Incluso el amigo más secularizado de Darwin y su defensor a machamartillo, el bri-
llantísimo anatómico y naturalista Thomas Henry Huxley (creador del término agnóstico
para matizar su ateismo, término que también adopta Darwin) siempre evitaba la mención
de la expresión ‘selección natural’ porque pensaba que todo lo más era una hipótesis de tra-
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11. De hecho Darwin acometió su obra El Origen del Hombre en buena lid para refutar a Wallace (Ruse, 2004; 20).

12. Asa Gray preparó la publicación del Origen en EEUU en 1860 (Johnson, 2007; 540).

13. Para un estudio fascinante de esta interesante problemática véase (Levy & Peart’s, 2006).
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bajo (lo importante para Huxley era defender la idea de evolución y en concreto el origen
simiesco del hombre, el resto era cuestión de detalles que de momento tenían una impor-
tancia muy secundaria). Darwin empero si tuvo el apoyo incondicional (más emocional que
racional) del que desde 1843 se convirtiera pronto en su mejor amigo en vida, el botánico
ya mencionado Joseph Dalton Hooker.

La pregunta añadida que todavía tampoco está enteramente contestada es por qué Dar-
win, un eminente, respetado y adinerado victoriano, era tan radical. Porque la animadversión
de Darwin hacia todo lo que sonara a teológico llegó a ser más que sobresaliente a pesar del
sufrimiento que con ello le causaba a su esposa (en su madurez Darwin consideraba el cris-
tianismo como una doctrina abominable), aunque nunca lo manifestara de una forma procaz
ni extemporánea como ocurriera con su joven amigo y locuaz defensor, el mencionado Tho-
mas Henry Huxley, que el mismo se apodara el bulldog de Darwin por la defensa contra todo
pronóstico que, según él, hacía de las ideas de su amigo (para más señas fue abuelo del fa-
moso novelista Aldous Huxley y de su hermano el notable biólogo y co-artífice de la teoría
sintética de la evolución, el antes mencionado Julian; a la siguiente generación ya habría un
Premio Nobel de Medicina y Fisiología en 1963, Andrew Fielding Huxley).

Darwin, a pesar de haber sido cazador empedernido en su juventud, llegó a manifestar
una especial sensibilidad por el sufrimiento de los animales que proyectaba incluso en los
insectos (lo que no le impedía apoyar la vivisección para el progreso de la ciencia). A Dar-
win le horrorizaba la arbitrariedad moral que para él existía a todas luces en la naturaleza así
como el despilfarro de semillas/polen que ciertas plantas exhibían a la hora de su reproduc-
ción. Esa sensibilidad por el sufrimiento animal y el despilfarro natural adquiría un valor su-
perlativo cuando se trataba de su propia familia donde, especialmente entre los varones (es-
pecialmente su padre y su hermano), reinaba el escepticismo más puro y duro, de manera
que, según Darwin, si existiera el Dios cristiano todos esos parientes arderían en el infierno,
lo que para él resultaba tan inasumible como monstruoso. Por otro lado, Darwin nunca se
recuperó del dolor inmenso que padeció con la muerte lenta y aplastante de su hijita Annie
de 10 años en el balneario de Malvern regentado por su buen y dedicado amigo el Dr. Gully
(Keynes, 2001). Era demasiado. Con la selección natural que es una fuerza tan ciega como
oportunista cualquier monstruosidad natural al respecto es entendible, mientras que no po-
día existir un Dios no ya indiferente a la suerte de su creación sino caprichoso y sádico has-
ta lo inconcebible (su inteligente consorte y prima Emma intentaba hacerle comprender por
qué existía el mal según consabidos argumentos tradicionales, pero todo en vano, Darwin,
al contrario de su mujer, dejó de practicar lo que no impidió que su amistad con el párroco
de Downe, el Rvdo. John Innes, fuera cada vez más profunda).

Así Darwin le animalizaba al hombre ennobleciendo según él al resto de los seres vivos,
y llegaba hasta tocar hueso no ya por ese libro que publicara en 1871 sobre el origen del
hombre en que las diferencias entre las razas humanas tendrían un origen sexual —como
respuesta a la falta de fe de Wallace en la selección natural— y la cultura humana era una
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respuesta biológica sancionada por la selección natural, sino que en su libro básico, El Ori-
gen, incluye ya un capítulo muy interesante sobre el instinto, es decir lo que hoy día deno-
minaríamos comportamiento o etología. De manera que el instinto estaría al mismo nivel
que la anatomía o la fisiología, además de glosar sobre el tema abundantemente en su libro
sobre La Expresión de las Emociones en el Hombre y los Animales (1872) colofón al Origen del
Hombre. Es más, para Darwin la conciencia, y su primera derivada, la ética, no era más que
un instinto social, como para Spencer, y a diferencia de los utilitaristas, especialmente de
John Stuart Mill, pensaba en la espontaneidad de la acción ética y no sobre su instrumenta-
ción mediante un cálculo consecuencialista. De manera que para Darwin el libre albedrío
colapsa. No pasa nada. El sol sale y se pone. O sea es como si saliera y se pusiera. Yo mismo,
cualquiera de nosotros, si no elegimos es como si eligiéramos y viceversa claro, por que si sí
elijo, como en el caso del utilitarista Mill, también me puedo considerar tan determinado
que es como si no eligiera. Y es que estamos en la filosofía del como si (Philosophie des Als
Ob, 1911) como la concibiera el filósofo alemán kantiano Hans Vaihinger. Todo en efecto es
‘como si’ pero con una excepción clave: si algo orgánico sufre no se puede esgrimir que es
como si sufriera y ahí radica el neo-animismo de Darwin que tiene un precedente clave en
la sentencia colosal de Jeremy Bentham de que ‘no tiene derechos el que piensa sino el que
sufre’.
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DARWIN DIVULGADOR.
LA PERFECCIÓ DE L’ULL
COM A METÀFORA LITERÀRIA

MARTÍ DOMÍNGUEZ
DEPARTAMENT DE TEORIA DELS LLENGUATGES. FACULTAT DE FILOLOGIA,
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Resum: Charles Darwin fou un excepcional divulgador de la ciència. La seua investi-

gació i les seues propostes anaven sempre acompanyades per un ample dispositiu re-

tòric, que feia que les seues argumentacions tingueren una especial capacitat persua-

siva. Això sens dubte ha permès la vigència dels seus postulats, i molt especialment

l’actualitat dels seus textos. Un bon exemple de com Charles Darwin intenta convèn-

cer el seu públic lector el tenim en L’origen de les espècies, i de manera ben particular

en el fragment dedicat a l’evolució de l’ull, que va retocar, matisar, ampliar o modificar

en cada nova edició. D’aquesta manera, el científic de Down no sols buscava nous ex-

emples que confirmaren les seues idees, sinó també conduir els lectors, mitjançant

l’ús de la retòrica, a la completa acceptació de les seues tesis.

Paraules clau: Charles Darwin, divulgació de la ciència, L’origen de les espècies, evo-

lució de l’ull

Darwin the divulger. The Perfection of the eye as a Literary Metaphor

Summary: Charles Darwin was an outstanding popularizer of science. His research

and his proposals were always accompanied by an extensive rhetorical device, making

his arguments particularly persuasive. This has undoubtedly enabled his tenets to last,

lending an extraordinary timelessness to many of his texts. A good example of how

Charles Darwin tries to convince his readers can be found in The Origin of Species, and

is particularly evident in the part dealing with the evolution of the eye, which he retouc-

hed, clarified, expanded or modified with each new edition. Thus, the naturalist from

DOI: 10.2436/20.2006.01.157

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p. 159-173

ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 159



Down House not only sought new examples to confirm his ideas, but also led his re-

aders, through his use of rhetoric, to fully acknowledge his theory.

Key words: Charles Darwin, popularization of science, The Origin of Species, evolution

of the eye

«It is curious that I remember well time when the thought of the eye
made me cold all over, but I have got over this stage of the
complaint, & now small trifling particulars of structure often make
me very uncomfortable. The sight of a feather in a peacock’s tail,
whenever I gaze at it, makes me sick!»

Carta de Charles Darwin a Asa Gray (3 d’abril de 1860)

1. Darwin divulgador
Hi ha un abans i un després de la publicació de L’origen de les espècies (1859) de Charles Dar-
win. Segons Michael Ghiselin (1969), l’obra de Darwin constitueix la revolució més impor-
tant des de Copèrnic. Si Copèrnic i Galileu van enderrocar per sempre una percepció geo-
cèntrica del món, Darwin va ensorrar les bases racionals de qualsevol antropocentrisme.
Després de Darwin, resulta molt més difícil sentir-se un ésser elegit de la Creació, a l’igual
que després de Copèrnic el nostre planeta deixa de ser el centre l’Univers. Al mateix temps,
tant Galileu —el popularitzador de les tesis copernicanes— com Darwin foren grans retò-
rics de la ciència. En el cas de Galileu, fou un dels fixadors de la llengua toscana. Siga com
siga, tots dos transgrediren les fronteres de la difusió científica i es dirigiren a l’ampli públic
lector. Tant Galileu com Darwin, impel·lits per motius semblants, volien convèncer els seus
conciutadans, i per això posaren en els seus textos tota la força persuasiva possible. Sota l’ar-
gumentació més eficaç hi afegiren el poder de l’escriptura, triaren amb cura els mots, des-
envoluparen metàfores i exerciren, ras i curt, d’escriptors.

Amb motiu de la celebració dels dos-cents anys del naixement de Charles Darwin s’ha es-
crit i revisat àmpliament la seua obra i la seua biografia. Com s’esdevé amb moltes figures
famoses, com ara Voltaire o Goethe, la seua biografia és tan apassionant com la seua obra
científica. Hi ha una èpica en la vida de Darwin que corprèn el cor més insensible. Perquè,
al capdavall, aquell jove que es va embarcar en el Beagle, en una circumnavegació que va du-
rar vora cinc anys, era un senzill diletant de la història natural. En realitat, estudiava en el
seminari de Christ’s College per a sacerdot (amb l’ànim de, en un futur no massa llunyà, di-
rigir una parròquia rural), després d’haver fracassat —i disgustat profundament son pare, el
sever Robert Darwin— en els estudis de Medicina. Abans del Beagle, ningú no hauria apos-
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tat ni un penic pel seu futur; era un jove poc brillant, tan sols interessat en la caça i els gos-
sos. Fins i tot en les qüestions religioses no havia desenvolupat cap personalitat: estudiava
en el seminari sense ganes, i com ell mateix escrivia a l’Autobiografia, acceptava sense cap va-
cil·lació el Credo des de l’inici fins al final (Spencer, 2009).

Tanmateix, el viatge del Beagle va estar del tot providencial —i passeu-me el mot— per
al seu desenvolupament intel·lectual: de sobte van cristal·litzar, van reaccionar, van tenir
una lenta maduració, una sèrie d’idees que el jove naturalista havia anat arreplegant sense
cap objectiu concret. En la formació del naturalista Darwin una sèrie d’imponderables van
reaccionar entre ells fins a produir aquell daltabaix formidable en la seua personalitat: el
Darwin d’abans d’embarcar-se res, o quasi res, té en comú amb el que va desembarcar cinc
anys després. Quins foren aquells ingredients de la triaga darwiniana? Resulta ben difícil
d’escatir però entre altres coses podríem citar la lectura de Humboldt, les idees geològiques
de Lyell, l’ateisme i les idees preevolucionistes del seu avi Erasmus, i les actituds antiescla-
vistes i lliurepensadores de la seua família. Tot això Darwin ho duia amb ell abans d’embar-
car-se, però fou la soledat del vaixell —i el fet de veure les coses amb els propis ulls— el que
va permetre la cristal·lització, la reacció química, l’extraordinari còctel que va originar una
persona del fort tarannà de Charles Darwin. Després del Beagle, es va atrevir a conduir el seu
pensament fins on ningú no havia gosat: a conduir-lo i a provar-lo, amb una aclaparadora
eficàcia, i a divulgar-lo arreu del món.

2. Pioner biologist
Charles Darwin va signar la seua acta matrimonial com a «pioner biologist». En aquell mo-
ment, el 29 de gener de 1839, aquella dedicació havia de resultar, si més no, una excentri-
citat. La seua dona Emma va signar com a filla de Josiah Wedgwood II: era néta del cèlebre
i potentat ceramista, i com la resta de la família pertanyent al corrent religiós unitarista. Des
del principi entre Charles i Emma hi hagué en el tema religiós una forta i dolorosa discre-
pància: Emma mai no va pair bé les idees heterodoxes del marit, i patia observant els pro-
gressos que realitzava el seu espòs amb la seua conflictiva, i al capdavall herètica, teoria.
Randal Keynes (1999) ha plasmat de manera molt eficaç la dura desavinença que hi havia
entre els dos en aquesta qüestió. Es conserven cartes d’Emma a Charles comminant-lo dis-
cretament a abandonar les seues investigacions, que eren del tot innecessàries per al seu
confort econòmic, i, en canvi, resultaven ben incòmodes per a l’equilibri familiar. Durant el
seu primer embaràs, Emma va tornar a la càrrega amb una carta esquinçadora:

Emma Darwin a Charles Darwin (c. febrer de 1839)

La meua ment em diu que mentre estigues buscant la veritat no estàs fent res dolent,
però hi ha alguna cosa que m’impedeix estar del tot tranquil·la. Tinc una profunda pre-
ocupació en el fet que renuncies a la Revelació [a l’oferta de Crist de vida eterna], me-
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nyspreant allò que fou fet en el teu benefici i en el dels demés. Tot el que et concerneix
a tu em concerneix a mi i em faria enormement infeliç pensar que no ens tindrem l’un
a l’altre per a sempre. Em tem que he faltat a la promesa que li vaig fer al meu Negret,
però estic segura que ell m’estima.

Charles Darwin va escriure en un marge de la carta: «Quan haja mort, vull que sàpigues
que moltes vegades he besat i plorat sobre aquest tros de paper». Comptat i debatut, Emma
Wedgwood i el seu ambient unitarista fou un entrebanc important per al desenvolupament
de les tesis d’aquell biòleg pioner. En una carta al seu amic i fidel col·laborador Hooker, li
confessaria: «Estic quasi convençut que les espècies no són (ho dic quasi com si confessara
haver comès un crim) immutables». Charles Darwin temia les reaccions a les seues idees i,
alhora, també tenia por que qualsevol altre científic se li avançara. Estava tenallat per dos
sentiments contraris: l’amor al conreu de la ciència i l’estima a la seua esposa. Covava els
seus pensaments, acumulava dades i més dades, realitzava feixugues investigacions sobre
els animals domèstics (per tal de demostrar, per exemple, que les més de cent varietats de
coloms provenen d’una primera varietat salvatge), estudiava els gestos dels seus fills per es-
brinar la base instintiva del comportament humà. El «biòleg pioner» es va convertir en un
processador de dades i més dades que anava amuntonant en els seus quaderns de notes amb
l’objectiu d’escriure algun dia el Gran Llibre de les Espècies, una obra monumental que li ser-
vira de coartada —aquella enciclopèdica acumulació d’evidències— a les ires dels ortodo-
xos religiosos, on calia incloure, és clar, la seua esposa i la família Wedgwood, però també
les seues germanes, fervents creients.

S’ha escrit molt sobre com dos fets inesperats van precipitar l’escriptura i publicació de
L’origen de les espècies: la mort de la seua filla Annie, amb tan sols deu anys d’edat, i l’apari-
ció d’Alfred Russel Wallace, que li va enviar per correu una teoria del tot coincident amb les
seues tesis evolutives. La mort d’Annie va reforçar l’ateisme de Charles Darwin, o almenys
—per emprar una paraula que preferia, encunyada pel seu amic Thomas Huxley— el seu
agnosticisme (Domínguez, 2008). En canvi, la presència d’un altre investigador treballant
en el mateix camp de la selecció natural, el va forçar a enllestir un text més divulgatiu, més
de síntesi, més persuasiu, amb l’ànim de convèncer els sectors més religiosos de la societat
anglesa. I també amb el desig evident de conservar la prioritat científica sobre la teoria: Dar-
win volia convèncer tant els investigadors com la seua família. Per això, va recuperar un es-
til més assagístic, més pròxim al que havia conreat en El viatge del Beagle (1839), i que havia
estat un èxit editorial. El mateix Darwin ho reconeixia a l’Autobiografia (1887): «L’èxit del
meu primer fill literari sempre alimenta la meva vanitat més que el de cap dels altres llibres
meus».1 La crònica del seu viatge al voltant del món, seguint una mica la manera descripti-
va de Humboldt, havia estat molt ben rebuda; amb L’origen de les espècies Darwin va inten-
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tar recuperar una mica aquell to assagístic que l’havia fet famós. D’aquesta manera, segons
els estudiosos de la seua obra, tres grans aspectes el caracteritzen com un dels grans retòrics
de la ciència (Campbell, 1997):

1) El to que empra és pacient, amb una explicació progressiva, lenta, convincent.
2) Es pren el temps per a criticar les pròpies observacions, els seus arguments.
3) Fent constants referències al lector —interpel·lant-lo— sap que el mantindrà inte-

ressat.

Com observava el seu fill Francis, «el lector té la sensació de ser un amic al qual li parla
un cortès gentleman, no com un estudiant sent alliçonat per un professor. El to de L’Origen
és encantador, fins i tot una mica patètic» (Darwin, 1887). En efecte, Darwin hi posa tot el
seu èmfasi persuasiu, quasi com algú que és sota sospita i necessita, amb la força de les evi-
dències, demostrar la seua innocència, la seua bona voluntat d’aclarir tots els dubtes i ma-
les interpretacions. I un bon exemple d’aquesta necessitat de convèncer els lectors es des-
cobreix en tot l’esforç discursiu que dedica a demostrar com un òrgan tan complex com l’ull
humà també es pot explicar amb la teoria evolutiva.

3. La perfecció de l’ull com a metàfora literària
El jove Charles Darwin, abans d’embarcar-se amb el Beagle, va passar tres llargs anys en el
Christ’s College. Va superar els exàmens amb certa dificultat i finalment va aconseguir trau-
re’s el batxiller en arts. Per a això va tindre que endinsar-se en els llibres de William Paley A
view of the evidences of Christianity (1794), The principles of moral and political philosophy
(1785) i Natural Theology, or the evidences of the existence and attributes of the Deity collected
from the appearances of nature (1802), sense demostrar cap tipus d’incredulitat, ans al con-
trari, com bé reconeixia a l’Autobiografia:

La lògica d’aquest llibre [Evidences of Christianity] i, puc afegir, de la seva Natural
Theology, em va agradar tant com Euclides. Sentia, i ara encara ho crec, que l’estudi acu-
rat d’aquestes obres, sense provar d’aprendre-les de memòria, fou l’única part del Curs
Acadèmic que fou útil a l’educació del meu cervell. En aquells temps, no em vaig pre-
ocupar per les premisses de Paley i, prenent-les per certes, em va enamorar i convèncer
la llarga línia d’argumentacions.

«Paley em va enamorar», diu Darwin. Possiblement, el jove estudiós de teologia va de-
sitjar seguir els passos del clergue. Potser fins i tot va desitjar escriure amb la seua notable
claredat, amb la seua capacitat de convicció, amb aquella retòrica meridiana i persuasiva,
euclidiana. Richard Dawkins, en The blind watchmaker (1986), explica que Natural Theology
constitueix l’exposició més coneguda de l’«Argument del Disseny», l’argument que més ha
influït per a demostrar l’existència d’un Déu. L’inici d’aquesta obra és molt conegut:

DARWIN DIVULGADOR. LA PERFECCIÓ DE L’ULL COM A METÀFORA LITERÀRIA 163

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
DOI: 10.2436/20.2006.01.157 NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p.159-173

ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 163



Suposem que, en el moment de creuar un esbarzerar, el meu peu entropessa amb una
pedra, i se me pregunta com ha arribat fins aquell lloc; probablement podria contestar
que, pel que jo sabia, havia estat allí des de sempre: potser tampoc seria fàcil demostrar
l’absurditat d’aquesta resposta. Però suposem que haguera trobat un rellotge per terra,
i se me preguntara què havia passat per a què el rellotge estiguera en aquell lloc; jo no
podria donar la mateixa resposta que abans, és a dir, que el rellotge podia haver estat allí
des de sempre.

Com explica Dawkins, Paley apreciava en aquest fragment la diferència entre objectes fí-
sics i naturals, com les pedres, i els objectes dissenyats i fabricats, com els rellotges. L’au-
tor de Natural Theology continuava exposant la precisió amb què estan fets els engranatges
i molls d’un rellotge, i la complexitat amb què estan muntats. Si en un esbarzerar trobem
un objecte similar a un rellotge, tot i que desconeguérem com es podria haver produït la
seua existència, la seua precisió i complexitat de disseny ens obligaria a concloure que
aquell rellotge per força havia tingut un fabricant: que degué existir en algun moment i en
algun lloc un artífex o artífexs que el van construir amb una finalitat. Ningú no pot oposar-
se raonablement a aquesta conclusió, insistia Paley, tot i que això és el que fa l’ateu quan
contempla les obres de la natura, ja que «cada indicació d’una idea, cada manifestació del
disseny que existeix en un rellotge, existeix en les obres de la natura; amb la diferència, per
part d’aquestes, de ser tan excelses o més, i en un grau que supera tot càlcul». Paley hi in-
troduïa a poc a poc la seua idea amb belles descripcions de la maquinària de la vida, co-
mençant per l’ull humà, que comparava amb un instrument dissenyat com un telescopi,
per a concloure que «existeixen exactament les mateixes proves de que l’ull fou fet per a la
visió, com que el microscopi fou fet per a ajudar-li per a la seua funció». I, per això, l’ull té
que haver tingut un dissenyador, de la mateixa forma que el va tindre el telescopi o el mi-
croscopi.

El jove Charles Darwin va quedar absolutament encisat per l’argument del disseny de Pa-
ley. Més endavant es desdiria per complet, i escriuria, a l’Autobiografia, que «el vell argument
del disseny en la naturalesa, tal com el presenta Paley, que abans m’havia semblat tan con-
cloent, falla ara que s’ha descobert la llei de la selecció natural. No podem seguir argumen-
tant que, per exemple, la bella xarnera d’una petxina de bivalve, l’ha d’haver feta un ésser
intel·ligent, com les frontisses d’una porta les ha fet l’home». I afegirà una frase rotunda, que
seria censurada per la família en la primera edició: «En la natura tot és el resultat de lleis fi-
xades». Tanmateix, en aquells dies del seminari els seus coneixements de la natura es van
veure meravellosament justificats per la lectura d’aquella grata explicació teològica del per-
què de la vida. A Lubbock li escriuria que no havia hagut llibre que admirara més que el de
Paley, que «se’l sabia de memòria».2
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Per tant, Charles Darwin era ben conscient que amb l’ull humà —i, per extensió, amb
tots els ulls complexos dels éssers vius— tenia una dificultat important per a convèncer els
escèptics i els incrèduls. L’any 1844, quinze abans de publicar L’origen, va enllestir un ma-
nuscrit de la seua teoria, i li va escriure una nota a Emma:

Vinc d’enllestir l’esborrany de la meua teoria de les espècies. Si, com crec. la meua
teoria és certa, i si és acceptada tot i que tan sols siga per un jutge competent, serà un
considerable pas en la ciència. Per això t’escric, per a què en cas de la meua mort sobta-
da, com la meua última i més solemne petició —que estic segur que consideraràs igual
que si la incloguera legalment en el meu testament— dediques 400 lliures a la seua pu-
blicació.

Clarament Darwin temia que Emma es negara a publicar aquell conflictiu assaig seu, i per
això indicava que el seu desig era tan ferm com si fóra una exigència legal testamentària.
Emma va llegir el manuscrit i va fer una sèrie d’anotacions al marge. En el moment de llegir
el fragment dedicat a l’ull va escriure, amb ironia, «una gran suposició».

Al considerar l’ull d’un quadrúpede, per exemple, podem fixar-nos en l’ull d’un
mol·lusc, o d’un insecte com a prova de com de simple pot ser un òrgan que acompleix
algun fi de visió, o en l’ull d’un peix com a guia més propera de forma de simplificació,
però cal recordar que és pura casualitat (si suposem per un moment la veritat de la meua
teoria) el fet que un organisme haja preservat un òrgan exactament en la mateixa con-
dició en què existia en l’antiga espècie en períodes geològics remots.

En 1859, en la primera edició de L’origen, Darwin va donar un pas més, i va adoptar un
to més divulgatiu, amb el desig de persuadir els seus lectors. I, sens dubte, aquest primer
lector era la seua esposa.

Sembla absurd fins al grau més elevat possible, ho confesso, que l’ull hagi pogut for-
mar-se per selecció natural, amb tots els seus mecanismes inimitables per a ajustar el fo-
cus a diferents distàncies, per a admetre diferents intensitats de llum i per a la correcció
de les aberracions esfèrica i cromàtica. De tota manera, la raó em diu que, si hom pot
demostrar que existeixen nombroses gradacions entre un ull perfecte i complex i un de
molt imperfecte i senzill [...] aleshores la dificultat de creure que un ull perfecte i com-
plex pot haver estat format per selecció natural, encara que costi d’imaginar, pot ser su-
perada.3
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Darwin emplaçava els seus detractors a considerar aquesta possibilitat, que passos molt
petits hagueren permès, en un progrés constant, assolir el nivell de perfecció de l’ull d’un
animal superior. Durant les següents línies desenvolupava aquesta idea, interpel·lant el lec-
tor («qui hagi arribat fins ací») i posant-li nombrosos exemples.

Qui hagi arribat fins ací, si troba al final d’aquest tractat que amplis conjunts de fets,
altrament inexplicables, poden ésser explicats per la teoria de la descendència, no ha de
vacil·lar a anar més enllà i admetre que una estructura, àdhuc una de tan perfecta com
la de l’ull d’una àguila, pot haver estat formada per selecció natural.

En cap moment no cita Paley, però sap que tots els lectors el tenen ben present. Al final
no defuig l’al·lusió, tot i que de manera velada:

Gairebé no és possible d’evitar la comparança de l’ull amb el telescopi. Sabem que
aquest instrument ha estat perfeccionat pels esforços, llargament prosseguits, de les in-
tel·ligències humanes més il·lustres; i en deduïm naturalment que l’ull ha estat format
per un procés en certa manera anàleg. Però, no pot ser presumptuosa aquesta deducció?
Tenim dret de suposar que el Creador treballa amb poders intel·lectuals com els de l’ho-
me?

Darwin atacava els seus piadosos detractors on més els podia molestar, en la petulància
de creure que Déu treballava «amb poders intel·lectuals com els de l’home». Per al final con-
cloure: «Hem de ser extremadament cauts en concloure que un òrgan no pot haver estat for-
mat per gradacions transicionals d’alguna mena». I reblava de manera ben persuasiva:

En els cossos vius, la variació causarà les alteracions lleugeres, la generació les mul-
tiplicarà quasi infinitament, i la selecció natural triarà cada millora amb perícia infal·li-
ble. Deixem que aquest procés avanci durant milions i milions d’anys [...] ¿no podem
creure que un instrument òptic pot haver estat format així, com a superior a un de vi-
dre, de la mateixa manera que les obres del Creador ho són a les de l’home?

D’alguna manera, l’ull darwinià va lliurar una vibrant batalla amb l’ull paleyià. Es tracta-
va de desbancar una idea fermament ancorada en l’imaginari col·lectiu i reemplaçar-la per
una de completament nova, resultat exclusiu del raonament científic. Però fins i tot el seu
bon amic i col·laborador Asa Gray va semblar poc convençut amb aquests arguments. En
una llarga recensió de L’origen, publicada en Atlantic Monthly, el botànic nord-americà, des-
prés de fer una lectura molt positiva del text, considerava que resultava molt difícil creure
que un òrgan com l’ull fora el resultat de l’acumulació de variacions i de la selecció natural.
I postil·lava: «Un amic nostre, que accepta la nova doctrina, confessa que va sentir un cal-
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fred quan va pensar en l’ull» (Gray, 1888). En un altre extens article, publicat en American
Journal of Sciences and Art, es mostrava una mica més caut, i donava lloc a una curiosa i una
mica complicada metàfora (Gray, 1888):

Per a mi és clar que aquell que no pot trobar proves de l’existència d’un Creador in-
tel·ligent excepte mitjançant l’evidència del disseny en el món orgànic, no pot trobar
evidències d’aquest disseny en la construcció de l’ull si fou construït sota les premisses
de les lleis de Darwin. No puc pel moment decidir si aquestes lleis són incompatibles
amb el disseny i l’autoconsciència d’un Creador intel·ligent. Aquest disseny podria, de
fet, haver coexistit amb la necessitat de la selecció natural; i així els jugadors de billar
podrien haver dissenyat la col·lisió de les boles, però ni la formació de l’ull ni el recor-
regut de les boles després de la col·lisió proporciona cap prova suficient d’aquest disse-
ny en cap cas.

Què volia suggerir Gray amb aquell símil? Que potser el Creador hi és sota el mecanisme
de la selecció natural? No obstant això, aquella metàfora no era tan estranya a Charles Dar-
win, que era un consagrat jugador de billar, amb una bella taula a la seua casa de Down.
Acostumava a jugar cada nit una o dues partides amb el seu majordom, Joseph Parslow, i
aquest va comentar en una ocasió que el seu patró li va confessar que li agradava jugar per-
què l’ajudava a «llevar-se del cap les horribles espècies». Com explica Janet Browne (2002),
contava als amics, amb fanfarroneria, les caramboles que executava de forma correcta, i es-
tava molt complagut que la seua vista (o punteria) no s’haguera deteriorat des dels seus dies
de caça a la joventut. Per tant, la metàfora d’Asa Gray d’alguna manera també es dirigia al
cor del corpus darwinià.

4. Vox populi, vox Dei
Charles Darwin reescriuria aquestes pàgines en les següents edicions de L’origen, per a ser
encara més convincent amb els seus arguments. Una de les característiques del seu modus
operandi era anar contestant les diferents observacions i crítiques, per tal de no deixar cap
objecció o atac sense resposta. Això fa que entre la primera edició, de 1859, i l’última edició
revisada de 1872, el text canviara molt, tant de contingut com d’extensió. En la primera edi-
ció Darwin va dedicar 2.599 paraules a explicar la seua postura respecte a l’ull, mentre que
en la sisena edició, l’última que va revisar l’autor, va reduir el text a 1.501 paraules. Aques-
ta era la seua manera habitual de treballar: anar retocant les edicions en funció de les objec-
cions, de vegades enfarfegant el capítol amb un excés d’al·lusions, d’explicacions o de co-
mentaris (favorables i desfavorables) d’altres investigadors.

Un dels recensors més contraris a les tesis darwinianes fou el naturalista Andrew Murray,
que va criticar amb duresa L’origen en la prestigiosa revista Proceedings of the Royal Society of
Edinburgh, descobrint alguns errors de caràcter naturalístic, i posant en dubte la teoria evo-
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lutiva. Reblava la crítica amb una desautorització total: «He arribat a la conclusió que la teo-
ria de Mr. Darwin és incorrecta, i he evitat tota interferència entre les meues inclinacions i
les meues conviccions». En un altre moment de la recensió, afegia: «Quan un fet és massi-
vament acceptat com a vertader, generalment hi ha una raó d’aquest fonament. Vox populi,
vox Dei, és més cert en les ciències que en la política» (Murray, 1860).

Naturalment, Darwin es va agafar a aquesta conspícua digressió del comentarista per tal
de reforçar la seua tesi. En la tercera edició de L’origen, publicada l’any 1861, hi va afegir tot
aquest fragment, que remarquem en negreta en el text de la primera edició:

Sembla absurd fins al grau més elevat possible, ho confesso, que l’ull hagi pogut for-
mar-se per selecció natural, amb tots els seus mecanismes inimitables per a ajustar el fo-
cus a diferents distàncies, per a admetre diferents intensitats de llum i per a la correcció
de les aberracions esfèrica i cromàtica. Quan es va dir per primera vegada que el sol
estava immòbil i la terra girava al seu voltant, el sentit comú de la humanitat va de-
clarar falsa aquesta doctrina; però l’antic adagi de vox populi, vox Dei, com tot fi-
lòsof sap, no es pot admetre en la ciència. La raó em diu que, si hom pot demostrar
que existeixen nombroses gradacions entre un ull perfecte i complex i un de molt im-
perfecte i senzill [.] aleshores la dificultat de creure que un ull perfecte i complex pot ha-
ver estat format per selecció natural, encara que costi d’imaginar, pot ser superada.

Charles Darwin, en aquesta tercera edició, és on dedicaria més espai a estudiar la proble-
màtica de l’ull (fins a arribar quasi a les 3.000 paraules). En les següents edicions, mantin-
dria aquesta expressió de Vox populi, vox Dei com un dels seus principals arguments. En re-
alitat, ens suggeria, res més lluny de la ciència que la veu del poble: el científic no ha de
confiar en l’opinió general, sinó tan sols en les proves, en allò que és fruit de l’experiència
de la contrastació, del mètode científic. Ja anys abans, Thomas Malthus havia arribat a una
conclusió semblant, i al seu Assaig sobre la població (1826) advertia que «si a la vox populi se
li permetera parlar apareixeria com la veu de l’error i de l’absurditat, en lloc de com la vox
Dei».

Darwin va retocar aquesta part dedicada a l’ull en totes les edicions que va revisar. Tan-
mateix, en la quarta edició, publicada l’any 1866, va realitzar un retall considerable, elimi-
nant tota una part de la disquisició, i condensant el text en tan sols 1.500 paraules. Per a ell
era important qualsevol matisació, qualsevol aportació que poguera ajudar a desterrar per
sempre la idea paleyana d’un disseny intel·ligent, d’un rellotger diví, però al mateix temps
buscava sintetitzar, concretar, resultar al màxim de convincent possible. I d’aquesta mane-
ra es produeix un singular equilibri entre la necessitat de contestar totes les objeccions pos-
sibles i l’imperiós desig de deixar ben clar el seu pensament. Així, el text de la primera edi-
ció i el de la quarta varia de manera substancial, i es redueix quasi a la meitat, i desapareix
bona part del text original.
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Un altre detractor important fou l’escriptor Joseph John Murphy. L’any 1866, en una car-
ta oberta a la Belfast Society Natural History, escrivia que «la improbabilitat que qualsevol
òrgan complex siga produït i dut a la perfecció de qualsevol manera és una improbabilitat
de la mateixa classe i grau que la de produir un poema o una demostració matemàtica mit-
jançant lletres a l’atzar en una taula». Murphy recuperava d’aquesta manera la concepció
paleyana del telescopi, objecció que al seu torn ja havia estat suggerida, de manera més cau-
telosa, pel reverend Charles Pritchard, secretari de la Royal Astronomical Society. Darwin es
va veure obligat a contestar aquests nous atacs, i a la seua obra magna, La variació dels ani-
mals i de les plantes domèstiques (Darwin, 1868), va dedicar un bon espai a reflexionar sobre
aquesta qüestió:

Hi ha persones que poden veure clarament tan sols amb una llum dèbil, i aquesta
condició depèn, segons crec, de la sensibilitat anormal de la retina, que se sap que és he-
retada. Ara bé, si una au, per exemple, rep algun avantatge per a veure bé en el crepus-
cle, tots els animals amb la retina més sensible, tindran un major èxit i probabilitat per
a sobreviure; i ¿per què no serien al seu torn preservats aquells que arribaren a tindre
l’ull una mica més gran, amb la pupila capaç d’una major dilatació, foren o no simultà-
nies aquestes modificacions? Aquests individus es creuarien després i combinarien els
seus respectius avantatges.

Però de poc va servir aquest esforç tan ben argumentat, i Murphy, tres anys després, va
qüestionar de nou, al seu llibre Habit and Intelligence (1869), la possibilitat que l’ull fóra re-
sultat de la selecció natural. En aquesta ocasió les objeccions eren fonamentalment de tipus
tècnic, i posaven en dubte la tesi que la sensibilitat anormal de la retina fóra un tret heretat:

Ni l’acció de la llum sobre l’ull, ni les accions pròpies de l’ull, presenten la més mí-
nima tendència a produir la meravellosa complexitat d’estructura histològica de la reti-
na; ni per a transformar els humors transparents dels ulls en lents; ni per a produir el di-
pòsit de pigments foscs que absorbeixen els raigs desviats que podrien emboirar la visió;
ni per a produir l’iris, ni per a dotar-lo del seu poder de cloure’s sota una llum intensa,
per a protegir la retina, expansionant-se de nou quan la intensitat de la llum decreix; ni
per a dotar l’iris de dues connexions nervioses, una d’elles amb la seua arrel en el gan-
gli simpàtic, i causa l’expansió, mentre que l’altra té la seua arrel en el cervell i causa la
contracció.

Darwin va replicar a Murphy en la sisena i última edició corregida per ell. Sense compli-
car-se massa, va introduir la resposta que Wallace (1869) havia escrit prèviament en el mo-
ment de ressenyar el llibre en qüestió. I sense retocar cap de les seues paraules:
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...si una lent té el focus massa curt o massa llarg, pot corregir-se mitjançant una altera-
ció de la curvatura o mitjançant una alteració de la densitat: si la curvatura és irregular
i els raigs convergeixen en un punt, aleshores qualsevol augment de regularitat en la
curvatura serà un perfeccionament. Així, ni la contracció de l’iris ni els moviments mus-
culars de l’ull són essencials per a la visió, sinó tan sols perfeccionaments que podrien
haver estat afegits i completats en qualsevol etapa de la construcció de l’instrument.

Sobta l’obstinació de Darwin en no deixar cap objecció sense resposta. D’aquesta mane-
ra, des de la primera versió de L’origen de 1844 fins a l’última de 1872, va anar afegint, reto-
cant, modificant, interpel·lant els seus opositors. L’estudi de totes aquestes modificacions i
alteracions del text original també mostra l’evolució intel·lectual de l’autor, la seua manera
de treballar, la necessitat de ponderar totes les novetats i d’eliminar tot allò que haja perdut
certa actualitat, tot i que això implique una important alteració del text (vegeu la taula 1 so-
bre les modificacions del text). D’alguna manera, cada versió de L’origen de les espècies té el
seu interès, però evidentment la sisena (i última) és la que, possiblement, tot editor hauria
de publicar.

5. La raó vs. la imaginació
Abans de casar-se, Charles Darwin li va expressar a Emma Wedgwood els seus importants
dubtes religiosos. La seua promesa li va replicar amb una frase demolidora: «La religió és un
assumpte del cor, no de l’intel·lecte». Potser Darwin hi va estar d’acord: ciència i religió eren
reialmes diferents i irreconciliables.

En la primera edició de L’origen, va escriure que per acceptar l’evolució de l’ull la raó ha-
via de vèncer la imaginació. Aquesta expressió, més o menys modificada, la va mantenir fins
a l’última edició. La ciència no era un assumpte de la imaginació (o del cor), sinó de l’in-
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Edicions de l’origen de les espècies Nombre de paraules

1a edició (1859) 2.599 paraules

2a edició (1860) 2.602 paraules

3a edició (1861) 2.999 paraules

4a edició (1866) 1.501 paraules

5a edició (1869) 1.418 paraules

6a edició (1872) 1.500 paraules

Taula 1. Variacions del text dedicat a l’evolució de l’ull en L’origen de les espècies en funció de les edicions revi-

sades per Charles Darwin
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tel·lecte. Tampoc la veu del poble (vox populi) no podia ser mai la veu de la ciència. Darwin
va anar sintetitzant aquest fragment dedicat a l’evolució de l’ull, però al final aquestes dues
grans idees són les que llueixen amb una especial força. Potser l’ull és un òrgan tan merave-
llós que resulta quasi impensable que s’haja pogut produir per selecció natural, però per a
provar que no ha estat així cal argumentar-ho amb fets, amb raons de l’intel·lecte. De res ser-
veix la imaginació, ni l’opinió popular, ni el cor, conclou Darwin. La ciència tan sols atén als
que parlen des del mètode científic. Potser no hi ha hagut en la història de la ciència ningú
tan capficat en convèncer la seua audiència d’aquesta necessitat. I de fer entendre als seus
lectors que els camins de la ciència res tenen a veure amb els de la religió.
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Figura 1. Charles Darwin poc abans de publicar L’origen

de les espècies (Cambridge University Library).
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Figura 2. La família de Charles Darwin al jardí de la casa de Down. D’esquerra a dreta, Leonard, Etty, Horace,

Emma, Bessy, Frank i un company d’escola (Cambridge University Library).

Figura 3. Fotografia d’Emma i el seu fill Leonard, c. 1854 (Cambridge University Library).

ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 172



6. Bibliografia

BROWNE, J. (2002), Charles Darwin. The power of
place, Nova York, Princeton University Press.

CAMPBELL, J. A. (1997), «Charles Darwin: rhetorician
of science». In: HARRIS, R. A. (ed.), Landmark essays
on Rhetoric of science, Davis, Hermagoras Press.

DARWIN, Ch. (1859, 2009), L’origen de les espècies,
Barcelona, Edicions 62 [traducció de Santiago Albertí
i Constança Albertí].

DARWIN, Ch. (1868), The variation of animals and
plants under domestication, London, John Murray,
2 vols.

DARWIN, Ch. (1876, 2008), Autobiografia, València,
Monografies Mètode 3 [traducció de Jaume Terra-
das].

DARWIN, F. (ed.) (1887), The life and letters of Charles
Darwin, including an autobiographical chapter, Lon-
don, John Murray.

DOMÍNGUEZ, M. (2008), Introducción a la Autobio-
grafia de Charles Darwin, Pamplona, Laetoli-UPNA,
Biblioteca Darwin 3.

GHISELIN, M. (1969), The triumph of the Darwinian
method, Berkeley, Univ. of California Press.

GRAY, A. (1888), Darwiniana: Essays and reviews
pertaining to Darwinism, New York, D. Appleton.

KEYNES, R. (1999), Annie’s Box. Charles Darwin,
His Daughter, and Human Evolution, London, Fourth
State.

MALTHUS, T. (1826), An essay on the principle of po-
pulation; or, a view of its past and present effects on
human happiness; with an inquiry into our prospects
respecting the future removal or mitigation of the evils
which it occassions, London, John Murray.

MURPHY, J. J. (1869), Habit and Intelligence, in
Their Connexion with the Laws of Matter and Force.
A Series of Scientific Essays, London, Macmillan
and Co.

MURRAY, A. (1860), «On Mr Darwin’s theory of the
origin of species», Proceedings of the Royal Society
of Edinburgh, 4, 274-291.

SPENCER, N. (2009), Darwin and God, London,
SPCK.

WALLACE, A. R. (1869), «A book review of Habit and
Intelligence, In Their Connection with the Laws of
Matter and Force, by Joseph John Murphy». Nature,
25, november 1869.

DARWIN DIVULGADOR. LA PERFECCIÓ DE L’ULL COM A METÀFORA LITERÀRIA 173

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
DOI: 10.2436/20.2006.01.157 NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p.159-173

ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 173



ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 174



THE HISTORY OF ALGEBRA
IN ITALY IN THE 14TH AND 15TH

CENTURIES. SOME REMARKS
ON RECENT HISTORIOGRAPHY

RAFFAELLA FRANCI
UNIVERSITY OF SIENA, ITALY
franci@unisi.it

Summary: The solution of the algebraic equations of third and fourth degree by Italian

algebraists in the first half of the 16th century is considered the beginning of the devel-

opment of modern mathematics. These results have their roots in Italian vernacular al-

gebra that was taught in Abbacus School and written in a chapter of abbacus treatis-

es since the beginning of the 14thcentury. In recent years many of these treatises has

been published and studied. Particular attention has been paid to the origins of Italian

vernacular algebra that does not seem linked to al-Khwarizmi’s and Fibonacci’s tradi-

tion. In this paper we make a survey of the main 14th century treatises and give some

contribution to the problem of the origins.

Key words: History of algebra, Italy, 14th and 15th century

1. Introduction
The solution of the algebraic equations of third and fourth degree by
Italian algebraists in the first half of the 16th century is considered the
beginning of the development of modern mathematics in Europe.
These results have their roots in Italian abbacus schools where algebra
was studied and improved from the 14thcentury.

The first attempt to describe the development of algebra in Italy in
14th and 15th centuries was made in: Pietro Cossali, Origine trasporto in
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Italia, primi progressi in essa dell’Algebra (Cossali, 1797-99). In the first volume, Cossali il-
lustrates the algebra chapter in Leonardo Pisano’s Liber abaci, which he correctly dates at
1202. Until then, in fact, historians of mathematics, including Montuclà, maintained that
Leonardo’s treatise was written in the fourteenth century. Before Cossali, the sources exam-
ined for charting the history of algebra in Italy were only printed texts. Thus, the first doc-
ument examined by historians was the algebra chapter contained in Luca Pacioli, Summa de
Arithmetica Geometria Proportioni proportionalità (Pacioli, 1494).

The name Leonardo Pisano or Fibonacci was already known, for Pacioli attributed to him
much of what he wrote. However, Cossali was the first to read the algebra chapter of the Liber
abaci and to compare it with Pacioli’s treatment, by which he arrived at the hypothesis that
there were probably other algebra treatises between Pisano and Pacioli, although he was un-
able to find them. Nevertheless, he came to the conclusion that algebra was imported into
Europe from Arabic countries by Fibonacci, after which it spread from Pisa into Tuscany,
mainly in Florence, then into other Italian countries and later into other European countries.
This conclusion, only partially correct in the light of the richer documentation we have to-
day, was accepted for about two centuries and half. In particular, it is necessary to point out
that Cossali completely ignored the Latin translations of Al-Khwarizmi’s Al-jabr, even though
he correctly recognized that algebra had its origins in this treatise (Franci, 1989).

A second important step in the historiography of algebra in the 14th and 15th centuries
was made by Guglielmo Libri in his Histoire des Sciences Mathematiques en Italie (Libri, 1838-
1841). Libri’s reconstruction is based on many manuscripts he had seen in the libraries of
Paris and Florence and some of his own property. In the first volume Libri recognizes that
algebra entered into Europe by means of the Latin translations of Al-Khwarizmi’s Al-jabr and
publishes that of Gerardo da Cremona. In the second volume, he analyzes Fibonacci’s con-
tributions and publishes the whole fifteenth chapter of Liber abaci, which is devoted to al-
gebra. For the period immediately after Fibonacci, Libri affirms there were no followers in
the thirteenth century. On the other hand, he quotes some abbacists of the fourteenth cen-
tury such as Paolo dell’Abaco, Paolo Gerardi and Giovanni Danti, whose treatises contain al-
gebra. In the third volume, Libri illustrates Luca Pacioli’s contributions and mentions hav-
ing seen some anonymous treatises in which third and higher degree equations are solved,
even though the solutions are wrong. In fact, he says that in these treatises the third degree
equations are solved with formulas similar to those for the second degree equations, while
for some other equations “des règles bizarres fondeés sur de faux principles” are given. He
further publishes two large excerpts from manuscripts of his own property where these al-
leged solutions are illustrated1 .
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1. These excerpts contain the wrong rules of Gerardi and the non numbered rules of Dardi, which we illustrate in a paragraph

below.
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The next important contribution to the medieval Italian historiography of algebra was
made by Baldassarre Boncompagni, who not only published all the treatises of Leonardo Fi-
bonacci, but also illustrated many Italian manuscripts of the 14th and 15thcenturies con-
taining important chapters on algebra, although without going into details (Boncompagni,
1854; 1857-1862).

It was only in the 1970s, in accordance with Boncompagni’s indications, that Gino Ar-
righi (1906-2001) began to study and to transcribe many important abbacus treatises, but
his focus was general and not only for algebra.

A virtually complete list of manuscripts containing algebra has been possible only from
nineteen-eighty, when Warren Van Egmond published a catalogue of Italian abbacus man-
uscripts (Van Egmond, 1980).

This was the situation when, about thirty years ago, Laura Toti Rigatelli and I began to be
interested in the history of the Italian medieval algebra. With the help of Van Egmond’s cat-
alogue, we made a list of abbacus manuscripts containing a chapter on algebra, and with our
students we began to transcribe and to study many algebra treatises of the 14th and 15th cen-
turies. Some of these texts have been published in the series Quaderni del Centro Studi di
Matematica Medioevale dell’Università di Siena. We subsequently wrote two surveys on the
most interesting things we had found in these manuscripts, paying more attention to the
new achievements as regards the Liber abaci (Franci & Toti Rigatelli, 1985; 1988).

Some years ago I again studied the fourteenth century algebra treatises, pointing out the
elements that differ from Al-Khwarizmi and Fibonacci (Franci, 2002) in order to make the
search for other possible sources easier.

The first algebra treatises to circulate in Italy were probably Gerardo’s Latin translation of
al-Khwarizmi’s Al-jabr and the third part of the fifteenth chapter of Liber abaci. The first Ital-
ian vernacular algebra treatises, however, are very different, so the question of finding their
sources arises. Before tackling this problem, it is opportune to give a glance to the environ-
ment in which algebra developed.

The algebra treatises of Italian Middle Ages are usually a chapter of a larger text named
abbacus treatise (trattato d’abaco); algebra was in fact taught in abbacus schools (scuole d’aba-
co) where people learned practical mathematics in order to employ it in business. The
teachers in these schools, known as abbacus masters (maestri d’abaco), often wrote treatises
which, although having many subjects in common with Leonardo’s Liber abaci, are different
from it in many respects (Franci, 2003a).

Only a part (about a third) of the surviving abbacus treatises contained a chapter devoted
to algebra. Algebra in fact was not strictly necessary to the mathematical education of mer-
chants. Very few are the treatises entirely devoted to it. The majority of abbacus treatises con-
sist of a collection of solved problems, sometimes preceded by a rule, only few having a longer
theoretical part. The treatment of algebra they contain obviously follows this style. The num-
ber of pages and the topics covered in the algebra chapters are variable, the typical contents
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bring: calculations with radicals, calculations with monomials and polynomials, rules for
solving algebraic equations, problems solved by algebra. Not all the subjects are always pres-
ent; more often than not we have only a collection of solved problems preceded by a rule.

The main sources for the history of fourteenth-century Italian algebra are fifteen manu-
scripts belonging to the 14th century and three to the 15th century2. In recent decades, many
of the algebra treatises contained in these manuscripts have been transcribed and studied,
providing us with a better knowledge of the algebra of that period. Nevertheless, some im-
portant historical problems still remain to be solved, the first one being that of the sources.

2. The beginning of Italian vernacular algebra
We do not know of any Italian algebra treatises written before the fourteenth century; the
oldest actually date from the first decades of the 14th century and are as follows:

2.1. Paolo Gerardi’s Libro di ragioni
In 1978 Warren Van Egmond published what he believed to be “the earliest vernacular
treatment of algebra”; it refers to a chapter from the Libro di ragioni by Paolo Gerardi, writ-
ten in Montpellier in 13283 and contained in the manuscript Magl. Cl. XI, 87 at the Bib-
lioteca Nazionale of Florence (Van Egmond, 1978).

The chapter on algebra is the last one in the treatise (ff. 63r-70r). Gerardi’s treatment con-
tains fifteen rules. Each rule, entitled in red “regolla della chosa“ or “delle chose“ or “choza”,
gives the algorithm to solve an equation. The rules concern the following equations4:

1. ax=b 2. ax2=b 3. ax2=bx
4. ax2+bx= c 5. bx=ax2+c 6. ax2=bx+c
7. ax3=b 8. ax3=��b 9. ax3=bx 10. ax3=bx2

11. ax3=bx2+cx
12. ax3=bx+c (!) 13. ax3=bx2+c (!) 14. ax3=bx2+cx+d (!)
15. ax3+bx2=cx

The equations marked by (!) are accompanied by a wrong rule: In fact, they are solved as
they if were ax2=bx+c in the first two cases and as ax2=bx+(c+d) in the last case. In what fol-
lows we refer to these rules as Gerardi’s wrong rules. The other equations are correctly
solved in an obvious way. Gerardi begins his treatment of algebra directly with the rules,
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4. Here and in the sequel we write the equations using the modern symbolism.
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without explaining the meaning of the terms cosa, censo, cubo, which he uses to represent
the unknown and its powers. Each rule is followed by a problem, and simple rules for alge-
braic calculations are illustrated within the solution to the problems.

The first six rules are the same as those presented by al-Khwarizmi and Fibonacci, but
Gerardi’s treatment of algebra is quite different5. Not only the geometrical proofs are miss-
ing, but so is the introduction of algebraic quantities and rules of calculations, and most
parts of the problems are different. In particular, the fourth problem concerns a calculation
of interest, while the fifth deals with business trips.

2.2. Jacopo de Florentia’s Tractatus algorismi
In 2000 Jens Høyrup published what he claimed to be “the earliest vernacular algebra so far
known” (Høyrup, 2000, 2001, 2006). He affirms that the text he presents is a chapter from
Jacopo de Florentia’s Tractatus algorismi, written in Montpellier in 1307. Actually we know
of three copies of this treatise, one of the earliest Italian vernacular abbacus. They are con-
tained in the manuscripts: Ricc. 2236, Biblioteca Riccardiana (Firenze); Ms 90, Biblioteca
Trivulziana (Milano); Vat. Lat. 4826, Biblioteca Apostolica Vaticana. The first one can be
dated from the beginning of the 14th century, the second and third from the beginning and
the mid of the 15th century, respectively. All of them begin:

Incipit tractatus algorismi compilatus a magistro Jacobo de Florentia apud Monte
Pesulanum anno domini millesimo trecentesimo septimo in mense septembrio.

The chapter on algebra is contained in the last manuscript only. This suggests that this
chapter on algebra might be a later interpolation, although from a comparative analysis of
the style of the various chapters, Høyrup concludes that algebra has a common authorship
with the other sections of the treatise, and so believes Jacopo’s algebra to be the earliest ver-
nacular Italian algebra so far known.

Algebra occupies folios 36v-43r and is preceded by a series of geometrical problems,
then followed by some problems solved by arithmetical tools. Jacopo begins his treatment
with the six classical rules listed in the same order as Gerardi and followed by one or more
problems. After the 5th rule, he remarks:

But keep in mind that all the computations leading back to this rule can be answered
with two answers, but only some of them, and there are some for which you ought to
take one answer, and some the other.

Then he solves three problems, one for each case. After the 6th rule, he writes:
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Here I end the six rules combined with various examples, and begin the other rules
that follow the six mentioned above, as you will see.

The other rules concern the following equations and are not followed by problems.

7. ax3=b 8. ax3=bx 9. ax3=bx2

10. ax3+bx2=cx 11. bx2=ax3+cx 12. ax3=bx2+cx
13. ax4=b 14. ax4=bx 15. ax4=bx2 16. ax4=bx3

17. ax4+bx3=cx2 18. bx3=ax4+cx2 19. ax4=bx3+cx2

20. ax4+bx2=c

Like Gerardi, Jacopo does not previously introduce the terms of algebra he uses, which
are cosa, censo, cubo and censo di censo. He also teaches algebraical calculations during the so-
lution of problems. Jacopo’s treatment resembles that of Gerardi, not only in the organiza-
tion of the matter but also in the coincidence of many rules and problems. In particular, the
problems relative to the rules 1,3,4,5 are different only in the numerical data. Jacopo, how-
ever, does not present the wrong rules.

At this point a problem naturally arises: what are the sources of Jacopo’s and Gerardi’s al-
gebras? Their treatment, in fact, follows a pattern very different from that of al-Khwarizmi
and Fibonacci, not only because they both omit the geometrical proofs of the rules and pres-
ent equations of degree higher than two, but also because they apply algebra to solve differ-
ent kinds of problems.

Høyrup affirms that the above-mentioned features of Jacopo’s and Gerardi’s algebras are
present in some Arabic texts. Nevertheless, the lack of any Arabism in their texts excludes a
direct derivation from Arabic sources. Thus, Høyrup develops a hypothesis of the influence
of a Romance speaking area, which in turn would have been influenced by Arabic sources.
The presence of the wrong rules in only one of the texts, however, suggests that Jacopo and
Gerardi might have drawn from different sources, even if they both wrote their treatises in
Montpellier. Even though we are not sure whether Jacopo was the first to present the twen-
ty rules listed above, in what follows we refer to them as Jacopo rules.

In 2007 Høyrup edited the entire Jacopo treatise (Høyrup, 2007). In his long introduc-
tion, he reaffirms that Jacopo’s algebra is the earliest Italian vernacular algebra and repeats his
hypothesis on its origins. In a review of Høyrup’s book, Jeff Oaks presents many arguments
against Høyrup’s thesis that algebra in Vat. Lat. 4826 was already contained in Jacopo’s origi-
nal treatise written in 1307 (Oaks, 2009). Oaks also contests Høyrup’s related thesis that Ja-
copo learned algebra not from the environment of Montpellier or Italy but from an unknown
“area?” located in or encompassing the Catalan region, which is not well proved. Before en-
tering into the details of this question, it is necessary to illustrate the others surviving algebra
compilations that are almost contemporary to those of Gerardi and Jacopo.
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2.3. Tractato dell’arismetricha (Ricc. 2252)
The manuscript Ricc. 2252, Biblioteca Riccardiana of Florence, in the folios 1r-71v contains
a Tractato dell’arismetricha written in Pisa that by internal evidence can be dated at about
13206. After a first part, devoted to teaching the operations with natural numbers, the au-
thor begins to explain the rules for solving the problems, and after the rule of the three and
that of double false position he introduces “the rules of the greater thing with some exam-
ples by means of which all the problems are solved or can be solved”7. The sixteen rules,
numbered in red ink, coincide with the first sixteen of Jacopo, but they are presented in a
different order. After the first six, all the binomial of third and fourth degree are listed. Un-
like the other texts we have examined, the first five rules are illustrated by numerical exam-
ples. Those concerning the 4th and 5th rule are: x2+10x=39 and x2+21=10x, which coincides
with those we find in al-Khwarizmi. Furthermore, while in the rules the author speaks of
“censi”, “cose” and “numeri”, in the examples the numbers are named “dragme”, which re-
call al-Khwarizmi’s “dirhams”. Rules 6, 7, 8, 9, 10, 16 are illustrated by a problem, which for
rules 8, 9, 10 is the same as that by Gerardi. Ten problems solved by algebra follow, and be-
fore each problem the author again writes in red ink the rule to which it refers; the rules are
1-2-3-4-6 on his list. These problems are different from those in Jacopo and Gerardi. In con-
clusion, it seems the author of this text has drawn his algebra from sources different from
those of Jacopo and Gerardi.

2.4. The manuscript 1754 of Biblioteca Statale of Lucca
Manuscript 1754, Biblioteca Statale of Lucca8, dated by internal evidence at about 1330,
contains an abbacus treatise in which, after a well organized treatment of the commercial
questions, we find a chapter devoted to algebra

The third book containing the rules of the thing with examples, with other good
problems that I have written by number and by root, as you will find9.

Sixteen rules follow, each preceded by the inscription “Reghola della chosa”. The rules
coincide with the first sixteen of Jacopo, but they are presented in the same order as Ricc.
2252. Only the first six rules are illustrated by a problem. These examples are similar to
those presented by Jacopo and Gherardi; sometimes they also coincide in the numerical
data. At the end of the rules we find another five problems solved by algebra.

THE HISTORY OF ALGEBRA IN ITALY IN THE 14TH AND 15TH CENTURIES. SOME REMARKS 181

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
DOI: 10.2436/20.2006.01.158 NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p. 175-194

6. This interesting manuscript has yet to be studied by anybody.
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8. The whole manuscript is edited in: Scuola Lucchese, 1973.

9. “Terso libro e’ serae le regole della chosa con asempri, chon altre buone ragioni di vantaggio; le quali i’ òe scritti per nume-

ro e per radicie, sì chome voi troverete”.
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In the last part of the manuscript there is another chapter on algebra that begins:

Here we will begin the rules of aligibra amichabile, that is, of the thing as they are ex-
pressed in the vernacular, by which all the abbacus problems are solved and also many
of geometry10.

Next the six classical rules follow, each of them illustrated by a problem that differs from
that of the first part only in so far as numerical data. After the six rules we read the follow-
ing remark:

These are 6 rules of aligibra amichabile, and by these six ways almost all the problems
are solved, by which one are able to bring back his problem to these rules. But there are
other rules of chubi and censi that are seldom needed because each problem can be
brought back to one of those six ways. Nevertheless, I will propose them to you with-
out examples so that, if you need them, you shall know them11.

The rules that follow also coincide in the order with the 7-13 of Jacopo and are not fol-
lowed by a problem.

The second version of algebra, while very similar to the first one, does not seem to be
drawn from the same source. Elements in favour of this claim are the different order in the
list of rules, the different numerical data in the problems, and finally the different name giv-
en to the discipline: “regola della cosa” in the first case and “aligibra amichabile” in the sec-
ond case. We remark that this is the first occurrence of the name “aligibra amichabile” in the
vernacular tradition.

2.5. Some conclusions
Analyses of the algebra treatises we have made above enable us to tackle two problems con-
cerning the origins of Italian vernacular algebra:

(1) What is the first Italian algebra treatise?
(2) What are its sources?

As regards problem (1), we recall that there are two candidates: Gerardi in Van Egmond’s
opinion and Jacopo in Høyrup’s opinion. Høyrup’s claim is based on the belief that the al-

182 RAFFAELLA FRANCI

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA I DE LA TÈCNICA
NOVA ÈPOCA / VOLUM 3 (2) / 2010, p. 175-194 DOI: 10.2436/20.2006.01.158
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stioni dell’anbacho se n’asolveno e ancho molte di giemetria”.

11. “Queste sono 6 reghole dell’aligibra amicabile, e per questi 6 modi quaçi tutte le ragioni s’asolvono a chi sa indugiare la sua

ragione a questi modi. Ma sono anchora altre regole di chubi e de’ ciensi le quali rade volte biçogniano in però che ogni ragione

si puote indugiare ad alcuno di questi 6 modi ma nondimeno io te le porrò quelle sensa gli asempri acciò se pure ti biçognasse-

ro, che tu le sappi”.
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gebra chapter in the 15th century copy of Jacopo’s treatise was already present in the origi-
nal. As I stated above, Oaks contests this assertion and I fully share his arguments. I further
believe that not even Gerardi’s treatise may be the first one. Indeed, in my opinion the so-
lution to problem (1) is linked to the problem of dating manuscripts. For the most part, they
are dated by the watermark on the paper or by internal references to some dates contained
in astronomical or commercial problems. It is obvious that such dating has a range of error.
Now if we look at the manuscripts Ricc. 2252 and Lucca 1754 and take into account the
range of error in their dating, we may conclude that they are almost contemporary or per-
haps earlier than Gerardi’s treatise. So we are not able to say which the first is. Furthermore,
they seem to be rather independent one from another. This conclusion is also important in
providing an answer to problem (2).

Although independent each from one another, the treatises examined above share some
common features that revert back to common sources that cannot be identified with Latin
translations of al-Kwarizmi or Fibonacci’s Liber abaci. It seems likely that they ultimately de-
rive from Arabic sources; nevertheless, they are different from any Arabic treatise so far in-
vestigated by historians of mathematics. Since one of the characteristic of early Italian alge-
bra is its extensive use in solving commercial problems, Høyrup develops the hypothesis
that its source may ultimately be found in muhalameth mathematics (Høyrup, 2007:159).
Unfortunately, this field of Arabic mathematic is still little studied, so no text containing an
algebra treatise similar to the Italian ones is available!

As regards the problem of how this algebra reached Italian abbacists, we have already
mentioned how Høyrup arrived at the hypothesis of the influence of a Romance speaking
area, which in its turn would have been influenced by Arabic sources, and how he further
located this area in the Catalan region. He bases his hypothesis on the conviction that Ja-
copo’s and Gerardo’s algebras are the earliest in Italian, and therefore form the basis of the
whole subsequent Italian production. If we take into consideration the analysis of the alge-
bra treatises made above, and what we have said about the dating of the manuscripts, it is
evident that Høyrup’s premise is false.

In the light of what we currently know, I believe that we can only conclude that in the first
decades of the 14th century a knowledge of algebra independent from al-Khwarizmi and Fi-
bonacci was widespread in Tuscany, and that its main characteristics are the solution of
equations of degree greater than two as well as the application to solve commercial prob-
lems, whose origins are probably Arabic. However, we are absolutely unaware of the way in
which this algebra reached Italy.

3. Dardi’s Aliabraa-Argibra
The problem of the sources for Italian algebra becomes even more complicated if we look at
the first Italian vernacular treatise entirely devoted to this subject. This is entitled Aliabraa-
Argibra and was written in 1344 by Master Dardi of Pisa. So far five copies of Aliabraa are
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known. They are contained in the manuscripts: Chigi M.VIII.70 (c.1395), Biblioteca Apos-
tolica Vaticana; I.VII.17 (c.1470), Biblioteca Comunale of Siena; Ash 1199 (c.1495), Bib-
lioteca Mediceo-Laurenziana of Florence, Heb.1022 (1473, d), Bibliothèque Nationale of
Paris; Arizona State Library of Tempe (USA) (sec. XV). The first three copies are anonymous,
while the last copy gives us the name of the author and the date of compilation of the trea-
tise.Furthermore, it was the point of departure for the translation into Hebrew contained in
the Paris manuscript. The translator was Mordechai Finzi of Mantova, who is also well
known for his translation into Hebrew of Abu Kamil’s Algebra. The three Italian copies are
almost identical; the first was written in a vernacular of Northern Italy, while the other two
are in a Tuscan vernacular (Van Egmond, 1983; Maestro Dardi, 2001).

In the introduction, the author explains that “the title of the book is called Aliabraa in Ara-
bic, which in the vernacular means uncovering of a subtle matter”. Next he shortly presents
the content of the treatise and defines the terms cosa, censo, cubo, censo di censo. After a chapter
devoted to calculations with radicals, the algebra treatise begins. It is divided into two parts.

In the first part the classical six equations of first and second degree are presented, to-
gether with geometrical proofs and some simple rules for calculating with the unknown and
its powers. This part resembles al-Khwarizmi. The second part is on the other hand highly
original. It contains 198 rules, 194 of which are numbered, while the other four are not.
Each rule is followed by one or more problems.

We do not include the list here, but confine ourselves to remarking that the equations are
obtained by combining in different ways the following terms: a, ax, ax2, ax3, ax4,√a, √ax,
√ax2, √ax3, √ax4, 3√a, 3√ax, 3√ax2, 3√ax3, 3√ax4, where “a” is a positive integer. In the main,
Dardi limits himself to cases with only two or three terms, and only in seventeen cases does
he treat equations with four or more terms. It seems important to remark the presence of
equations like ax4+bx2=c and ax6+bx3=c. Almost all the proposed equations are reduced to
one of the six first cases or to a binomial equation like axn=b, 2≤n≤12, either by substitution
or by rising to an appropriate power. The sample problems for the numbered rules are all
one of the following types: Divide 10 into two parts such that..., Find one (or two or three or four)
numbers such that... The terms of the problems are always such that the equations are ob-
tained quickly.

Between chapters 182 and 183, four non-numbered rules are inserted, and this is per-
haps one of the most interesting parts of the treatise. The author warns the reader that, un-
like the others, these rules are not as generally valid, since as he says the rules presented are
valid only for equations which come from problems like those proposed. In these cases, as
well as in the others, Dardi writes down the rule without any explanation about the way it
is obtained. The equations in question and relative solving rules are

( i) ax3+bx2+cx=d x=3√((c/b)3+d/a) – c/b
(ii) ax4+bx3+cx2+dx=e x=4√((d/b)4+e/a) -√(d/b)
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4 c e b d
(iii) ax4+dx=bx3+cx2+e x=√((—)

2
+ —) + —–√—

2a a 4a 2b

4 c e b d
(iv) ax4+cx2+dx=bx3+e x=√((—)

2
+ —) + —–√—

2a a 4a 2b

The problems illustrating rules (i) and (ii) are relative to a calculation of interest, the oth-
ers ask us to divide 10 into two parts, x, 10-x, such that

(x(10-x))/(2x-10)=√N, with N a given natural number12.

While the first part of Aliabraa is very close to al-Khwarizmi’s text, borrowing its exam-
ples and proofs, nothing is known about possible sources for the second part.

4. The algebra treatises of the second part of the 14th century
The algebra treatise contained in codex Ricc. 2263 of Biblioteca Riccardiana of Florence,
dated by watermark about 1365 (Anonimo, 1994), is very interesting, because here we find
for the first time Gerardi’s and Jacopo’s rules listed together. This text, entitled Trattato del-
l’alcibra amuchabile, begins with the rules of signs and rules to operate with radicals. The
next twenty-four equations follow. The part concerning the first six rules resembles Jacopo’s
word for word. Rules 7 to 13 coincide, although in a different order, with that so numbered
in Gerardi, and they are also followed by the same problems. Rules 14 to 24 coincide with
Jacopo’s last ten rules and are not followed by a problem. In conclusion, this set of rules is
almost the exact union of Jacopo and Gerardi. In fact, only Gerardi’s third wrong rule and
Jacopo’s 10th rule are missing. Forty problems solved by algebra subsequently follow, most
of them of business type. It is interesting to point out that in some of these problems the
rules for operating with the algebraic fractions are illustrated (Franci, 1992: 325-334).

The other Italian surviving algebra treatises that we know from the second part of the 14
century date back to the last decade of the century. Many of them share a common feature;
they present a greater number of equations than Gerardi and Jacopo. Many of them like
Fond. Prin. II. III. 198, 2Qq E13, Ricc. 2252 (ff 160r-169r), Pal. 312 (Anonimo, 1998), in-
clude Gerardi’s wrong rules and Dardi’s non-numbered rules followed by the same prob-
lems. The authors of these treatises appear to have copied from other texts without criti-
cism. They seem to be completely unaware that some rules were wrong and others valid
only for a limited class of problems.
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den, 1985: 47-52.
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Very different is the quality of the chapter on algebra, included in the manuscript Fond.
Prin. II.V.152 of Biblioteca Nazionale of Florence, written by an anonymous Florentine mas-
ter, in the last ten years of the fourteenth century. Here in fact we find an interesting im-
provement on the solution of the third degree equations. Algebra occupies folios 145r to
180v (Anonimo, 1988). After a very detailed exposition of calculations with polynomials,
twenty-two rules follow that coincide with the twenty by Jacopo plus ax4+c=bx2, ax4=bx2+c,
which are the logical companions of the last rule in Jacopo’s list. Each rule is explained by
two or three problems. At the end of this part we read the following remark

Here we explain the 22 rules of algebra with some examples. Now I will continue
with some rules besides these, which are fine. And from this you will understand as
many rules you could make on these equations, although it is difficult to make them13.

The rules are relative to the following equations:

23. ax3+bx2=c , 24. ax3= bx2+c, 25. ax3+c=bx2.

The author claims that the solution to 23 is, in modern notation, x=y-(b/3a), where y is
such that y3=3(b/3a)2y-(c/a+2(p/3a)3). In the examples he solves, the last equation is solved
by trial and error. The rules to solve the equations 24 and 25 are similar except for obvious
change of signs. In each case the rule is followed by a numerical example and by a problem.
We remark that what the anonymous author does is to turn an equation like x3+px2+q=0
into y3+p’y+q’=0 by the substitution y=-p/3. However, he lacks a formula to solve the latter.
Rather he solves it by trial and error in any particular case (Franci, 1985).

It is very interesting to remark that the author of the treatise claims to be the inventor of
the rules to solve the equations 23-24-25.

Since we have proved these three rules besides the twenty two, it is possible that
many rules exist, but so far we have made no more, so I will leave some space so that if
at another time we wish to make more rules we can write them here14.

The first and third of the afore-mentioned rules are also presented in the almost contem-
porary manuscript Conv. Sopp. G.7.1137 (ff. 150v-151v), Biblioteca Nazionale of Florence.
The problems that illustrate these rules are different from those of the previous text.
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13. Qui abbiamo chonpiuto di dichiarare le 22 reghole del’algibra, chon alcuni asenpri, ora seguiterò alcuna regola fuori di que-

ste che sono belle e per quelle chonprenderai chome molte regole si potrebono fare sopra a questi uguagliamenti ma sono d’a-

sai sentimento a volerle fare.

14. “Sichome abiamo dimostrate queste tre regole oltre alle 22, è posibile che asai regole siano, onde non abiendo per ora

fatte più lascerò di spazio per insino a la metà del quaderno a ciò che, se altra volta più reghole facessimo si possano seghuire.”

<f. 166r>.
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Until now we have not found these rules in any other treatise. Nevertheless, we must remark
that in the 15th chapter of Ars Magna (1545), in order to solve the equation ax3+bx2=c, Giro-
lamo Cardano transforms it exactly in the same way as the anonymous abbacists of the 14th

century. The great difference is that Cardano knew how to solve the transformed equation.
From the analysis made until now it might seem that the 14th century abbacists were

completely unaware of the treatment of algebra by al-Khwarizmi and Fibonacci. This is not
so, however. In fact, in the manuscript MA 334 (c. 1400), Biblioteca Angelo May of Berg-
amo, at ff. 63r-66r, we indeed find a translation into the Venetian vernacular of the section
of Liber abaci containing the geometrical proofs of the second degree compound rules, fol-
lowed by a treatment of algebra that follows the pattern we have seen so far. In this section,
we find twenty five rules each illustrated by a problem. The first eighteen rules coincide
with those of Ricc. 2263. Next there are the four non-numbered rules by Dardi, followed by
ax4+bx2=c, ax4+c=bx2, ax4=bx2+c . Gerardi’s wrong rules are not included.

An identical treatment of algebra, including the translation of the geometrical proofs
from Liber abaci, is contained in ff. 13r-30v of Magl. XI. 120 (c. 1400), Biblioteca Nazionale
of Florence, which is written in a Tuscan vernacular.

The 14th century abbacists’ knowledge of the Latin origins of algebra is also evidenced by
a translation into the vernacular of Gerardo da Cremona’s Latin translation of al-Khwariz-
mi’s Al-jabr, contained in ff. 84r-107v of the manuscript Fond. Prin. II. III. 198, Biblioteca
Nazionale of Florence, while the manuscript Urb. lat. 291 (c.1400), Biblioteca Apostolica
Vaticana, contains a vernacular translation of another Latin translation of Al-jabr (Franci,
2003b) and a translation of the third part of the fifteenth chapter of Liber abaci.

I believe that the study of Urb. Lat 291, until now ignored by the historians of medieval
algebra, may be of great interest. It seems in fact to be a compendium of the whole 14th-cen-
tury Italian vernacular algebra. It presents a translation of the 14th chapter of Liber abaci (de-
voted to radicals), a translation into Italian of a Latin edition of the Al-jabr, a translation of
the third part of the 15th chapter of Liber abaci followed by other problems solved by alge-
bra, a list of thirty five rules containing all the rules of Jacopo and Gerardi, and the four non-
numbered rules of Dardi followed by another set of problems solved by algebra.

5. Italian vernacular algebra of the fifteenth century
In the 15th century, algebra continues to be presented in appropriate chapters of abbacus trea-
tises, and their contents are often copied word by word from texts of the previous century.
Many 15th century treatises continue to present the wrong rules of Gerardi, which proves that
their authors copied without criticism15. A very different matter are the algebra chapters con-
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15. In this regard, we remark that the first treatise by a Portuguese author that has come down to us containing a treatment

of algebra, namely Bento Fernandes’s Tratado da arte de arismetrica (1555), contains a chapter on algebra quite similar to that

of the above quoted manuscript Pal 312 including Gherardi’s wrong rules. See: Silva, M.C., 2008.
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tained in some large treatises that may be considered as encyclopedias of the mathematics
taught in the abbacus schools, they are entitled Praticha d’arismethrica and are contained in
the manuscripts L.IV. 21, Pal. 573, Ott. lat. 330716. The first one was written by Benedetto da
Firenze, the others by an anonymous Florentine master who claims to be a student of a cer-
tain Agostino Vaiaio. The long chapters devoted to algebra in these treatises are very similar17.
They are divided into many sections. The first one has a general and introductory character
and begins with a translation into the vernacular of the first part of the Latin version of Al-
jabr by Gerardo da Cremona. A list of rules for solving third and fourth degree equations fol-
lows, all the equations being binomial or trinomial equivalent to a second degree equation.
There are no traces of Gerardi’s wrong rules or Dardi’s non-numbered rules. This section ends
with the solution of many simple problems. Each of the following parts is devoted to the
presentation of a series of problems drawn from treatises of other authors, for which biogra-
phical notes are also given. Leonardo Pisano, Antonio de’ Mazzinghi (sec. XIV) and Giovan-
ni di Bartolo (sec. XV) are present in all the treatises, while M° Biagio (sec. XIV) appears only
in L.IV.21 and M° Luca (sec. XV) and Agostino Vaiaio (sec. XV) only in the other two texts.

These treatments of algebra not only show that their authors had a sound historical
knowledge of the subject, but also that they exerted a criticism. They in fact deliberately
omitted to write out the wrong rules for the third degree equations, as emerges from the fol-
lowing remark by M° Benedetto:

We might write certain equations that were given for the third powers in ancient
times, but these rules are very obscure and more doubts are in the solutions than in the
enunciations, so those given are sufficient18.

In spite of M° Benedetto’s warning, many abbacists of the 15th century include the wrong
rules in their texts. Among them we may recall Raffaello Canacci, who has left to us two trea-
tises entirely devoted to algebra contained in the manuscripts Ricc. 2265 (c.1490), Bib-
lioteca Riccardiana of Florence, and Pal. 567 (c. 1495), Biblioteca Nazionale of Florence19.
Canacci’s treatment includes the geometrical proofs for the second degree equations and
calculations with radicals, monomials and polynomials. His list of sixty five rules includes
Gerardi’s wrong rules and Dardi’s four non-numbered rules, illustrated by the same prob-
lems we find in the texts of the ancient authors.
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16. For a good description of the content of these treatises see: Arrighi, 1965; 1967; 1968. The three papers are also reprin-

ted in Arrighi, 2004.

17. The algebra chapter in L.IV.21 has been completely edited in the following publications: M° Benedetto da Firenze, 1982;

M° Biagio, 1983; M° Antonio de’ Mazzinghi, 1967; Giovanni di Bartolo, 1982; Leonardo Pisano, 1984.

18. “… certe aguagliationi le quali anticamente sopra e chubi davano si potrebbero scrivere , ma sono regole molto offuscate

et in più dubi si risulta nella solutione che nel proporro del chaso, queste date adunque bastino, …” <L.IV.21, f. 430v.>

19. The last manuscript has been completely edited in: Procissi, 1954 and Canacci, 1983.
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The manuscript Ital 578, Biblioteca Estense of Modena, contains the only original treat-
ment of algebra in Italy from the 15th century (Anonimo (sec.XV), 1986). Algebra occupies
the folios from 5r to 18v. The treatment begins with a list of the powers of the unknown,
which range from simple numbers to an unknown of ninth degree, which are denoted by
the following abbreviations : N (number), C (x), Z (x2), Q (x3), ZZ (x4), C di ZZ (x5), Z di Q
(x6), C di Z di Q (x7), Zdi ZZ (x8), Q di Q (x9), where C, Z, Q are the first letters of ‘Cossa’,
‘Zenso’and ‘Qubo’, which are the names of the first three powers of the unknown. The au-
thor associates one ‘grado’ (degree) to each term, beginning with 0 for N, 1 for C, 2 for Z,
and so on. The list of the powers is followed by an explanation of how to perform the four
basic operations with them. Here we find the first original contribution. In fact, as regards
multiplication and division, the author suggests that the result can be obtained by adding
or subtracting the degrees. The author’s originality also continues to reveal itself in listing
the equations; rather than giving a separate rule for every equation; he divides his equations
in eighteen basic types and gives one general rule that can be used to solve any equation of
that type. Thus, ax2+bx=c was included with ax3+bx2=cx, ax4+bx3=cx2, ax9+bx8=cx7 , in a
single rule.

We are unable to identify any possible sources of this anonymous author. We only re-
mark that a similar treatment of algebra can be found in part three of Nicholas Chuquet’s
Triparty en la science des number, written in Lyon in 1484 (Chuquet, 1484).

However, the Modena algebra seems to have had almost no influence. We know indeed
of only one Italian algebra that can be connected to the same tradition. This is the algebra
chapter in the Libro di ragioni by Dionigi Gori, written in Siena in 1544 and contained in the
manuscript L.IV.22, Biblioteca Comunale of Siena (Gori, 1984).

The first abbacus treatises were printed in Italy at the end of the 15th century, the most
important of which was the Summa de Arithmetica Geometria Proportioni et Proportionalita,
written by Luca Pacioli and printed in Venice in 1494. The Summa contains a chapter on al-
gebra that is the first algebra to be printed in Europe.

Pacioli’s treatment begins with a translation into the vernacular of the first part of the
third section of Chapter 15 from Liber abaci, which concerns the six classical equations of
first and second degree. Pacioli then makes some interesting remarks on the way the un-
known is to be chosen in the solution of problems. After remarking that from the six classi-
cal cases it is possible to draw an infinite number of other cases of higher degree, Pacioli says
that until then there were no general rules for equations like ax4+bx2=cx, ax4+cx=bx2, but
concludes that perhaps the rules might be found in the future. Pacioli’s treatment of algebra
does not represent the deep, rich and complex tradition of investigation into the solutions
of trans-quadratic equations that we have examined. We believe that the following devel-
opments in algebra in Italy were influenced more by the rich handwritten tradition we have
described than by Pacioli’s treatise.
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6. Conclusions
From the analysis we have made of algebra treatises contained in the Italian manuscripts of
the fourteenth century that have come down to us, it emerges that in the first part of the cen-
tury there were various traditions different from al-Khwarizmi and Fibonacci. In particular,
we have picked out three different traditions that we name by their first exponents: Gerar-
di, Jacopo and Dardi. The texts written by the first two authors are characterized by the
presence of equations of degree greater than two, and by the use of algebra also to solve mer-
cantile problems, while Dardi’s treatise containing a list of 198 equations is more theoreti-
cal. Actually, we know of no previous Arabic or Latin text with these characteristics, so the
problem of the origins of the Italian algebraic tradition remains open. In the last part of the
14th century, we find instead a merging of all the above-quoted trends, and also a revival of
interest in al-Khwarizmi and Fibonacci. In the following century, the patterns of the algebra
chapters in the Italian abbacus treatises show no novelties except for Modena algebra, but
the 15th century abbacists considered the knowledge of algebra very important for deter-
mining their ability. The importance given to this discipline is also testified by the long his-
torical chapters contained in the manuscripts L.IV.21, Pal. 573 and Ott. lat. 3307. The great
attention paid to algebra by Italian abbacists of the fourteenth and fifteenth centuries, and
their investigations into the solution of third and fourth degree equations, surely con-
tributed to the diffusion of algebra and paved the way for the great achievements of the next
century, when Scipione dal Ferro, Niccolò Tartaglia, Girolamo Cardano and Ludovico Fer-
rari found the rules to solve these equations.
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APPENDIX20

Vat. Lat. 4826 (c. 1450), Biblioteca Apostolica Vati-
cana
Jacopo de Florentia, Tractatus algorismi (1307) ff.
1-59
<Algebra> ff. 36v-45v.

Magl. Cl. XI, 87 (1328, d), Biblioteca Nazionale, Fi-
renze
Paolo Gerardi, Libro di ragioni, ff. 1-70
Le regole dela cosa, ff. 63r-70r.

Ms. 1754 (c. 1330), Biblioteca Statale, Lucca
Libro di molte ragioni d’abaco, ff. 1-87
Regola della chosa, ff. 50r-52r
<Algebra> ff. 81r-81v.

Ricc. 2252 (s. XIV), Biblioteca Riccardiana, Firenze
(i) Tractato dell’aritmetica (c.1320), ff. 1-71
Regole della cosa, ff. 25r-30r
(ii) Regole dell’algebra (c.1400), ff. 160r-169r.

Ricc. 2263 (s. XIV), Biblioteca Riccardiana, Firenze
Trattato dell’alcibra amuchabile (c.1365), ff. 24r-
50v.

Plut. 30, 26 (1370, d), Biblioteca Mediceo-Laurenzia-
na, Firenze
Giovanni de’ Danti, Tractato dell’algorismo, ff. 1r-28r.
Per regola del’argibra e per modo di propositione, ff.
20v-21v.

L. IX. 28, (1384, d), Biblioteca Comunale, Siena
Gilio, <Aritmetica e geometria> ff. 1-216
Regole della cosa, ff. 37r-45r.

Fond. prin. II. III. 198 (s. XIV), Biblioteca Nazionale,
Firenze
(i) Libro d’insegnare arismetrica (1390, d), ff. 3r-59v
Delle regole delle cose, ff. 47r-55r
(ii) Liber de algiebra e almuchabila (c. 1390), ff. 86r-
107v.

Fond. fond. II. V. 152 (c. 1390), Biblioteca Naziona-
le, Firenze
Tratato sopra l’arte dell’arismetrica, ff. 1r-180
<Calcolo algebrico>, ff. 145r-153r
Le reghole della cosa, ff. 153v-166r
<problemi risolti con l’algebra>, ff. 169v-180v.

Conv. Sopp. G. 7. 1137 (c. 1395), Biblioteca Nazio-
nale, Firenze
Libro delle ragioni d’abaco, ff. 1r-253r
<Algebra>, ff. 107r-109v
Reghole dell’alcibra mochabile, ff. 144r-151v.

Chigi M. VIII. 170 (c. 1395) Biblioteca Apostolica Va-
ticana
<Dardi>, Aliabraa-Argibra, ff. 1r-112r.

2Qq E 13 (1398, d), Biblioteca Comunale, Palermo
Libro merchatantesche, ff. 1r-76v
L’algibra mochabile, ff. 39v-50v.

MA 334 (c.1400) Biblioteca Civica ‘Angelo Mai’, Ber-
gamo
III. <Maestro Nicheletto. Zibaldone di matematica>
(i) (63r-66r) Le chonpoxiçion del açebra
(ii) (78r-77v) Li chapitoli del Açebra.

Magl. Cl. XI, 120 (c.1400), Biblioteca Nazionale, Fi-
renze
(i) <Capitoli d’algebra>, ff. 1r-7r
(ii) M°Antonio da Firenze, Regole del’arzibra, ff. 7v-10v
(iii) <Algebra>, ff. 13r-30v.

Pal . 312 (c.1400), Biblioteca Palatina, Parma
Anonimo, Libro di conti e mercatantie, ff. 1-60
Le regole e asempri della Gibra mocabile, ff. 43v-52r

Urb. Lat. 291 (c.1400) Biblioteca Vaticana,
Anonimo,< Trattato di algebra e geometria>
Fiore de fiori, 1r-33v
Algebra e almucabala, 34r-

Pal. 573 (c.1460), Biblioteca Nazionale, Firenze
Anonimo, Trattato di praticha d’arismetricha, ff. 1-
492
La diecima parte di questo trattato dicente della rego-
la d’algebra amuchabale,
ff. 391r-489v.

L. IV. 21 (1463, d), Biblioteca Comunale, Siena
M°Benedetto, Trattato di praticha d’arismetricha, ff.
1-506
El tredecimo libro di questo trattato nel quale si con-
tiene chome e in che modo s’asolvono e chasi per la
regola de algebra amuchabale, ff.368r-388r
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Lo quarto et decimo libro di questo trattato nel quale
si dimostrano chasi exenplari alla regola dell’algibra
secondo che scrive Maestro Biaggio, ff. 388v-408r
El quindecimo libro di questo trattato nel quale si
chontenghono chasi d’alquanti maestri antichi, ff.
408v-474v.

Ott. Lat. 3307 (c.1465), Biblioteca Apostolica Vatica-
na
Trattato di praticha d’arismetricha, ff. 1r-343r

Decima parte contiene alcuna chosa d’algebra, ff.
304r-342v.

Ital. 578 (c.1485), Biblioteca Estense, Modena
Qui comincia l’agibra, ff. 5r-18v

Ricc. 2265 (c. 1490), Biblioteca Riccardiana, Firenze
Raffaello Canacci, Vilume dell’algibra, ff. 1r-211r.

Pal. 567 (c. 1495), Biblioteca Nazionale, Firenze
Raffaello Canacci, La regola dell’algibra, ff. 1r-90v.
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Resum: Mitjançant un conveni de col·laboració amb la Facultat de Física de la Univer-

sitat de Barcelona, el taller de restauració de l’Escola d’Art i Disseny de la Diputació de

Tarragona, a Tortosa, ha recuperat un interessant aparell per a l’ensenyament de la físi-

ca mitjançant demostracions experimentals. Es tracta d’un instrument dissenyat pel

científic anglès George Atwood per a l’estudi i la mesura de l’acceleració i en particu-

lar de la caiguda dels cossos i del càlcul de l’acceleració de la gravetat. El present tre-

ball realitza un examen de la precisió amb mesures reals efectuades amb l’aparell i

conclou explicant el procés d’intervenció i recuperació.

Paraules clau: restauració d’instruments científics, instruments de física, física experi-

mental, aparells per la física experimental, màquina d’Atwood

Recovery and study of an Atwood machine belonging to the University of Barcelona

Faculty of Physics

Summary: Through a collaboration agreement with the University of Barcelona Facul-

ty of Physics, the restoration workshop at the School of Art and Design of the Region-

al Government of Tarragona, in Tortosa, has restored an interesting device for the

teaching of physics through experimental demonstrations. It is an instrument designed
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by the English scientist George Atwood for the study and the measure of the acceler-

ation, and in particular the fall of the bodies and the calculation of the acceleration of

gravity. The present work examines the accuracy with real measures made with the de-

vice and explains the process of intervention and restoration.

Key words: restoration of scientific instruments, instruments of physics, experimental

physics, instruments for experimental physics, Atwood’s machine

Introducció
L’observació del moviment de caiguda dels cossos és una important part de l’estudi del mo-
viment en general o cinemàtica i ha estat sempre present entre les preguntes que s’han anat
fent els estudiosos de la ciència. La idea bàsica consisteix a relacionar els espais recorreguts
amb els temps emprats, però amb els precaris mitjans de comptar el temps, la principal di-
ficultat sempre estava en la rapidesa de caiguda i, per tant, en la manca de temps suficient
per obtenir resultats amb la suficient precisió. Sembla que al voltant del 1604 Galileu,

veient la dificultat en les temptatives experimentals d’estudi de
la caiguda en la torre de Pisa, va idear una manera d’alentir el
temps de caiguda modificant l’acceleració mitjançant un pla in-
clinat. Malgrat les millores en l’apreciació del temps emprat, en-
cara quedava el problema del fregament que dificultava la preci-
sió de l’estudi.

Anys més tard, George Atwood (1745-1807), físic i matemà-
tic, va idear una màquina per il·lustrar i mesurar amb gran pre-
cisió el moviment accelerat de la caiguda dels cossos, confirmant
al mateix temps les lleis de Newton.

Descripció teòrica del funcionament de la màquina
Bàsicament es tracta d’una politja amb un enginyós mecanisme
per evitar el fregament. La politja suporta un cordill del qual
pengen dos pesos iguals, un a cada banda. En afegir un pes ad-
dicional en un extrem, el conjunt comença a moure’s amb un
moviment uniformement accelerat.

Si M és la massa de cada un dels pesos dels extrems i m és la
massa addicional; si considerem el fregament com a menysprea-
ble, i “g” és l’acceleració de la gravetat, la força resultant que mo-
tiva la caiguda és:
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ACTES HIST 3-2.qxp:-  11/4/11  11:26  P�gina 198



(M + m) g – Mg = mg

La massa total en moviment és: M + M + m = 2M + m
Si “a” és l’acceleració, tindrem:

mg = (2M + m) a

Per tant:
ma = g –––––––

2M + m

1Si, per exemple, M = 180 grams i m = 40 grams: a = ––– g
10

1Si, per exemple, M = 195 grams i m = 10 grams: a = ––– g
40

Amb aquests exemples es pot veure com amb una massa petita afegida i masses iguals
grans, es pot reduir l’acceleració de la gravetat en una fracció important, cosa que permet fa-
cilitar l’estudi del moviment.

Descripció de l’aparell i del mecanisme
A primer cop de vista l’instrument destaca per la seva gran envergadura (2,4 m), com es veu
en la figura 1. Es compon d’una columna de fusta de més de dos metres sobre una base tam-
bé de fusta. En la part superior hi ha el mecanisme de la politja, i verticalment té un regle de
mesura en centímetres (o en polzades i fraccions) i unes anelles de metall per referenciar o
mesurar la baixada dels pesos.

Un punt clau en el disseny de la màquina és el mecanisme de la politja. El seu eix no es
recolza sobre una base o uns coixinets, sinó directament sobre les vores ben esmolades de
dues rodes, de manera que el fregament per rodament és quasi menyspreable (figura 2).

El mecanisme de mesura del temps en el cas estudiat és un pèndol que oscil·la exacta-
ment a 1 segon i que comunica amb una campana per sonoritzar aquests segons.
La longitud del pèndol és de 994 mm, de manera que cada oscil·lació és d’1 segon, tal com
explica l’equació del pèndol:

LT = 2π √––
g
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En el nostre instrument, inicialment la part més pesada (M + m) descansa sobre una pla-
taforma abatible en la posició zero d’alçada. En deixar anar el pèndol, passa pel centre, toca
la campana i allibera la plataforma mitjançant unes barnilles.

D’aquesta manera se sincronitza el temps t = 0 amb l’inici del moviment. Per tempteig es
van col·locant unes anelles al llarg del regle vertical en cada segon que sona la campana, i
s’obtenen així els espais recorreguts en cada segon. El so de la campana cada segon permet
relacionar el temps amb el pas dels pesos pel costat de l’escala marcada en el regle proper
al fil.

Comparant les diverses màquines trobades en els llibres de text, es veu com més tard s’hi
afegeixen un timbre elèctric i un rellotge (de corda o de pèndol) per millorar-ne la precisió
(figures 3 i 4).

Descripció del funcionament experimental i valor didàctic
El mètode didàctic habitual segons llibres de text de l’època —com el de Ganot (1890),
etc.— consistia en les demostracions següents:

a) Demostració de la llei dels espais. Per tempteig es posen les anelles als llocs correspo-
nents als espais recorreguts als instants 1, 2, 3, 4. segons. Així es comprova la proporciona-
litat dels espais recorreguts a les xifres: 1, 4, 9, 16, és a dir: l’equació:

e = ½ at2

Els increments d’espai són ∆e =1, 3, 5, 7. Per aquesta raó també la descriuen alguns tex-
tos com la llei dels nombres senars.
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b) Demostració de la llei de les velocitats. Els anteriors increments permetien calcular les
velocitats mitjanes: ½ (1 + 3), ½ (3 + 5), ½ (5 + 7) i comprovar l’equació:

v = at

És a dir, es comprova que les velocitats són proporcionals a 2, 4, 6. Per aquesta raó tam-
bé la descriuen alguns textos com la llei dels nombres parells.

c) Demostració del moviment uniforme. Una anella especial en combinació amb la for-
ma del pes afegit permetia alliberar-la, com es veu en la figura 3. A partir d’aquest punt es
comprova que els espais recorreguts en cada segon són iguals, és a dir, l’equació del movi-
ment uniforme:

e = vt
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Figura 3. Il·lustració d’una màquina d’Atwood

a Jamin (1881).

Figura 4. Il·lustració d’una màquina d’Atwood

a Lozano (1898).
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Importància de l’aparell
Probablement a causa de la vistositat dels experiments, de la claredat de la descripció del
moviment rectilini, i possiblement també de la grandària de l’aparell, la màquina està des-
crita en la majoria dels llibres de text de mitjan segle XIX.

A continuació se citen diferents autors de llibres de text consultats que han fet la des-
cripció de l’aparell: Pouillet (1841), Ganot (1890), Ortiz (1860), Rodriguez (1858), Jamin
(1881), Guillemin (1883), Feliu (1878, 1922), Lozano (1898) i Alcobé (1925).

Arran de les reformes introduïdes el 1845 de Pedro José Pidal en l’ensenyament s’elabo-
rà un catàleg, Catálogo modelo de las máquinas é instrumentos necesarios en una Cátedra de Fí-
sica experimental (Simó et al., 2005: 87). Així, aquest aparell estava a la llista publicada en
las Disposiciones relativas al material científico de los Institutos de la Real Orden de 10 Abril de
1847, núm. 1114, Catálogo-Modelo de los instrumentos de Física y Química necesarios para las
demostraciones en las cátedras de los institutos provinciales de segunda enseñanza. També cal afe-
gir que n’hem trobat el nom en una relació d’objectes del Gabinet de Física de la Facultat de
Ciències de Barcelona amb data de 26 de juny de 1868 (CAT-AUB),1 però probablement es
tracta d’un aparell anterior al descrit.

Estudi experimental. Mesures amb l’aparell i discussió dels resultats
Un cop restaurat, s’han realitzat una sèrie de proves emprant unes masses amb M = 190 g i
m = 2,1 g, i mesurant els espais en els temps compresos entre tres i set segons.

La taula adjunta mostra els espais obtinguts en tres grups de proves en relació als temps
citats en la part esquerra. Si es calcula per cada temps i espai, s’obté en la part dreta el valor
de les acceleracions corresponents.

La major dificultat està en captar el punt pel qual passa en sentir el so de la campana.
Com es pot veure, caldrien moltes més mesures per tenir uns valors amb més significat es-
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1. Arxiu històric de la Universitat de Barcelona (CAT-AUB 02 25/2/7/4).

Temps (s) Espais mesurats (cm) Valors acceleració (cm/s2)

3 19 20 22 4.2 4.4 4.8

4 39 40 42 4.9 5 5.2

5 58 61 63 4.6 4.8 5.1

6 90 100 107 5 5.5 5.9

7 128 130 133 5.2 5.3 5.4

Taula 1. Espais mesurats i valors resultants de l’acceleració
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tadístic. Per altra banda, podem calcular el valor que correspondria a l’acceleració de caigu-
da, ja que amb les masses i l’acceleració de la gravetat, g, es pot calcular el seu valor, segons
l’expressió mostrada en l’apartat 2. El valor és 5,38 cm/s2.

A partir d’aquest valor s’obtindrien uns espais recorreguts, com en la taula següent:

Un examen comparatiu entre aquestes taules ens mostra una tendència a tenir menys re-
corregut en els primers segons (segons 3, 4 i 5) i una tendència a allargar-se en els següents
(segons 6 i 7). Aquesta mateixa tendència també es reflecteix clarament en els valors de l’ac-
celeració. L’explicació que hem trobat està en el fet que el cordill té una massa que no és me-
nyspreable, i, per tant, la força que tiba del conjunt augmenta progressivament. tira el con-
junt.

Concretament, si la densitat lineal de masa del fil emprat és 0,6 g/m, a l’inici el valor di-
ferencial de les masses m és 1,8 g; a la meitat, és 2,1 g, i al final, 2,4 g. Les acceleracions se-
rien: 4,61 cm/s2, 5,38 cm/s2 i 6,15 cm/s2, valors que concorden bastant amb els mesurats.

Això també explica perquè els llibres descriuen sempre que el fil és de seda, perquè això
disminueix el problema de la diferència de pes. La nostra recomanació, si es tornés a fer l’ex-
periment, fóra que el fil un cop lligat a cada massa segueixi fins a terra, de manera que sem-
pre hi hauria la mateixa quantitat de fil en ambdós braços. Aquesta influència del fil també
ha estat descrita per Johnson (2001), que fa l’experiment amb un cordill sense fi, de mane-
ra que per sota dels pesos, abans d’arribar a terra, tanca el bucle.

Si realitzem un petit càlcul d’errors, es pot fixar un resultat final de l’acceleració de la gra-
vetat d’un valor entre 942 i 998 cm/s2, és a dir:

g = 970 + /- 28 cm/s2
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Valors per acceleració 5,38 cm/s2

Temps (s) Espai recorregut (cm)

1 2.7

2 10.8

3 24.2

4 43.1

5 67.3

6 96.9

7 131.7

Taula 2. Valors d’espai recorregut suposant a = 5,38 cm/s2
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Les causes d’error es resumeixen en:

a) Errors de massa (són els més importants): L’esmentat pes del fil, errors del valor dels
pesos (ja que la diferència és molt crítica).

b) Errors sobre els espais recorreguts: Poques proves (poca estadística). Poques anelles de
referència. Errors de paral·laxi en observar les anelles.

c) Malgrat el poc fregament, caldria tenir present el moment d’inèrcia del sistema de po-
litges tal com va proposar Wang (1973).

Breus dades sobre l’inventor i sobre el fabricant de l’aparell
George Atwood va néixer a Westminster el 1745. Va estudiar a la mateixa ciutat i els bons
resultats dels seus estudis li van garantir una beca el 1759 per anar a estudiar al Trinity Co-
llege de Cambridge. Es graduà, i va ser professor, i el 1769 fou nomenat fellow de la matei-
xa universitat. El 1776 fou fellow de la Royal Society de Londres. El 1784 deixà la plaça de
professor de Cambridge en tenir un ofici relacionat amb una oficina de patents, cosa que li
va permetre dedicar més temps a les matemàtiques i a la física. Atwood morí a Westminster
a l’edat de 61 anys.2

Pel que fa al fabricant del nostre aparell, malgrat que hi ha una placa de llautó amb una
clara referència al constructor que diu: «P.C. GERBOZ Constructeur 52 Rue des Écoles Paris»,
ha estat difícil trobar-ne referències. Efectivament, hi ha alguna descripció d’aparells cientí-
fics d’un constructor francès, Pierre Casimir Gerboz, a la revista La Nature de 1885,3 en què
es descriu un comptador hidroelèctric, i de 1886, en què es descriu un termòmetre elèctric,
ambdós del fabricant Gerboz.

També hi ha una referència relativa als arxius de l’Exposició General italiana a Torino de
l’any 1883-1885, on figura una carta de Pierre Casimir Gerboz dirigida al president de l’es-
deveniment, Galileo Ferraris (Gobbo, 2005).

Concloem que probablement fou adquirit entre 1880 i 1890, i fou utilitzat en les expe-
riències de càtedra en la Secció de Física de la Facultat de Ciències de la Universitat de Bar-
celona.

Dades del procés de conservació i restauració
L’aparell ha estat restaurat pel Taller de Conservació i Restauració de l’Escola d’Art i Disse-
ny de la Diputació de Tarragona, a Tortosa, uns espais destinats a l’aprenentatge i a la recu-
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2. Una referència biogràfica més completa de George Atwood és a: http://www-groups.dcs.st-and.ac.uk/~history/

Biographies/Atwood.html (data de l’últim accés: 25-10-2010).

3. Núm. 67, 237-238. Vegeu: http://cnum.cnam.fr/CGI/fpage.cgi?4KY28.25/241/100/432/0/0 (data de l’últim accés: 25-10-

2010).
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peració dels béns culturals entre els quals destaquen els instruments científics. Una expe-
riència pionera que va començar fa quinze anys i que compta amb un ventall interessant
d’intervencions (Clemente, 2000; Batlló et al., 2003; Curto et al., 2003; Clemente, 2004).

Descripció i estat inicial dels elements compositius
La gran majoria d’aparells científics es caracteritzen pels diversos tipus de materials amb
què estan compostos amb comportaments fisicoquímics molt diferents, la qual cosa suposa
un problema per a la seva conservació. En general, les matèries més comunes que constitu-
eixen els objectes són la fusta i els metalls, en certa manera incompatibles entre si perquè el
material ligni sempre emana vapors que ajuden a la corrosió dels metalls quan aquests ja
han perdut els vernissos protectors. El metall constructiu més emprat és el llautó, per la seva
facilitat de treball i pel seu color. Sempre està lacat, principalment per evitar la seva oxida-
ció, però aquestes laques històriques també acompleixen una funció estètica, perquè estan
acolorides amb diferents tonalitats de colorants, amb la clara intenció d’assolir una presen-
tació acurada i crear certs efectes harmònics del conjunt. Concretament, a la màquina d’At-
wood podem observar dos tipus de coloracions en groc or i negre que es combinen entre si.
Un altre metall que també està present, però de forma més puntual, és el ferro acerat, em-
prat en els elements que suporten una certa fricció i que han de resistir càrregues.

Elements de fusta:
a) Plataforma d’anivellament (figura 5)

Construïda amb fusta de pi i xapada amb palma de caoba. La seva forma és triangular
amb els vèrtexs arrodonits. Presenta algunes pèrdues de xapa, amb abonyegaments causats
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Figura 5. Detall de la base.
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per l’ús (caigudes del pèndol). L’estructura de la plataforma porta inserits tres cargols de
fusta tornejats que possibiliten l’anivellament.

La fusta emprada és de dues classes: la part superior és de noguera i el tram de la rosca és
de pi, una fusta molt més tova que presenta un important atac per insectes xilòfags, que han
provocat pèrdues i debilitament de la matèria, fins al punt que un dels cargols està partit.

b) Columna
Segueix l’estructura arquitectònica d’un element de sustentació format per tres parts:

1. Base. Composta per un plint o sotabase, peça quadrada de perfil recte, construïda en
pi xapat amb palma de caoba a totes les cares, que realça i eleva el següent element fet de
caoba massissa, que està format per dues motllures de formes contraposades: un tor volu-
minós de perfil convex de secció semicircular, seguit d’una escòcia de forma còncava semi-
cilíndrica.

2. Fust. La seva forma és octogonal amb dues espigues roscades als extrems. Està xapada
també amb palma de caoba. Presenta algunes escarificacions causades per l’acció del pèn-
dol, petites pèrdues de xapa i rascades per l’ús. A la part superior hi ha una placa de metall
gravada: «P.C. GERBOZ Constructeur 52 Rue des Écoles Paris», i al dessota, tapat, s’hi troben
pintades les inicials: J G C.

3. Cornisa o coronament. Remata el cos arquitectònic i està format per una peça de cao-
ba massissa de tonalitat ataronjada, motllurada en forma de quart bossell (convex), i al da-
munt hi ha una peça quadrada xapada en palma de caoba, similar a la situada a la base, però
una mica més prima.

c) Plataforma de la politja
És la base on es col·loca la maquinària de la politja. Construïda en caoba massissa de to-

nalitat ataronjada, sense cap tipus de desperfecte.

d) Vitrina
És un element que no pertany a la mateixa època que la resta de l’aparell, atès que les mi-

des no s’ajusten a les de la plataforma. El vidre és de fabricació artesanal. És un fet usual tro-
bar elements no originals que sovint són reaprofitats d’altres aparells similars.

e) Regleta
Llistó de secció quadrada situat paral·lelament al fust. La regleta té un acabat lacat que

imita un marbrejat blanquinós, i la graduació i numeració està gravada i després pintada
en negre. Té una important presència de forats produïts pels insectes xilòfags amb pèrdua
a la base inferior. Té diferents marques de cargols i a l’interior d’un dels forats hi ha un car-
gol partit.
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Elements de metall:
a) Cos de la politja

L’estructura que suporta les rodes de les politges és de llautó lacat en negre. La base de
l’estructura, les rodes i els caps dels cargols de subjecció a la plataforma de fusta són de llau-
tó lacat en groc or (figura 2). Altres cargols són d’acer. En general, l’estat de conservació del
metall i dels lacats és bo.

b) Pèndol
Està compost per una vareta amb una suspensió del pèndol articulada i un passador pris-

màtic mòbil, tot d’acer. La llentia és de llautó lacat en groc d’or, plena a l’interior amb plom.
La principal alteració és la important capa d’oxidació que presenta l’acer, que bloqueja i im-
pedeix la mobilitat dels elements.

c) Suport del pèndol
Construït en llautó lacat en negre i daurat, menys el llit del passador i els topalls, que són

d’acer.

d) Transmissor de moviment
Format per una vareta amb diferents elements de llautó lacat amb les tonalitats daurada

i negra (figura 6). Li manquen els cargols de subjecció a la regleta.

e) Timbre de campana i martell
Els materials constitutius són el ferro i el bany cromat que recobreix la campana. Hi des-

taquen petites oxidacions.
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f) Pesos
N’hi ha quatre i són de llautó, tres són lacats en daurat i contenen plom a l’interior, i el

quart és petit, rodó i lacat en negre.

Tractaments de conservació i restauració
La primera operació que es realitza és l’estudi previ de l’obra i la documentació fotogràfica;
després es procedeix el desmuntatge de l’aparell, observant minuciosament qualsevol detall
que pugui proporcionar informació. A partir d’aquí s’inicia el procés de neteja de cadascun
dels elements. L’eliminació de la capa de brutícia adherida a les fustes es realitza amb un
sabó compost d’oleat de potassi amb acció germicida (Vulpex 5% H2O). La neteja dels ele-
ments metàl·lics de llautó lacat es fa amb una emulsió aquosa tensioactiva aniònica a baix
percentatge (Lissapol 5% H2O), i l’oxidació de l’acer s’elimina amb mitjans mecànics, prin-
cipalment ganivet i bisturí, amb una aplicació molt controlada per evitar ratllades; poste-
riorment es poleix aquesta superfície amb una pasta de material abrasiu (Rinci).

Es reconstrueixen les pèrdues de fusta que requereixen una major consistència: base pos-
terior de la plataforma d’anivellament i cargols roscats, amb una pasta de resina epoxi (Aral-
dit HV 427 i SV 427). Els forats de la regleta ocasionats pels insectes xilòfags s’emplenen
amb estuc de cera de diferents tonalitats. Les pèrdues dels materials d’embelliment com la
xapa, es tornen a reconstruir amb nous retalls de xapa tenyida i lacada, i també es refan les
motllures de mitja canya que decoren el fust de la columna.

S’integren cromàticament els tons de les fustes afegides, mitjançant reparadors de base
oliosa, i també tints d’extracte de caoba i nogalina, per procedir posteriorment a un lacat de
la superfície amb goma laca.

Finalment es protegeix la superfície de tots els metalls amb una resina acrílica (Paraloid
B72) i cera microcristal·lina (Renaissance), abans de tornar a muntar l’aparell i fer la posada
en funcionament.

Tots els tractaments que s’han aplicat en aquest aparell segueixen uns criteris d’interven-
ció que coincideixen amb els emprats a la majoria de centres o museus francesos i italians
dedicats a la conservació i restauració de material científic. Es basen principalment en el res-
pecte per l’obra original, i en la preservació dels aspectes formals, estructurals, materials
(com les laques històriques, les petjades i marques causades pel temps) i quan no perilla l’o-
bra, com en aquest cas, també els funcionals, reconstruint els elements perduts que són ne-
cessaris per a la posada en marxa (Giatti & Miniatti, 1988; Masetti, 1993; Marotti, 2004;
Brenni, 2007; Carré & Mirambet, 2007; Deiller, 2007; Lalande & Trotignon, 2007; Rapp,
2007). Tot i així, cal continuar investigant en nous tractaments i materials que siguin més
específics i eficaços per a la problemàtica concreta que presenten els aparells científics.

El patrimoni científic i tecnològic representa una font documental històrica de gran valor
i significat per entendre l’evolució de la ciència i la tècnica. La seva recuperació requereix
d’un treball molt minuciós i acurat, i de la col·laboració i diàleg entre diferents experts, con-
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servadors, restauradors, historiadors i físics, com ha estat el cas de la màquina d’Atwood que
hem exposat.

Conclusió
S’ha presentat la recuperació d’una màquina d’Atwood de la Facultat de Física de la Uni-
versitat de Barcelona i també unes proves del seu funcionament. Fou utilitzada en les expe-
riències de càtedra en la Secció de Física de la Facultat de Ciències de l’esmentada universi-
tat des de finals del segle XIX fins a la meitat del segle següent. Ha estat restaurada pel Taller
de Restauració de l’Escola d’Art i Disseny de la Diputació de Tarragona, a Tortosa, el 2008.
S’han aplicat uns tractaments que segueixen els criteris fonamentals de respecte i conserva-
ció dels aspectes formals i materials originals de l’obra. Actualment es troba a la sala de l’en-
trada de la Facultat de Física pel carrer Pau Gargallo.
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ADRIANO DEMATTÈ

VEDERE LA MATEMATICA. NOI, CON LA STORIA
PRESENTAZIONE: FULVIA FURINGHETTI
Trento, Editrice UNI Service

ISBN 978-88-6178-526-7

Iuglio 2010

Adriano Demattè, professor de matemàtiques i física, ha presentat
—juliol de 2010— el seu darrer llibre: Vedere la matematica. Noi, con la
storia. Ha estat editat per UNI Service (Trento) i prologat per Fulvia Fu-
ringhetti de la Universitat de Gènova.

El volum té el propòsit de mostrar la matemàtica immersa en el seu
context sociocultural, per reflexionar sobre alguns estereotips i dissipar
certs mites establerts en relació amb aquesta disciplina. L’entorn escollit
és la història per focalitzar algunes grans idees de la matemàtica. L’autor
utilitza imatges històriques perquè faciliten la comunicació i per les idees
que poden suggerir els documents originals.

Demattè, professor de matemàtiques i física a l’escola secundària, és
autor de diverses publicacions sobre ensenyament de la matemàtica
(volums d’activitats per alumnes i articles publicats en revistes ital-
ianes i internacionals); s’ocupa principalment de la recerca didàctica
relacionada amb les concepcions dels alumnes i la utilització de docu-
ments històrics per dissenyar activitats d’aula.

L’autor va presentar a la 6th European Summer University on the Histo-
ry and Epistemology in Mathematics Education (ESU 6), celebrada del 19 al
23 de juliol a Viena, el seu darrer treball: History and image of mathemat-
ics: an experiment, en el qual ha desenvolupat i experimentat amb
alumnes de secundària les idees que exposa en el volum que comentem.

El projecte d’aquest llibre, com indica Fulvia Furinghetti en el prò-
leg, és submergir la matemàtica en el context sociocultural i fer com-
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prendre alguns dels aspectes que la relacionen amb ell. L’autor no fa una història de la
matemàtica sistemàtica i cronològica, sinó que considera aspectes concrets de l’activitat
matemàtica o lligams de la matemàtica amb la societat; cerca moments i fets històrics que
l’ajuden a reflexionar sobre: el paper que, al costat d’altres manifestacions culturals, té la
matemàtica en el naixement de les civilitzacions; els lligams d’aquesta amb el desenvolupa-
ment de l’organització social; la seva utilitat per resoldre problemes pràctics; la problemàti-
ca associada amb el desenvolupament i comprensió dels continguts matemàtics; la univer-
salitat i la caracterització del fer matemàtiques.

A través d’un anar i tornar entre el present i el passat l’autor intenta destruir alguns dels
mites socials en relació a les matemàtiques: la matemàtica no és una activitat social; la
matemàtica és per als genis, no per a les persones normals; tots els problemes tenen una úni-
ca solució; la matemàtica és una producció de la civilització occidental; el camí del desen-
volupament matemàtic ha estat lineal; bellesa i matemàtiques són conceptes que no es po-
den associar; divertiment i matemàtiques són incompatibles.

Cada capítol està estructurat en dues parts: en la primera s’hi exposa un argument
matemàtic triat amb cura i certs aspectes de la seva història; en la segona (La storia per noi),
l’autor parteix de l’argument presentat i reflexiona sobre què és fer matemàtica. Aquí De-
mattè relaciona el context històric amb la matemàtica actual. En el camp educatiu, suggereix
el valor afegit que pot suposar per a l’alumnat conèixer aquesta part de la història. Després,
de manera més general, fa reflexionar el lector sobre com s’entén o s’utilitza actualment el
contingut matemàtic que ha presentat en el seu context sociocultural.

L’aproximació a l’argument històric ve donada a través de paraules, nombres, símbols i
figures. Destacarem que les figures són un element característic important del llibre. Quina
mena de figures hi trobem? No solament figures relacionades amb la matemàtica (gràfics i
figures geomètriques), sinó també manifestacions artístiques que il·lustraven en l’antiguitat
els llibres de matemàtiques així com reproduccions d’instruments que tenen connexió amb
les matemàtiques. Les imatges, com diu Demattè, són sistemes de símbols que permeten
transmetre informació i comuniquen idees. Però a diferència del llenguatge escrit, no pre-
senten la informació seqüenciada, sinó tota alhora. És l’observador el que té el privilegi de
decidir en quin ordre la llegeix, comença amb els conceptes o idees que coneix prèviament
i continua amb els que li són més estranys, fins a desxifrar tots els matisos i relacionar els
objectes diferents que apareixen en la imatge. Així, en el nostre cas, un text acompanya la
imatge i pretén actuar com a catalitzador per activar en el lector l’objecte del discurs.

Els títols dels trenta capítols del llibre reflecteixen els propòsits de l’autor i informen so-
bre els arguments que conté el llibre. Citarem els cinc primers i els cinc darrers, a tall d’ex-
emple:

1. El primer arxiu de dades (l’os d’Ishango).
2. La matemàtica per administrar l’Estat (escribes, sacerdots i agrimensors).
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3. La matemàtica que s’estudia a l’escola és antiga? (papir Rhind, papir de Moscou,
tauletes cuneïformes, Jiuzhang Suanshu).

4. Com escriure un nombre (escriptura de nombres i sistema de numeració).
5. Depèn del material disponible? (àbac, quipu, els bastons de Neper, la regla de càlcul,

els dispositius electrònics actuals).
. . .
26. Geometria de posició (Euler i el problema dels ponts de Königsberg; la banda de

Möbius).
27. Més enllà de l’infinit (diferents representacions de l’infinit: Escher, la corba de

Peano).
28. Etnomatemàtica (els altars dels Sulbasutres, cistelles peruanes. D’Ambrosio:

matemàtica com a pràctica social).
29. Passat, present i futur (imatges de fractals i reflexió sobre el paper de la història de la

matemàtica).
30. Imagina un matemàtic.

En els darrers capítols, l’autor mostra que a través de la història de la matemàtica
s’estableixen lligams entre diferents esdeveniments. Primer exposa quins eren els problemes
o situacions reals que plantejava cada esdeveniment i després analitza com l’activitat
matemàtica els resol amb procediments semblants. Com a corol·lari final dóna «pistes» per
saber cap a on s’orienta el progrés: ahir i avui cap al futur.

Atès que el llibre parteix d’imatges, el darrer capítol ofereix un espai per imaginar-se com
és un matemàtic, en el sentit més ampli possible, com a persona mestra en la seva disciplina,
que es relaciona i l’explica als altres.

El volum està adreçat a ensenyants de diverses disciplines (matemàtiques, història,
filosofia, art) per les referències culturals que conté i perquè la reflexió sobre la manera d’en-
tendre les matemàtiques pot implicar fins i tot a aquell que no les ensenya. També s’adreça
als estudiants, per trobar-hi activitats complementàries a la classe, per a la realització de tre-
balls d’aprofundiment, o tesines, per a lectura durant períodes de vacances. En darrer lloc
també està pensat per a ciutadans interessats en una visió «humanística» de la matemàtica.
Com suggereix Fulvia Furinghetti en el pròleg, cada tipus de públic podrà establir un niv-
ell de lectura diferent. Un primer nivell, informatiu i directe, per a lectors no relacionats
professionalment amb les matemàtiques, estudiants i públic en general. Un segon, en el
qual es busquen continguts matemàtics i els contextos on apareixen per trobar després in-
formació addicional, més enllà de la que presenta el llibre. Un tercer nivell, en el qual, de-
sprés d’haver llegit la primera part informativa de cada capítol, se’n fa una segona lectura
completa parant atenció sobre La storia per noi per fer, en aquesta ocasió, una reflexió sobre
la imatge que el lector o lectora té de la matemàtica.

Si esteu interessats en descobrir com Adriano Demattè ha utilitzat alguns d’aquests con-
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textos per dissenyar activitats per a l’aula us recomanem els dos volums (volum per a
l’alumne i per al professor) de Fare matematica con i documenti storici, publicat en paper per
l’IPRASE (Istituto Provinciale per la Ricerca, l’Aggiornamento e la Sperimentazione Educa-
tivi), de Trento (2006), que també podeu consultar en línia:

<http://www.iprase.tn.it/prodotti/libri/scheda.asp?id=187>.
En definitiva, Vedere la matematica és una obra molt recomanable per a totes les person-

es interessades en la història de la matemàtica i en el seu ús com a eina d’aprenentatge
d’aquesta disciplina.

Iolanda Guevara Casanova
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NOTA NECROLÒGICA

En la mort de José M. López Piñero

El 9 d’agost de 2010 ha mort José M. López
Piñero, una personalitat de gran projecció en la
historiografia de la ciència a Espanya i, també, als
Països Catalans. López Piñero había nascut a
Mula el 1933, la seva salud era fràgil, però la seva
desaparició es pot considerar com prematura, es-
sent, com era, una persona activa i creativa fins als
darrers temps.
Volem deixar constància de la seva tasca institu-
cional, en crear a la Universitat de València un cen-
tre de recerca en història de la ciència, un dels més
destacats a Espanya. El seu mestratge des dels
anys 1960 abasta gairebé tots els grups actual-
ment actius en història de la ciència a Espanya. Al
mateix temps, les seves publicacions han estat
referència per a lectors i interessats en la activitat
científica i tècnica al nostre país. No es podria en-
tendre l’estat actual i l’orientació de la histori-
ografia de la ciència i de la tècnica a Espanya
sense la influència de l’obra de López Piñero. En
aquest sentit, la Societat Catalana d’Història de la
Ciència i de la Tècnica vol expressar un sincer
homenatge a la seva figura i el condol als seus fa-
miliars i amics.

Principals treballs dedicats a López Piñero
Número monogràfic de Anthropos dedicat a J.M.
López Piñero, nº 20, desembre de 1982.

SÁNCHEZ RON, J. Mª (comp.) (1996), “En torno a
Ciencia y técnica en la sociedad española de los
siglos XVI y XVII”, número monogràfic, Arbor, tomo
CLIII, nº 604-605.

GARCÍA BALLESTER, L. (1998), José María
López Piñero: Laudatio académica. València, Uni-
versitat de València.

NAVARRO BROTONS, Víctor; SALAVERT FABI-
ANI, Vicent (2003), “López Piñero, José María”. A:
SIMON I TARRÉS, Antoni (dir.), Diccionari d’Histo-
riografia Catalana. Barcelona: Encilopèdia Cata-
lana, 744-746.

CAPEL, Horacio; JORI, Gerard (eds.) (2010),
“Homenaje al profesor José María López Piñero
(1933-2010)”, Scripta Nova. Revista Electrónica
de Geografía y Ciencias Sociales. [En línea]
Barcelona, Universidad de Barcelona, 25 de no-
vembre de 2010, vol. XIV, nº 343 (Número extraor-
dinari). <http://www.ub.es/geocrit/sn/ sn-343/
sn-343.htm>.
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NORMES D’EDICIÓ

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA
I DE LA TÈCNICA

Actes d’Història de la Ciència i de la Tècnica és
la revista de la Societat Catalana d’Història de la
Ciència i de la Tècnica. Està dedicada a la his-
tòria de la ciència, la medicina i la tecnologia
des de l’antiguitat fins al present, i publica arti-
cles, notes de recerca, i revisions bibliogràf-
iques en qualsevol de les llengües de la Unió Euro-
pea. La seva periodicitat és d’un volum l’any.

Hi ha disponible gratuïtament una versió en línia en
la següent adreça:

http://publicacions.iec.cat/PopulaFitxa.do?mo-
duleName=revistes_cientifiques&subModule
Name=&idColleccio=3170

PRESENTACIÓ D’ORIGINALS

1. Els treballs s’han de presentar en suport in-
formàtic, en formats “doc” o “opd” compati-
bles per a PC preferentment. S’enviaran via e-mail
com a fitxers adjunts a la següent adreça
(schct@ice.cat) escrivint “Actes d’història de la
ciència i de la tècnica” en el tema del missatge.

2. L’enviament d’un original implica el compromís
que el contingut no ha estat publicat prèviament
en forma o en contingut, i que el manuscrit mateix
no està pendent de consideració per cap altra pu-
blicació.

3. La longitud màxima dels articles serà de 15.000
paraules, incloses imatges, notes al peu i biblio-
grafia. Els articles es presentaran a doble espai en
format DIN A4.

ORGANITZACIÓ DE L’ARTICLE

1. A la primera pàgina s’haurà d’incloure el títol
de l’article escrit en majúscules, i el nom i cog-
noms de l’autor o autors, així com la seva filiació

institucional. Si us plau, assegureu-vos de treure
qualsevol autoreferència a les notes. No obstant
això, si les autoreferències són rellevants, aques-
tes han de ser incloses com si fossin de tercers
autors. Si la vostra identitat resulta òbvia en la lec-
tura del manuscrit, aquest no pot ser enviat a re-
visió.

Els articles inclouran també un resum d’unes 10 lí-
nies i les paraules clau, ambdós en anglès.

2. Si es volen incloure il·lustracions, hauran d’en-
viar-se en fitxers separats. Es lliuraran en escala de
grisos d’alta resolució o blanc i negre, i en qualse-
vol d’aquests formats: JPG, GIF, TIF o BMP. Les
imatges no s’inclouran en el text, però la seva lo-
calització en el text haurà d’estar clarament indi-
cada.

3. Les notes al peu aniran numerades conse-
cutivament, amb un superíndex situat des-
prés de la puntuació, per exemple: «…d’acord
amb Polanyi.7». No obstant això, es recomana que
s’utilitzin notes al peu només quan sigui neces-
sari.

4. Les citacions d’altres treballs s’han d’incloure
dins del text i s’adequaran al model següent:

• Un autor: (Collins, 1992: 129-130)

• Dos autors: (Scheidecker & Laporte: 1999)

• Més de dos autors: (Usselman et al., 2005: 1-55)

5. Al final de l’article s’inclourà una bibliografia.
Les referències bibliogràfiques seguiran els mo-
dels següents:

Articles de revistes:

SALAVERT FABIANI, V. L. et al. (1991), «Bibliogra-
fía histórica sobre la Ciencia y la Técnica en Espa-
ña», Asclepio, 43, (2), 233-302.

Llibres:

COLLINS, H. M. (1992), Changing order: replica-
tion and induction in scientific practice, Chicago,
The University of Chicago Press.
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Capítols de llibres, actes de congressos
o llibres miscel·lanis:

PRINCIPE, L. (2000), «Apparatus and reproducibi-
lity in alchemy». In: HOLMES, Frederic L.; LEVE-
RE, Trevor H. (ed.). Instruments and ex-
perimentation in the history of chemistry, Cam-
bridge, Mas., London: The MIT Press, 55-74.

Pàgines web

WILLIAMS, J. D. 21st Century Science:
http://www.21firstcenturyscience.org. [Data del
darrer accés]
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GUIDELINES FOR SUBMITTING
A PAPER TO

ACTES D’HISTÒRIA DE LA CIÈNCIA
I DE LA TÈCNICA

Actes d’història de la ciència i de la tècnica is the
Journal of the Societat Catalana d’Història de la
Ciència i de la Tècnica. It is devoted to the history
of science, medicine and technology from earliest
times to the present day in any of the European
Union Languages. It publishes articles, research
notes and book reviews. There is one volume per
year.

A free full-text electronic edition is online at:

http://publicacions.iec.cat/PopulaFitxa.do?modu-
leName=revistes_cientifiques&subModuleNa-
me=null&idColleccio=3170

PREPARATION OF MANUSCRIPTS

1. Articles have to be composed with a word-pro-
cessor for PC in a “doc” or “opd” file extensions
preferably. Articles have to be submitted via e-mail
as attached files to the following address
(schct@iec.cat) writing “Actes d’història de la cièn-
cia i de la tècnica” in the subject box.

2. Submission of a manuscript implies your assu-
rance that the content has not previously been
published in form or in substance, and that the
manuscript itself is not under consideration else-
where.

3. Articles should not exceed 15,000 words, inclu-
ding pictures, footnotes and bibliography.

ORGANIZATION OF ARTICLES

1. The title page should bear the title of the article
written in capitals, and name, surname, and the
professional setting of the author/s. Please, be sure
to remove any self-referencing footnotes as well.
However, if relevant self-references should be in-
cluded as if they were from third author(s). If your
identity is obvious from the manuscript, it cannot
be sent out for review.

Articles always include an abstract in about ten li-
nes and the key words both in English.

2. If your manuscript contains illustrations, they
must be sent in separate files. They must be high
resolution grey scale or black-and-white, JPG, GIF,
TIF or BMP format. Do not submit images embed-
ded in text. Location of images or figures must be
clearly indicated in the text.

3. Footnotes are to be numbered consecutively,
with superscript numerals placed outside the
punctuation, thus: «…according to Polanyi.7». Ho-
wever you are required to use footnotes only when
necessary.

4. Quotations have to be inserted in the text ac-
cording to the following models:

• One author: (Collins, 1992: 129-130)
• Two authors: (Scheidecker & Laporte: 1999)
• More than two authors: (Usselman et al., 2005:

1-55)

5. An organized bibliography should be added at
the end of the article. References in this bib-
liography are to be cited as follows:

Articles in journals:

SALAVERT FABIANI, V. L. et al. (1991), «Bibliogra-
fía histórica sobre la Ciencia y la Técnica en Espa-
ña», Asclepio, 43, (2), 233-302.

Books:

COLLINS, H. M. (1992), Changing order: replica-
tion and induction in scientific practice, Chicago,
The University of Chicago Press.

Chapters of books:

PRINCIPE, L. (2000), «Apparatus and reproducibi-
lity in alchemy». In: HOLMES, Frederic L.; LEVERE,
Trevor H. (ed.). Instruments and experimentation in
the history of chemistry, Cambridge, Mas., Lon-
don: The MIT Press, 55-74.

Webpages:

WILLIAMS, J. D. 21st Century Science:
http://www.21firstcenturyscience.org. [Date of the
last access]
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